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TAKDİM

Millî İstihbarat Akademisi (MİA), “İstihbarat Tarihi Neşirleri” adı 
altında yayımladığı metinlerle Türk istihbaratının düşünsel 
mirasını ve kültürünü günümüze aktarmayı ve kamuoyuna 

kazandırmayı amaçlamaktadır. Millî Emniyet Hizmetinin (MAH) kurulu-
şuna kısa bir süre kala, tam 100 yıl önce Hüseyin Rahmi Apak tarafından 
kaleme alınan “Zamanımızda Casusluk ve Buna Karşı Mücadele”yi de bu 
amaçla ilginize sunmaktayız. Çalışma, yazarın MAH ile ilişkisinin de tar-
tışıldığı bir giriş bölümüyle başlayıp orijinal metnin Latin harflerine akta-
rıldığı ve günümüz Türkçesine uyarlandığı iki bölümle devam etmektedir. 
Bu çalışma aynı zamanda, Millî İstihbarat Teşkilâtı (MİT) Arşivi’ndeki  
belgeleri ve MİT Müzesi envanterindeki görselleri de kapsamaktadır.

Metin, 100 yıl öncesine ait olmasına rağmen istihbaratın salt askerî bir 
gündem olmadığına ilişkin vurgusuyla özellikle de “istihbarat ve istih-
barata karşı koyma konusunda tehditler” ve “alınacak tedbirlere” ilişkin 
benimsediği kapsamlı yaklaşımla öne çıkmaktadır. Ayrıca söz konusu 
yaklaşımla birlikte çağdaş literatüre yaptığı referanslar ve Türk istihbarat 
geleneğinin vardığı olgunluk seviyesine ilişkin nitelikli bir tablo sunması, 
metni oldukça dikkat çekici bir hâle getirmektedir.

I. Dünya Savaşı’nın ve Türkiye bağlamında Millî Mücadele’nin, istihbarat 
alanında yarattığı köklü dönüşümün bir yansıması olarak da okunabilecek 
olan bu metin; ordu başta olmak üzere hem kamuda hem de toplumsal 
alanda nasıl bir anlayışın hâkim olması gerektiğini kapsamlı bir şekilde 
anlatmakta, ilkesel ve yapısal önerilerde bulunmaktadır. Mezkûr metin, 
bu yönüyle 100 yıl sonra yeniden hatırlanmayı hak etmektedir.
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Türkiye’de istihbarat çalışmalarını akademik bir disiplin olarak kurum-
sallaştırmak, disipline kavramsal ve tematik bir derinlik kazandırmak 
gibi temel gayelerimiz doğrultusunda “Zamanımızda Casusluk ve Buna 
Karşı Mücadele”nin Türk istihbarat tarihi çalışmalarına katkı sağlama-
sını temenni ederim. Çalışmanın olgunlaşmasına katkıda bulunan MİT 
Arşivi yöneticileri ve çalışanları ile metni yayına hazırlayan tüm ekibimize 
teşekkür ederim.

Prof. Dr. Talha Köse 
Millî İstihbarat Akademisi Başkanı
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YETMİŞLİK BİR 
İSTİHBAR ATÇININ 

KISA HAYAT 
HİKÂYESİ

Asker, siyasetçi, diplo-
mat ve yazar Hüseyin 
Rahmi Apak; 1887’de 

Babaeski’de doğdu. Tahsili-
nin ilk evrelerini Edirne’de 
tamamlayan Apak, Askerî İda-
diden mezun olduktan sonra 
1904’te Harp Okuluna girdi ve 
1906’da buradan mezun oldu. 
Mezuniyetinin ardından etnik 
milliyetçiliğin ve çete savaşları-
nın yoğun olduğu Balkan coğ-
rafyasında askerî görevlerde 
bulundu. Bu sırada Edirne 
Askerî Rüştiyesinde Fransızca 
öğretmenliği yaptı. II. Meş-
rutiyet’in ardından 1910’da 
Harp Akademisini tamamladı; 
1915’te kurmay yüzbaşı oldu.

I. Dünya Savaşı’nda Kafkas, Irak, 
Şam ve Filistin cephelerinde savaştı. Filistin’deyken İngilizlere esir düştü 
(1917); 3 ay Seydibeşir (Mısır) kampında, 4 ay Kasr el-Nil’de (Mısır) ve 
14 ay Malta’da esaret hayatı yaşadı. Malta dönüşünde Anadolu’ya geçti ve 
Millî Mücadele’ye iştirak etti, garp cephesinde savaştı. Sakarya Savaşı’nın  
ardından Buhara Halk Şûralar Cumhuriyeti’ne ataşemiliter olarak tayin 

Apak Emeklilik Dönemindeyken  
Kaynak: Yetmişlik Bir Subayın Hatıraları 
(1957).
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edildi. Nisan 1922’de Elçi Galip [Pasiner] Paşa ve Kâtip Ruşen Eşref  
[Ünaydın] ile görev yerine doğru hareket etti. Aynı tarihlerde Buhara’da 
Enver Paşa öncülüğünde Ruslara karşı olarak gerçekleşen Basmacı İsyanı 
üzerine heyet, Rus hükûmeti tarafından Batum’dan geri çevrildi ve Trab-
zon’da elverişli şartların oluşmasını bekledi. Söz konusu şartların oluşma-
ması üzerine Ankara’ya çağrılan üyeler, farklı görevlerde istihdam edildi. 
Bu bağlamda Buhara’da ataşemiliterlik görevini ifa edemeyen Rahmi Bey, 
Ağustos 1922’de başka bir istihbari pozisyona atanmış ve I. Ordu İstihba-
rat Şubesi müdürü olmuştur. Kısa bir süre sonra 1923’te, 1926’ya kadar 
sürdüreceği Moskova ataşemiliterliğine tayin edildi. 1926’da askerî eğitim 
almak üzere Fransa’ya gitti. Yurda döndükten sonra Konya ve Kırklareli’nde  
askerî görevlerde bulunan Apak, 1929’da Harp Akademisinde ders ver-
meye başladı ve emekli olduğu 1934’e kadar muallimliğe devam etti. 

1934’teki emekliliğinin ardından 1935 seçimleriyle birlikte TBMM’ye 
Cumhuriyet Halk Partisi Tekirdağ mebusu olarak girdi ve 1946’ya kadar 
4 dönem milletvekilliği yaptı. Büyük bir kısmı II. Dünya Savaşı yıllarına 
tekabül eden milletvekilliği sırasında, Hasan Cemil Çambel ve Kazım 
Özalp’ın ardından CHP Spor ve Gençlik Bürosu başkanlığına getirildi. Ülke 
çapında gençliğin teşkilatlanması ve savaş şartlarına hazırlığın teminine 
yönelik raporlar yazdı, girişimlerde bulundu.1 1939’da Hatay’ın ilhakından 
hemen önce buraya gönderildi ve 1939’da Hatay’ın Türkiye’ye katılmasını 
temine yönelik faaliyetlerde bulundu.2 

Lizbon elçiliğine atanması dolayısıyla 1946’da milletvekilliğinden istifa 
ederek görevine başladı. 1949’a kadar Lizbon elçiliği yapan Apak, bu 
tarihte Bağdat elçiliğine tayin edildi ve 1952’ye kadar görevde kaldı. 
1952’de ikinci defa yaş haddinden emekli edildi ve memuriyet hayatı bu 
göreviyle son buldu. 

27 Mayıs sonrasında kurulan ve Mayıs 1962’de Türkiye İşçi Partisine 
katılacak olan Sosyalist Partinin faal üyeleri arasında yer aldı. 1963’te 
76 yaşındayken vefat etti.3

1	 Erol Akcan, “İki Dünya Savaşı Arasında Türkiye’de ‘Gençlik Teşkilatı’ Oluşturmaya Dönük Bazı 
Tasavvur ve Teşebbüsler”, TTK Belleten, S 292, ss. 1001-1030, s. 1020-1022, 2017.

2	 Volkan Payaslı, “Halkevlerinin Hatay’daki Faaliyetleri ve Hatay’ın Türkiye’ye Katılım Süreci Üzerin-
deki Rolü Üzerine Bir Değerlendirme (1937-1939)”, History Studies, S 3, 2011. Apak, CHP Hatay 
bölge müfettişi olarak ikinci kez 1945-1946 arasında da görev almış ve bu dönemde daha ziyade 
parti teşkilatlanması ve seçim süreci hazırlıklarına ilişkin çalışmalar yürütmüştür. Bu konuda bk. 
Şemsettin Çelik, “CHP Hatay Bölgesi Müfettişlerinin Faaliyetleri ve Beşinci Genel Müfettişlik”, SDÜ 
Fen-Edebiyat Fakültesi Sosyal Bilimler Dergisi, Nisan 2022, S 55, ss. 59-83.

3	 Biyografik bilgiler için farklı bir kaynak belirtilmediği durumlarda şu eser referans alındı:  
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Eserleri
Fransızca, İngilizce, Almanca ve Rusça bilen Apak; kitap ve makale şek-
lindeki ilk eserlerini 1925’te vermeye başladı. Aralık 1925’te Mecmua-i 
Askeriye’de yayımlanan “Zamanımızda Casusluk ve Buna Karşı Mücadele” 
başlıklı hacimli makalesi, Hüseyin Rahmi’nin ilerleyen dönemlerde daha 
sık karşılaşacağımız imzasının görüldüğü ilk önemli metinlerinden biriydi. 
Apak, 1925’ten sonra ve 1930’lar boyunca askerî ve istihbari meselelere 
ilişkin birikim ve dikkatlerini aktarmaya ve bu doğrultuda telif tercüme 
metinler hazırlamaya devam etti. 

Rus - Leh Seferi, İstanbul: Matbaa-i Askeriye, 1925. (trc.)
Erkân-ı Harbiye Kaimmakamı Hüseyin Rahmi, “Zamanımızda Casusluk ve Buna 

Karşı Mücadele”, Mecmua-i Askeriye, S 59, Kanunievvel 1341 [Aralık 1925], 
ss. 65-124.

E. E. Adamof, Cihan Harbi Esnasında Avrupa Hükûmetleriyle Türkiye: Anadolu’nun 
Taksimi, İstanbul: Ahmet İhsan Matbaası, 1926.4 (trc.)

Kaymakam Hüseyin Rahmi, “Rus Piyade Bölüğü Teşkilatı ile Fransız Piyade Bölü-
ğünün Teşkilatını Mukayese”, Askerî Mecmua, S 65, Haziran 1927.

Kaymakam Hüseyin Rahmi, “Muharebe Meydanının Canlandırılması”, Askerî Mec-
mua, S 73, Haziran 1929.

Yunan Kolordu Kumandanı Prens Andre, Felakete Doğru, İstanbul: Askerî Matbaa, 
1932. (trc.)

Sovyet Rusya Spor ve Beden Terbiyesi Teşkilatı Hakkında [Rapor], 1937.
Mareşal Foş 1914-1918 Harbi’nin Tarihine Yarayacak Hatıralar, 2 c., İstanbul: 

Genelkurmay, 1939. (trc.)
İstiklal Savaşı’nda Garp Cephesi Nasıl Kuruldu, İstanbul: Güven Basımevi, 1942.
Yetmişlik Bir Subayın Hatıraları, Ankara: E. U. Personel Başkanlığı Moral Şubesi 

Yayınları, 1957.5

Türk İstiklal Harbi VI. Cilt İç Ayaklanmalar (1919-1921), Ankara: Genelkurmay 
Başkanlığı Harp Tarihi Dairesi Resmî Yayınları, 1964.6

Türk İstiklal Harbine Katılan Alay ve Tugay Komutanlarının Biyografileri, c. 2, Ankara: Genelkurmay 
Askerî Tarih ve Stratejik Etüt Başkanlığı Yayınları, s. 459-461, 2010.

4	 Bu tercüme daha sonra Latin harfleriyle de yayımlanmıştır. bk. Rusların Emelleri, İstanbul: Yeni 
İstanbul Kültür Yayınları, 1969; Anadolu’nun Taksimi Planı Rus Sovyet Devlet Arşivi Gizli Belgeleriyle,  
İstanbul: Günaydın, 1972.

5	 Rusça literatürün Türkçeye intikaline önem veren Apak, önemli Türkolog Wilhelm Radloff ’un Türk 
lehçeleri üzerine hazırladığı Opit Slovarya Tyurkskih Nareçiy adlı eserinin Türkçeye tercümesi için 
TDK bünyesinde oluşturulan tercüme heyetinin de başkanlığını yaptı ancak proje tamamlanamadı. 
bk. Apak, Yetmişlik Bir Subayın Hatıraları, s. 281.

6	 Yazar ismi, kapak ve jenerikte geçmemekte ancak kitabın ön sözünde belirtilmektedir. Bu kita-
bın ikinci baskısı Türk İstiklal Harbi VI. Cilt İstiklal Harbinde Ayaklanmalar (1919-1921) ismiyle 
genişletilerek yeniden yazılmıştır. 1974 tarihli ikinci baskının yazarı emekli General Hamdi  
Ertuna’dır. Apak ayrıca Türk İstiklal Harbi serisinin Birinci/İkinci İnönü, Aslıhanlar ve Dumlupınar  
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Hüseyin Rahmi Apak ve MAH
Millî Emniyet Hizmeti Riyasetinin (MAH) kurucu başkanı Şükrü Ali 
Ögel, 1973’te yazdığı “Millî Emniyet Hizmeti Nasıl Kuruldu?” başlıklı 
makalesinde, MAH’ın kuruluş sürecini ve bu sürecin aktörlerini şu şekilde 
aktarır:

Sene 1926. Harp Akademisinde tarih hocasıyım. 3. sınıf talebesi ile haziran 
başında Çatalca mıntıkasında Erkân-ı Harbiye seyahatinde iken Çatalca  
Müstahkem Mevki Kumandanlığı vasıtası ile Erkân-ı Harbiye Başkanı  
Mareşal Fevzi Çakmak’tan bir emir aldım. Bu emre göre bir heyet hâlinde 
(Erkân-ı Harp zabiti Hüseyin Rahmi Apak, Hasan Reşit Tankut, Kemal Güç-
sav, Hariciyeden adını şimdi hatırlayamadığım yüksek bir memur ve ben) 
Almanya’ya gideceğiz. I. Cihan Harbi’nde Almanya’nın muvaffak istihbarat 
şefi Albay Nicolai ile orada buluşacağız. Bir kurs göreceğiz. Seyahat bir ay 
kadar sürecek. Almanya’ya gidişimizde Nicolai bizi hudutta karşıladı. Orada 
ve dönüşte, memlekette bir hayli çalışarak Almanya’da öğrendiklerimize 
göre bir Millî Emniyet Hizmeti kurduk.7 

Bir istihbarat servisi kurmak isteyen Türkiye Cumhuriyeti’nde Apak’ın 
gerek savaş tecrübesi gerek I. Ordu İstihbarat Şubesi müdüriyeti gerekse 
de Moskova ataşemiliterliği dikkate alındığında, MAH’ın kurucu kadro-
sunda düşünülmesi şaşırtıcı olmasa gerektir.8 Bununla beraber Ögel’in 
soy ismini de belirterek Rahmi Bey’i zikretmesi şüpheye mahal bırak-
masa da Apak’ın Haziran-Temmuz 1926’da Almanya’da, Eylül-Kasım 
1926’da Ankara’da MAH kurucu personeline yönelik düzenlenen istih-
barat eğitimlerine katıldığına dair -Ögel’in ifadesi dışında- güçlü verilere  
rastlanamamaktadır.9 Aksine TSK arşivinde bulunan özlük dosyasına göre 

muharebelerini ele alan Batı Cephesi (2. cilt 3. kısım) cildini yazmaya başlamış ancak söz konusu 
kitap emekli General Kamil Önalp tarafından tamamlanmıştır (1966).

7	 Şükrü Ali Ögel, “Millî Emniyet Hizmeti Nasıl Kurulmuştur?”, Türk Kültürü, S 128, ss. 605-606, Hazi-
ran 1973. Söz konusu heyet, Almanya’daki eğitimlerini 16 Haziran-5 Temmuz 1927 tarihleri ara-
sında almıştır.

8	 ATASE’nin Kara Kuvvetleri Komutanlığı Emeklilik Şubesi Arşivi’nde yer alan şahsi dosyadan hare-
ketle yazdığı kısa Rahmi Apak biyografisine göre Apak, 1926’da “Fransız ordusunda tahsile” gitmiş-
tir. Bu, bir okuma hatası değilse muhtemelen Nicolai ile yürütülen servis kuruluş çalışmalarını mas-
kelemek amacıyla girilmiş yanlış bir bilgi olsa gerektir. bk. Türk İstiklal Harbine Katılan Alay ve Tugay 
Komutanlarının Biyografileri, c. 2, Ankara: Genelkurmay Askerî Tarih ve Stratejik Etüt Başkanlığı  
Yayınları, s. 459-461, 2010.

9	 Bu “bilgi” Ögel’den itibaren akademik veya popüler, ilgili literatürün hemen tamamında zikredil-
mektedir.
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Apak, 1926 yılını “Fransız ordusunda tahsil”de geçirmiştir.10 Rusçadan 
tercüme edilen Cihan Harbi Esnasında Avrupa Hükûmetleriyle Türkiye: 
Anadolu’nun Taksimi’nde “Tercüme Edenin Birkaç Sözü”nün altındaki 
“Fransa, Amyen [Amiens], 24 Nisan 1926” ifadesi de bu durumu teyit 
etmektedir. Apak’ın Haziran 1926’da Almanya’ya geçtiği ve eğitimlere 
katılmış olabileceği iddia edilebilirse de bu, eğitimlerin bir kısmına veya 
tamamına katılıp katılmadığı hususundaki muğlaklığı ortadan kaldır-
mamaktadır. Bir başka ihtimal ise eğitimlerin üzerinden yaklaşık 50 
yıl sonra o günleri anlatan Şükrü Ali Ögel’in, Apak’ı sehven bu kadro 
arasında zikretmesidir. Bu konudaki muğlaklığı besleyen bir başka husus 
da Millî İstihbarat Teşkilâtı (MİT) Arşivi’nde Babaeskili Hüseyin Rahmi 
Apak’ın MAH mensubu olduğunu gösterecek özlük dosyası ve bir başka 
belgenin bulunmamasıdır. 

1927’de Konya’da 5. Kolordu kurmay başkanı, 1928’de Kırklareli’de  
4. Süvari Alayı komutanı olarak görev yapan Apak; Türkiye, bir istih-
barat servisi kurulması çerçevesinde Nicolai ile danışmanlık anlaşması 
(Ocak 1926) yapmadan önce “Zamanımızda Casusluk ve Buna Karşı 
Mücadele” başlığıyla istihbarat konusunda kapsamlı bir metin yayımla-
mıştı (Aralık 1925). Moskova Ataşemiliteri Hüseyin Rahmi’nin gerçekten 
MAH’ın kuruluş süreçlerinde yer alıp almadığı, aldıysa kariyerine neden 
MAH’ta devam etmediği soruları tartışılmayı ve yanıtlanmayı beklese de 
Apak’ın MAH ile temasta olduğuna dair belgeler bulunmaktadır. Örneğin 
5. Kolorduya yönelik casusluk faaliyeti yürüttüğünden şüphelenilen bir 
kişi hakkında Ağustos 1927’de, kendisine gönderilen bir mektubu “mün-
derecatını calib-i dikkat” bulduğu için Konya Mıntıkası Asayiş Müşavirli-
ğine11 göndermişti. Keza Harp Akademisinde muallimlik yaptığı dönemde, 
akademinin yabancı hocalarından Müller’in bir gezi sırasında fotoğraflar 
çekmiş olmasını olası bir casusluk faaliyeti olarak MAH’a bildirmesi de 
bu çerçevede verilebilecek bir başka örnektir. 

10	 Türk İstiklal Harbine Katılan Alay ve Tugay Komutanlarının Biyografileri, s. 460. Apak’ın ATASE  
Arşivi’nde yer alan safahat dosyasında “hükûmet hesabına ikmal-i tahsil maksadıyla Fransa’ya” gön-
deriliş tarihi olarak 19 Teşrinievvel 1341 [19 Ekim 1925] kaydı yer almaktadır. 

11	 “Asayiş Müşavirliği” ifadesi Millî Emniyet Hizmeti Riyasetinin taşra teşkilatı için kullanılan bir ifade 
olup 1928’de yürürlükten kaldırılmış ve yerini “MAH Müdafaa Amirliği”ne bırakmıştır. 
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Apak’ın Konya Mıntıkası Asayiş Müşavirliğinin Dikkatine Sunduğu Mektuba 
İlişik Olarak Yazdığı 5 Eylül 1927 Tarihli Not  Kaynak: MİT Arşivi.
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Apak’ın Harp Akademisi Yabancı Hocalarından Müller Hakkında MAH’a Yaptığı 
İhbara İlişkin Değerlendirme Notu  Kaynak: MİT Arşivi.
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MAH’ın Kuruluş Arifesinde Bir Metin:  
Zamanımızda Casusluk ve Buna Karşı Mücadele
Türkiye’nin bir istihbarat servisi kurma arifesinde yayımlanan bu metin; 
Balkan Harbi, I. Dünya Savaşı ve Millî Mücadele ile kesintisiz savaş tec-
rübesi yaşayan, çok sayıda istihbarat operasyonuna maruz kalan/düzen-
leyen, Cumhuriyet’in kurucu kadrolarının zihninde istihbarat fikrinin 
olgunlaştığını göstermesi açısından oldukça değerlidir. Esasen bu metnin 
de yayımlandığı Askerî Mecmua koleksiyonu özellikle I. Dünya Savaşı’nın 
meydana getirdiği istihbarat tecrübesini telif ve tercüme metinlerle kayda 
geçiren önemli bir yayın organı olarak öne çıkmakta ve istihbarat fikrinin 
gelişimini ortaya koymaktadır. Nitekim Türkiye’nin ilk fırsatta bir istih-
barat servisi kurmayı gündemine almasını; kurucu kadrosunun yanı sıra 
ordu başta olmak üzere güvenlik unsurlarının da bu konuda gelişmiş bir 
bilince sahip olmalarına bağlayabiliriz. Apak’ın bu metninin, istihbarat 
üzerine yazılmış onlarca metinden hacim ve kapsam itibarıyla ayrıştığının 
altını çizmek gerekir.

Yaklaşık 60 sayfayı bulan ve bir makale hacminin çok ötesine geçen 
bu metnin, şayet içerisinde yer alan “işbu kitabı yazan muharrir”  
(s. 70) “Bu husus hakkında bu kitapta daha uzun yazmaya imkân yoktur.”  
(s. 112) ifadeleri dikkate alınacak olursa bir kitap olarak hazırlandığı 
ancak henüz bilmediğimiz bir nedenle makale formunda yayımlandığının 
altı çizilmelidir. MAH kurulduktan sonra özellikle 1928 itibarıyla -bildiğim 
kadarıyla- bu hacimde yayımlanmaya başlayacak ilk metinler, tercüme 
niteliğinde olacaktır.12 

Metnin, istihbarat alanının en can alıcı iki meselesini kapsamlı bir şekilde 
ele aldığına da dikkat çekmek gerekir: istihbarat ve istihbarata karşı 
koyma. Dönemin şartları gereği büyük ölçüde askerî karakter taşıyan 
istihbarat konusu, bu metnin de ana omurgasını teşkil etmekte; tehdit ve 
tedbirler büyük ölçüde ordu bağlamında ele alınmaktadır. Apak, istihbara-
tın salt bir askerî mesele olmadığını; toplumsal, kültürel, siyasal, finansal 

12	 bk. Walter Nicolai, Gizli Kuvvetler, İstanbul: Matbaa-i Askeriye, 1925; Walter Nicolai, Büyük Harpte İstih-
barat Hizmeti, Matbuat ve Efkar-ı Umumiye, İstanbul: Matbaa-i Askeriye, 1925; S. Pake, Harpte Fransız  
İstihbarat Şubesinin Dahili Faaliyeti, İstanbul: Evkaf-ı İslamiye Matbaası, t.y.; 1928 itibarıyla MAH’ın  
faaliyete geçmesinin ardından hizmet içi eğitim amacıyla neşredilen eserler öne çıkmaktadır. bk. Müte-
hassıs Riter Bey, İstihbarat Konferansları, Kimyager Nuri Refet Bey (çev.) İstanbul/Yıldız: Harp Akade-
misi Matbaası, 1928; Birinci Kitap: Ecnebiler İstihbarat Memuriyetini ve Memurlarını Nasıl Telakki Ederler, 
Millî Emniyet Hizmeti Neşriyatı: Ankara 1928. MAH bu kitabın ardından kısa aralıklarla kriptografiden 
ülke etütlerine uzanan bir tematik yelpazede on bir kitap daha yayımlayacaktır. 
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vb. pek çok meselenin 20. yüzyıl istihbaratının gündemleri arasında yer 
aldığını da her fırsatta sıklıkla vurgulayacaktır. 

“Zamanımızda Casusluk ve Buna Karşı Mücadele”nin özgün boyutlarından 
ve Cumhuriyet elitlerinin istihbarata yönelik gelişkin dikkatleri olduğu-
nun göstergelerinden biri de yazarın, anayasal rejim mücadelesi veren 
Jöntürk kuşağını oldukça heyecanlandıran ve meşruti monarşinin monar-
şiye galibiyeti olarak algıladıkları Rus-Japon Harbi’ni (1904-1905), her 
şeyden önce bir istihbarat savaşı olarak değerlendirmesi ve Japonya’nın 
galibiyetini, anayasal rejime sahip olması ve askerî teçhizat bakımından 
üstün olmasından ziyade etkin istihbarat operasyonlarının bir sonucu 
olarak teferruatlı bir şekilde ele almasıdır ki bunda biraz da Moskova 
ataşemiliteri olmasının payı olduğu söylenebilir. 

t
Elinizdeki çalışmanın ilk bölümünde “Zamanımızda Casusluk ve Buna 
Karşı Mücadele”nin eski harflerden yeni harflere aktarılmış ve sadeleş-
tirilmemiş biçimi yer almaktadır. Çalışmanın ikinci bölümü ise yazarın 
cümle yapılarına müdahale edilmeden hazırlanmış, günümüz Türkçesine 
dönüştürülmüş versiyonunu içermektedir. Metin içerisinde tarafımızdan 
yapılan ilave ve tasrihler “[ ]” içerisinde gösterilmiş ve çalışmada yer alan 
dipnotların tamamı tarafımızdan eklenmiştir. Metinde kalın veya altı çizili 
olan ifadeler, yazarın tercihine sadık kalma kaygısıyla aynen aktarılmıştır. 

Hüseyin Rahmi Apak tarafından Askerî Mecmua’da yayımlanan “Bir Mem-
leketin Ağaçlandırılması” ve “Sulh Zamanında Casusluk” başlıklı iki makale 
de konuyla irtibatı dolayısıyla ek olarak metnin sonunda verilmiştir. 

Dr. Serhat Aslaner
Millî İstihbarat Akademisi

Ankara 2025
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Telfîk Eden:  
Erkân-ı Harbiye Kaimmakamı

Hüseyin Rahmi [Apak]
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CA SUSLUK

Daha eski zamanlardan beri her hükûmet kendi müstakbel düşman-
larının maksat ve niyetlerini vaktinden evvel anlamak ve kendi 
maksat ve niyeti hakkında düşmanlarına malumat sızdırmamak 

için tedabir ittihazına dikkat eylemiştir. Gerek hükûmetler ve gerekse 
büyük kumandanlar düşmanın mahram hususatını “casusluk” tesmiye 
edilen hususi bir teşkilat ile meydana çıkarmak için pek büyük faaliyet 
göstermişlerdir. Ecnebi bir düşmanın esrarını meydana çıkarmak şüphesiz 
bir muvaffakiyetin husulüne medar olur ve müteşebbis bir düşman elinde 
ehemmiyetli bir koz vücuda getirir. 

İki bin beş yüz yıl evvel eski Çin kumandanlarından Sun Vu [Sun Tzu] 
şöyle yazmıştır: 

Eğer siz hem düşmanı hem de kendinizi tanırsanız yüzlerce muharebe-
nin neticesinden korkmayınız. Eğer siz yalnız kendinizi tanır ve düşmanı 
tanımazsanız her kazandığınız muharebenin arkasından bir de hezimet 
bekleyiniz. Eğer siz ne kendinizi ve ne de düşmanınızı tanımazsanız her 
muharebede sizi mağlup ederler.

Miladi İsa’dan evvelki beşinci asırda yaşamış olan Çinli kumandanlardan 
(Otse)1 yazdığı âsârında casus, hain ve keşif vasıtasıyla düşmanın ahvalini 
tedkik ve meydana çıkarmak lüzum ve ehemmiyetini izah ederken “Kuv-
vetleri ve maksat ve niyetleri meydana çıkarılan bir düşman yarı yarıya 
mağlup edilmiş addedilir.” diyor. 

Epaminond [Epaminondas] dahi diyor ki “Bir ordu kumandanının en 
mühim vazifesi kendi düşmanının planlarını meydana çıkarmaktır.” Kar-
kalay de Tolli [Barclay de Tolly] namındaki kumandan da “Her neye ve 
he ne fiyata mal olursa olsun malumat istihsal ediniz.” demiştir. 

Marmon’un [Auguste de Marmont] bir sözünü dahi yazalım: “Bir kuman-
dan için kendi niyet ve maksatlarını gizlemek ne kadar mühim ise düşma-
nın niyet ve maksadını meydana çıkarmak da o kadar mühimdir.” [66] 

1	 Otse olarak ifade edilen Çinli kumandanın “Wu Qi” olması muhtemeldir (yhn.).
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“Tarih-i askerî tedkik edilecek olursa şöhretşiar büyük kumandanların 
düşman hakkında esaslı malumat elde etmekle temeyyüz ettikleri görü-
lür. Onlar, daima mevâkii, düşman kuvvetlerini, mevzuunu, vesaitini ve 
düşmanın maksadını kâmilen veya kısmen öğrendikleri hâlde kendilerine 
ait işlerden düşmanlarına hiçbir şey veya heman hiçbir şey belli etme-
mişlerdir. İşte galipleri mağluplardan tefrik eden havass-ı mümeyyizeden 
birisi de budur.” General Leval [General Jules Louis Lewal].

“Herhangi bir millet aleyhine harp açan her kumandan ve reis, aleyhine 
harp açtığı milletin âdetlerini, müesseselerini ve en mühim olarak da bu 
millet halkının muttasıf ve mütemayiz bulunduğu hile ve hüd‘a kabiliyet-
lerini esaslı bir surette tedkik etmelidir.” Polyen [Polyainos]

Tarih-i harp bazı muzaffer kumandanlar dahi göstermiştir ki bunlar düş-
manın maksat ve niyetlerini ve kuvvet ve vesaiti hakkında malumat istih-
saline lüzum görmemişler ve yalnız “düşman nerede” sualinin cevabını 
tedarik ile iktifa etmişlerdir. Fakat biz artık bu devirlerden çok uzağız. 
Şimdiki zamanda muhtelif milletlerin muharip kuvvetleri eskisi gibi bir-
birlerinden esaslı bir zabturabt ve maneviyat farklarıyla ayrılmıyorlar. 
1824-1826 senelerinde olduğu gibi Rus generalinin kendi maiyetlerindeki 
cüzi kuvvetlerle beş on misli İran kuvvetlerini mağlup etmeleri devirleri 
artık tekerrür edemez. Bugün artık muhtelif milletlerin muharip kuvvetleri 
teslihât, talim ve terbiye, zabturabt ve maneviyat gibi hususatta muhtelif 
ve pek farklı seviyeler arz etmiyor. Binaenaleyh artık eskisi gibi kolay ve 
ucuz zafer kazanmak imkânı kalmamıştır. Orduların mevcutları eskisi gibi 
az ve muharebe sahaları mahdut değildir. Şimdi artık birbirleri aleyhine 
harp ve sefer açacak milletler daha muhasamatın başlangıcından çok 
zaman evvel ve vakt-i hazarda muhtelif vesait ile birbirlerinin askerî ve 
siyasi-iktisadi mahiyetteki vaziyetlerini yani yalnız kuva-yı müsellaha-
sını değil, müstakbel düşmanların servet-i maddiyelerini, sınaatlerinin 
derece ve kabiliyetlerini, halklarının âdat ve tabiatlarını, bu halklardaki 
fırka ve sunuf-i ihtilaf ve mücadelelerini… ilh. bütün manasıyla tedkik 
mecburiyetindedirler. 

Hâlihazır harpleri yalnız muharebe meydanlarındaki muvaffakiyetlerle 
nihayete erdirilemiyor. Belki sınaat, iktisat ve siyaset sahasında dahi har-
bin neticesine müessir olacak tedabir ittihazı zarureti hasıl oluyor. Ve bu 
sahadaki mücadelat ile müstakbel düşmanlara darbeler ihzarı hususuna 
seferberliğin ilanından evvel tevessül mecburiyeti hasıl oluyor. Son [67] 
harplerin mahiyet-i mümeyyizesinden birisi de harbi yalnız orduların 
müsademesi teşkil etmeyip bütün halkın, bütün anavatan ile sekenesinin 
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dahi maddi ve manevi iştiraki ilave ediliyor. Küçükten büyüğe kadar, 
daha doğrusu babalarımızdan kalma bir söz ile (yedisinden yetmişine 
kadar) bütün halk harp ile derecesine göre alakadar oluyor ve bu nokta-i 
nazardan ordu ile halk aynı ehemmiyeti iktisap ediyor. 

Şimdi harpte yalnız düşman ordularının vaziyeti, kuvve-i adediyesini ve 
teslihâtını bilmek kâfi olmayıp orduyla birlikte halkın da maddi ve manevi 
kuvvetlerinin kifayet ve devam derecesini takdir etmek iktiza eyliyor. Buna 
en yakın ve güzel bir misal Harbi Umumi’den sonra bitkin, silahsız, ordu-
suz, teşkilatsız kalan Türkiye’nin Harbi Umumi’ye iştirak etmemiş dinç, 
müsellah ve teşkilatlı Yunanistan aleyhine kazandığı zaferdir. (Loyd Corc) 
ve arkadaşları tarafından Türk hilkatinin mukavemet ve maneviyat dere-
cesinin takdirinde izhar edilen gaflet, daha doğrusu meşhur-i âlem olan 
İngiliz istihbaratının bu vadide gösterdiği adem-i muvaffakiyet kudurmuş 
Yunanlılara güzel bir dayak atılmak suretiyle hem İngiliz istihbaratına ve 
hem de Yunan hülya ve sevdasına bir ders teşkil etmiştir. 

Daha vakt-i hazarda iken komşu hükûmetlerin bütün askerî, siyasi ve 
sınai-iktisadi tarafını ihtiva edecek vasi bir “istihbarat-ı istitatistik cihazı” 
teşkiline lüzum vardır. Heman bilcümle hükûmetler nezdinde, muayyen 
bazı hükûmetlerin veyahut müstakbelde kendileriyle askerî bir müsademe 
memul olan hükûmetlerin bir askerî istitatistikî tedkikat, müstakbel ve 
muhtemel düşmanlarımızın kuvvetlerinin ve vesaitlerinin vasi mikyasta 
bir mütalaasından ibaret olup bu tedkîkat sırf askerî nokta-i nazardan 
ve bizim kumandanlarımızın harekât-ı seferiye, kıtaatın taksim ve tevzii, 
levazım ve idari hususatın ikmal ve muharebe için müsait arazi ve meva-
zıın işgal ve ihzarına medar olacak bilcümle malumatı ihtiva edebilme-
lidir. Hülasa askerî-istatistiki tedkikat-ı harbi maddi coğrafya, iktisadi ve 
etnografik husûsat da ihtiva edebilmelidir. 

Hâlihazır Casusluğunun Vasi İnkişafı
Harp işi ve askerî teknik vesait mütemadiyen inkişaf etmektedir. Bu sebep-
ten her gün muhtemel düşmanlarımızın memleketinde neler yapılmakta 
olduğunu tedkik etmek vecibesi karşısındayız. [68] Komşu hükûmetlerin 
yalnız askerî istatistiki tedkiki ile iktifa edemeyiz. Daha ilerilere gitmek 
lazım. Şimdi artık müstakbel ve muhtemel düşmanlarımızın ordularını 
ve memleketlerini tedkik ile iktifa etmeyip onların askerî sırlarını bilmek, 
onların müstakbel harplerde bize karşı kullanacakları gizli planları mey-
dana çıkarmak, seferberlik planlarını ve ordularının sevkülceyş inkısamını, 
ihtiyat kıtaatının teşkilatını, memleketin fennî nokta-i nazardan olan 
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ihzaratını, yeni askerî teknik tekemmülatını, kıtaatının ahval-i manevi-
yesini, talim ve terbiye derecelerini … ilh. meydana çıkarmak lazımdır. 

Askerliğin ve askerî tekniğin vaziyet-i hazırası karşısında vakt-u zamanıyla 
dikkatli olarak muhtemel düşmanların bütün askerî müdafaa sistemlerini 
tedkik ve maddi ve manevi (sinir) kuvvetlerini meydana çıkarmak hususu 
pek büyük bir ehemmiyet iktisap etmiştir. Bizim hazar zamanımız (vakt-i 
hazar) harp için ısıtmalı [sıtmalı] bir mesai devresi, hükûmetlerin kendi 
komşularına kudret-i askeriye ve istihzarat-ı harbiyede tefevvuk ile ihraz-ı 
galebe eylemeleri devridir. Bu sebepten bütün hükûmetler kendi askerî 
hazırlıkları ve planlarını gizlemek ve mütemadiyen komşuları hakkında 
kabil-i tezelzül olan sulhperverlik ve dostluk hislerinden bahsederek bir-
birilerini aldatmaya çalışmak devridir. 

Diğer hükûmetlerin askerî sırlarını ve planlarını keşif ve istihraç etmek 
gayet güç bir meseledir. Bu sırların muhafazası için her yerde azami 
ciddiyet ve gayret sarf edilir ve en sert tedabir ittihaz edilir. Ve bu esrar 
her hükûmette ancak pek mahdut kimselere tevdi edilebilir. Hâlbuki bu 
esrarın harbin başlangıcından evvel bilinmesi ve keşfi haiz-i ehemmiyettir. 
Bu esrarı meydana çıkarmak için yegâne vasıta gizli keşfiyat denilen acan 
[ajan] kullanmak casusluktur. 

Gizli acenteler (memurlar) veya casuslar gizli bir surette veya herhangi 
icat edilen bir bahane altında lazım gelen bilcümle malumatı toplayıp 
ecnebi bir hükûmete teslim eden kimselere ıtlak olunur. 

Zamanımızda casuslara tevdi edilen mesai pek muhteliftir. İfrat etmek-
sizin denilebilir ki bir casusun deruhde edebileceği mesai bugün ecnebi 
bir hükûmetin gerek askerî ve gerekse siyasi-iktisadi hususatta bütün 
hayatını ihtiva edecek mesailin tanınmasına şamil olur. [69] 

Pek çok kereler casuslar, tesadüfi olarak kıymet ve ehemmiyetlerini ken-
dileri de takdir edemedikleri ecnebi ordusu ve hükûmetine ait pek mühim 
malumatı ele geçirirler. Mütemadiyen her türlü malumatı toplamak ile 
iştigal eden bir casus günün birinde kendisi için nâme’mul bir inci tanesini 
ehemmiyetsiz malumatun süprüntü kütleleri içinde bulabilir. 

Yalnız saika-i menfaat ile çalışanlardan dolayı değil, belki vatana muhab-
bet sevkiyle çalışanlar dahi dâhil olmak üzere casuslar alelumum hükû-
mete pek pahalıya otururlar. Para, casuslara yalnız geçinmek için ve pahalı 
ikametgâh kiralarını vermek [için] lazım olmayıp fakat gerek muhtelif 
gizli vesaiki satın almak ve gerekse muhtelif hâlatta kendilerine yardımcı 
ve muavin adamlar kiralamak için de lazımdır. 
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Bununla beraber bütün hükûmetler, casuslara sarf edilen paraya acı-
mazlar. “İyi bir casusa sarf edilen para hiçbir vakit i‘zam edilmemelidir.” 
sözünü Saksonya Mareşali Maryüs [Maurice] söylemiştir. Buraya bilmü-
nasebe Ceneral (Tibu)nun bir sözünü daha ilave edelim:

Bir orduda casus hizmeti teşkilatı kadar mühim hiçbir şey yoktur. Vaktin-
de alınan malumat bir orduyu zafere isal veya felaketten kurtarır. Harbin 
neticesinin şüpheli olduğu zamanlar ancak düşmanın terakkiyatı ve ahvali 
gayrimalum olduğu zamanlardır. Casuslardan vakt-u ve zamanıyla muayyen 
malumat alan kimse bais-i ıztırap vakıalara tabi olmaktan kendini kurtarabilir.

Zamanımızda casusluk artık eskiden olduğu gibi tesadüfi ve muvakkat 
mahiyetten çıkarak kâfi derecede muğlak bir sistem ve teşkilat hâline 
girmiştir. Kendi komşularının kuvvet, maksat ve niyetleri hakkında daimî 
malumat almak lüzum ve zarureti, her hükûmeti büyük veya küçük bir 
mikyasta casusluk tatbik etmeye icbar etmektedir. 

Turuk ve muvasala yolları şebekelerinin inkişafı; memlekete her taraftan 
ecnebilerin serbestçe girebilmeleri; posta, telgraf, telefon, radyo, tayyare 
vasıtasıyla irtibat tesisindeki kolaylık, hizmet-i mecbure-i askeriyenin 
umumi bir mahiyet kesbetmiş olmasından dolayı umum halkın askerlik 
işleriyle behredar olması; son harplere umum halkın iştiraki ve nihayet 
hudud mıntıkalarında ecnebi halk kitlelerinin sakin bulunması; bütün 
bunlar şayan-ı ehemmiyet derecede casusluğun taammüm ve inkişafının 
kolaylaşmasına hizmet edebilirler. 

Harpler şimdi ilan ve işa‘asız yapılamıyor. Harekât-ı askeriyenin başlama-
sıyla birlikte askerî sırlar dahi yavaş yavaş meydana çıkmaya başlıyorlar. 
Harp, harekât bütün halkın [70] gözleri önünde cereyan ediyor ve en 
gizli malumat dahi yalnız hükûmetin hududu dâhilinde değil; kısmen 
hudud haricindeki menatıkta dahi aleniyet kesbediyor. 

Şunu bilmeliyiz ki yalnız harp zamanında değil; hatta sulh zamanında 
dahi zararsız kimseler hâlinde ve tahrikâtimiz her türlü evsaftan ve ala-
metlerden muarra birçok kimseler memleket dâhiline dolarlar. Casuslar 
ekser hâllerde memleketin cesim ve mühim merkezlerinde, hududa civar 
mıntıkalarda ve mühim harekât-ı askeriyenin cereyan etmesi muhtemel 
mühim istikametler üzerinde ahz-ı mevki ederler. 

(İzmir vilayetinde sakin İngiliz tebaasının Harbi Umumi’de büyük casusluk 
şebekesi vücuda getirmiş olduğu malumdur. İşbu kitabı yazan muharrir, 
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bir tesadüf sevkiyle bu casusluğa şahit olmuştur.2 Mısır’da esarette bulun-
duğum zaman, bazı esbaptan dolayı İngiliz üsera kumandanlığı beni (Sey-
dibeşir)deki üsera karargâhından uzaklaştırarak iki arkadaşımla birlikte 
Kahire’de Kasr-ı Nil denilen kışlanın bir kısmında ayrılmış bir mahalde 
tecrit eylemişti. Bu mahalde on kadar oda mevcut olup her hafta bu oda-
nın misafirleri dolup boşalırdı. Esirlerimiz içinde Şerif Hüseyin ordusuna, 
Hicaz asilerine vesaireye iltihak etmek üzere ayrılan Arap zabitlerin bir 
kısmı buradan gelip geçerlerdi. Burada ayrı bir odada oturan üç de firari 
İngilizlere mülteci zabitimiz vardı. Bunlar burada eskiden beri oturmakta 
olduklarından bu dairenin arka kısmında talimat-ı mahsusa alarak sağa ve 
sola gönderilenlerle temasta bulunduklarından bazı teşebbüsat hakkında 
haberdar imişler. Bunlardan eskiden tanımakta olduğum birisi bana bir 
Arap zabitinin dilenci bir derviş kıyafetine sokularak bir İngiliz torpido-
suyla İzmir civarına çıkarıldığını ve orada İzmir’deki İngiliz tebaasından 
aldığı mektubu tekrar geriye getirdiğini, bu zabitin bu suretle iki üç defa 
Anadolu’ya gizlice gönderildiğini izah etmiş idi. Bu kabil teşebbüsatın 
Adana ve İskenderun sahillerine dahi yapıldığı malumdur. Hatta anladı-
ğıma göre bu kabil casusluk işbu firari zabitlere dahi teklif edilmiş ise de 
bunlar korkmuşlar ve kabul etmemişlerdir. Fakat içlerinden Zeki isminde 
olan birisinin aylarca diğerlerinden ayrı kalmış olmasına nazaran bu 
Zeki’nin de Anadolu’ya gönderilmiş olması muhtemeldir. 

Yüzbaşı Portatif Hakkı namında (Şumnulu Hakkı 321’li) bir esir zabitin 
de üsera karargâhından ayrılarak ortadan kaybolduğu, esarette bulunan-
larca malumdur. Bu hainin [71] Makedonya ve Arnavutluk cephesindeki 
Alman-Avusturya-Bulgar ve Türk kuvvetlerinin vaziyeti hakkında malu-
mat almak üzere Avlonya’ya gönderildiğini kezalik Kasr-ı Nil’de bu firari 
zabitlerden işitmiş idim.) 

Bugünkü zaman casusunun tehlikesinin ziyade olmasının sebeplerinden 
birisi de halkımızın ve cemiyetimizin her türlü sınıfının arasında bulun-
ması ve halktan hiçbir türlü ayırt edilememesindedir. Onun harekât ve 
ef‘ali diğer halkın harekât ve ef‘alinden farklı değildir. O tamamıyla gizli 
ve nazarıdikkati celbetmeyecek surette memlekete girer. O ancak dikkatli 
tarassut etmek, dinlemek ve sorgulamak mecburiyetindedir.

Rus-Japon Harbi’nden daha hayli zaman evvel Japonlar, yalnız aksa-yı 
şarkta casusluğu vâsi bir tarzda inkişaf ettirmekle iktifa etmeyerek Avrupa 
Rusyası’nda dahi bu hususta vâsi faaliyete geçmiş idiler. Viladivostok’ta, 

2	 Apak, bu hadiseyi hatıratında da anlatmaktadır. bk. Yetmişlik Bir Subayın Hatıraları, s. 175.
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Habarovsk’ta, Harbin’de, Porartor’da birçok lokantalar, oteller, mağazalar 
ve ticarethaneleri hizmetçi şekilleri altında Japon casusları ile dolmuş 
idiler. 

Ne kadar vâsi bir Japon casusluk ağının kendilerini uzak şarkta örmüş ve 
kaplamış olduğunu Ruslar akıllarına bile getirmemişlerdi. Japon erkân-ı 
harbiye zabitlerinin ve hatta cenerallerinin perukar, aşçı ve hatta uşak 
sıfatı ile birçok Rus ekâbiri ve hatta Rus ceneralleri hanelerine sokulduk-
larını Ruslar idrak edememişlerdi. Hatta bir Japon ceneralinin Çar’ın 
sarayına kadar nüfuz eylediği ve senelerce Çar’ın arabacılığını yaptıktan ve 
ziyadesiyle mazhar-ı teveccüh olduktan sonra ilan-ı harpten altı ay evvel 
izin alarak memleketine avdet eylediği el-yevm Rusya’da halk arasında 
hikâye kabîlinden anlatılmaktadır. 

Vâsi bir casus teşkilatı sayesinde Japonlar kendi müstakbel düşman-
ları olan Rusların zayıf ve kuvvetli taraflarını layıkıyla tedkik etmişlerdi. 
Japonlar, Rusya’nın o zamanki zayıf noktalarına göre harp planlarını 
tanzim ettiler. O zamanki Rusya’nın hükûmet ve askerlik sistemlerindeki 
noksanlıklar ve tekemmülsüzlükler Japonların kulaklarından ve gözle-
rinden kurtulmadı. 

Rus kıtaatının hazırlık derecelerinin kifayetsizliği, talim ve terbiyesinin 
eskimiş sistemi, kumandan sınıfının geriliği ve kabiliyetsizliği, halkın 
hükûmet aleyhindeki hissiyat ve tavrı, Mançuri Dârülharekâtı’nın Rus 
ana üss-ül harekesinden ayrılmış bir hâlde bulunması, Sibirya demir 
yolunun kabiliyetinin noksanı vesair gibi hususat, Japonlar nezdinde 
malum olmuştu. Bütün [72] bunlar Japonların eline ehemmiyetli bir koz 
vermiş, harbe cesaret ve iman ile girmelerini mucib olmuş ve bütün bunlar 
iyi teşkil edilmiş gizli Japon keşif acanlarının sayesinde elde edilmiştir. 

Ruslar ise bilakis Japonya’yı katiyen tedkik etmemişler, Japonya ile ala-
kadar olmamışlar, Japonya’yı küçük görmüşler ve bunun neticesi olarak 
da bu lakaydiyi acı bir surette ödemişlerdir. 

Hatta Rusya’da el-yevm rivayet edildiğine göre aksa-yı şarkta, Japon 
kıtaatının bulunduğu bir garnizonu harpten evvel ziyaret eden vali-i 
umumi Aleksiyef şerefine Japon kıtaatı tarafından yapılan resm-i geçide, 
kasten yırtık elbiseli ve talim ve terbiyeleri noksan efrat iştirak ettirilerek 
Rus kumandanı nezdinde, Japon kıtaatının her nokta-i nazardan olan 
geriliği hakkında bir fikir hasıl edilmesine gayret edilmiş ve filhakika bu 
resm-i geçidi seyreden Ceneral Aleksiyef, Çar’a yazdığı bir telgrafnamede 
Japonları yalnız kendi kalpağı ile kovalayabileceğini dermiyan etmek gibi 
hatalara düşmüştür.
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Gizli Keşif Uzuvları
Her hükûmette sulh zamanına ait gizli keşif, harp zamanında dahi bilâ-in-
kıta çalışabilecek surette teşkil edilmeye dikkat edilir. Binaenaleyh büyük, 
vâsi bir mıntıkaya dağıtılmış olan bu gizli keşif uzuvları, yalnız tesadüf ede-
cekleri mevaddı toplamak ile iktifa etmeyip bilhassa kendi hükûmetlerinin 
maksat ve planlarına tevafuk eden malumatı elde etmeye gayret ederler. 

Gizli keşfin başlıca uzuvlarını üç sınıfa ayırabiliriz.

1.	 Askerî memurlar yani askerî ataşeler ki ecnebi hükûmetlerin 
elçilikleri ve büyükelçiliklerine merbutturlar. 

2.	 Daimî ajanlar (sabit casuslar) ki daimî olarak bir mecliste kalırlar 
(résident).

3.	 Gönderilmişler (gezici casuslar) ki muayyen bir askerî vaziyetin 
veya istihbar edilen herhangi bir vakanın tevsiki ve tahkiki için 
muvakkat zaman ile gönderilirler. Bunlar hususi bir vazifeyi ifa 
ile avdet ederler. 

1. Askerî memurlar-ataşemiliterler: Her yerde tercihen erkân-ı harbiye 
zabitanı arasından tefrik ve tayin edilirler. Bunlar vâsi bir askerî görüş 
kabiliyeti[ni] haiz [73] ve keşif hizmetinde bir ihtisas hazırlığı (kurs veya 
mektep) görmüş kimselerdir. Onların vazifesi, nezdinde bulundukları 
hükûmetin askerliğini ve askerî tekniğini mütalaa ve tedkikten ibarettir. 
Onlar kıtaatın talim ve terbiyesini, askerî edebiyatı, ordu rüesasının akse-
den nukât-ı nazarını kemal-i dikkatle takibe, bütün asar-ı resmiyeyi, matbu-
atı, evrak-ı havadis ve şuûnatı, mesail-i askeriye hakkındaki münakaşaları 
takip ve mütalaaya mecburdurlar. Teftişlerde, talimlerde, manevralarda 
davet edildikleri gündüz yemekleri, suvareler, balolar ve ziyafetlerde askerî 
memurun vazifesi tarassud etmek, işitmek ve hafızasında saklamaktır. 
Ataşemiliterler kendi merkezî istihbarat uzuvlarına (Erkân-ı Harbiye-i 
Umumiye’ye) tarassudatlarının netayicini devir devir bildirirler. 

Birçok hükûmetler ataşemiliterlerin kendi ordularının her türlü manev-
ralarında, kışla talimlerinde bulunmaları keyfiyetine müsait davranmak 
istemezler. Bilhassa münasebat-ı siyasiyenin yolunda bulunmadığı hükû-
metlerin ataşemiliterlerine bu gibi tedkik fırsatı hiç vermek istemezler. Bu 
sebepten ataşemiliterler, bazı ahvalde nezdlerinde bulundukları hükûme-
tin ordusunun hayat-ı hariciyesini uzaktan seyr ile iktifa mecburiyetinde 
kalırlar. Mamafih ataşemiliterler, kendilerine yakın duran birçok eşhas 
ile tanışmalarından istifade ederek bulundukları hükûmetlerin orduları 
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hakkında malumat istihsaline gayret ederler fakat bazı memleketlerde 
bu keyfiyetin dahi husul bulmamasına müteallik tedabir ittihaz edilir. 
Ataşemiliterler nezdlerinde bulundukları hükûmetin “mukabil istihbarat” 
memurları tarafından âdeta gayrimer’î bir abluka altına alınır. Ataşemilite-
rin hiçbir şey öğrenmemesi için şehir ve memleket dâhilinde bütün seya-
hatlerinde arkasından pek sıkı bir takibat icra edilir. Ataşemiliterle temasa 
gelen her şahıs derhâl sorguya çekilir. Bütün tanışları, dostları etrafından 
uzaklaşmaya icbar edilir. Ataşemiliterle tanış olacak, dostluk tesis edecek 
adamlar, “mukabil istihbarat” memurları tarafından seçilerek kasten ve 
kurnazlıkla bu müretteb eşhas ile temas temin ettirilir. Ve bu eşhas ile 
ataşemilitere kasten yanlış malumat zerk edilir. Bu yanlış malumatı zerk 
etmek için her memlekette bir dezenformaston (désinformation) teşkilatı 
vardır. Kasten gönderilen eşhas bilhassa hüsna kadınlardan intihab edilir. 
Hasılı her türlü vesait ile ataşemiliterin bütün mesaisi kötürüm edilir. [74] 

Bu ahvale rağmen bir ataşemiliterin gizli istihbarat-casusluk ile iştigali 
hukuk-i düvel ve nezaket-i diplomasiyeye muvafık değildir. Bir ataşemili-
terin gizli istihbarat veya nezdinde bulunduğu hükûmetin kanunları hila-
fında muamelat ile iştigali sabit olduğu takdirde mensup olduğu hükûmet 
tarafından derhâl geriye aldırılması, vazifesine hitam verilmesi lazımdır. 

Ataşemiliterlerin ikamet, seyahat ve resmî üniforma iktisa eylemeleri 
keyfiyeti her memlekette başka şekillerde takarrür ettirilir. Fakat alelu-
mum memurîn-i hariciyesi hakkında hassas olan hükûmetler nezdlerinde 
bulundukları ataşemiliterlere bahşedecekleri nezaket ve müsaadeyi kendi 
memurlarının gördükleri nezaket ve müsaade ile ölçmektedirler. 

Bu izahata göre ataşemiliterleri kâfi malumat elde edebilecek istihbarat 
uzvu olarak kabul etmeye imkân yoktur. Onlar kendi resmî vaziyetleriyle 
tamamiyle dar bir çerçeve içinde sıkışıp kalmaktadırlar. Harp zamanında 
ise kendi işlerini tamamıyla keserek o vakte kadar tedkik ve mütalaa ettik-
leri ordunun mensup olduğu hükûmetin arazisini terk ile memleketlerine 
avdet mecburiyetinde kalıyor.3

2. Daimî gizli ajanlar (tamamıyla casus mahiyetinde)-yahut résidentler 
ki nazarıdikkati celbetmeyecek diğer bir iş ile iştigal etmek suretiyle keşfi 
arzu edilen mıntıka dâhilinde daimî olarak ihtiyar-ı ikamet ederler ve bu 
mıntıkada mütemadi tarassudât icra eylerler. Bu gibi memurlar hududa 

3	 Ataşemiliterlerin istihbarat teminindeki kısıtlılıklarına Walter Nicolai de MAH’ın kuruluş sürecinde 
verdiği konferanslarda temas etmiştir. bk. İstihbarat Konferansları, İstanbul: Harp Akademisi Kuman-
danlığı, s. 5. 1928. Bu kitap, Hasan Ateş tarafından Latin harflerine aktarılmıştır. bk. İstihbarat Konfe-
ransları, Ankara: Detay Yayıncılık, 2016.
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civar mıntıkalarda, harp planlarına göre mühim olan istikametlerde, büyük 
demir yolları telaki noktalarında, ehemmiyetli sınaat merkezlerinde, kuv-
vetli ve ehemmiyetli garnizonların sakin bulundukları şehirlerde, kale 
mıntıkalarında… ilh. yerleşirler. Bundan maada düşmanın hududlarımızı 
tecavüz etmesi hâlinde casuslarımızdan bir kısmı da düşman tarafından 
işgal edilmiş veya edilmesi muhtemel olan mıntıkalarda daha evvelden 
yerleştirilmiş bulunurlar. Kezalik düşman arazisinin de tarafımızdan işgali 
hâlinde bu işgal edilmiş mıntıkalarda pek çok düşman casuslarının kalmış 
olacakları tabiidir. Gerek vakt-i hazarda ve gerekse vakt-i seferde ahvali 
takip edilen memleketin külliyetli bazı siparişât-ı harbiye icra eylemesi 
muhtemel olan bîtaraf memleketlerde dahi birçok “casus-keşifçi”ler bulu-
nurlar. Bu siparişât daimî casuslar için faideli materyal teşkil ederler. 

Japon daimî acanları harpten çok zaman evvel Mançuri’nin en mühim 
menatıkında Ruslarla beraber sakin olmuşlar, haricen kendilerine Çinli 
süsü vermişler (Çinli elbisesi giymişler, [75] Çince konuşmuşlar) ve asla 
Çinlilerden ayırt edilmemişlerdir. Hülasa bir kelime ile mahallî halk hâline 
kendilerini kalb eylemişlerdir. 

Daimî ajan olarak ekseriyetle kadınlar hizmet eylemişlerdir. Bu maksat 
için güzel talim ve terbiye görmüş, iyi inkişaf etmiş ve birçok dillere aşina 
kadınlar intihab edilir. Bu kadınlar muhtelif tatlı bahanelerle ve mesela 
esaslı malumat istihsali mümkün olan hükûmet memurları veya ordu 
mensuplarıyla izdivaç ederek veyahut kendilerinden malumat istihsali 
veya vesaik sirkati memul olan eşhas-ı resmiye ile sıkı münasebet tesis 
ederek ecnebi memlekette birleşmeye muvaffak olurlar. Kadınlar pek 
nadir olarak şüpheyi davet ederler, mahir ve zeki olmayan erkeklerden 
esrarı elde etmeye muvaffak olurlar. 

Her hükûmet için kendi müstakbel düşmanı olan hükûmetin büyük erkân-ı 
harbiyelerinde ve müesseselerinde daimî acanlara (casuslara) malik 
olmak haiz-i ehemmiyettir. Kendi adamını ecnebi hükûmetin büyük bir 
karargâhına veya yüksek bir müessesine idhal edebilmek için her hükûmet 
hiçbir vakit paraya acımaz. 

1918-1920 senesinde Rus-Leh Seferi esnasında bazı Leh daimî casusları, 
Rusların karargâh ve kıtaat-ı askeriyesine dâhil olmuşlardı. Karargâh-
larda düşman ajanları başlıca daktilograf, vukuat-ı yevmiye tutucusu, 
tercüman… ilh. olarak hizmet ederlerdi. Hatta Zolsnierz Polski4 gazetesi 
1923 senesi 35 numrolü nüshasında şöyle yazmaktadır: 

4	 Żołnierz Polski olmalı (yhn.).
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Herkesin hatırına getirelim ki Lehistan’ın istiklali uğrunda yapılan muhare-
belerde ehemmiyetli bir rol ifa eden silahsız ve her türlü mükâfatsız bazı 
erkek ve kadınlar vardır. Bunlar silahsız ve mükâfatsız bizim başkuman-
danlığımız için pek mühim malumat istihsal etmişler ve bu hususta idam 
edilmeyi veyahut Sibirya’ya sevk ve nefyedilmeyi göze aldırmışlardır. Böyle 
erkek ve kadın keşifçilerimizden sürülerce, alaylarcası Leh halkının ihtilali, 
Harb-i Umumi ve Leh-Bolşevik Harbi esnasında fedakârane bir suret-
te çalışmaktan hâli kalmadılar. Düşmanın gerilerinde düşman hakkında 
malumat istihsal eden bu cesur adamların, istiklal uğrunda çarpışan Lehli 
muhariblere büyük yardımları dokunmuştur.

Sulh zamanında casusların kısm-ı azâmı yerli (daimî mukim) eşhas arasın-
dadır. Onlar herhangi bir mıntıkada daimî surette başlayarak veya herhangi 
bir ticaret veya sınaat veya talim [76] ve tedris maksadıyla mıntıkaya ara 
sıra gidip gelerek orada çalışırlar. Casusluk faaliyetlerinde muvaffak olabil-
meleri için ajanlar muayyen bir müddet zarfında kendilerine tayin edilen 
mahal ve mıntıkada ikamet mecburiyetinde bulunduklarından işbu ajanlar 
vakt-u zamanıyla kendi mıntıkalarına yerleştirilmiş olmalıdırlar. Bunlar 
bulundukları memleketin bilumum sunuf halk tabakası arasından birçok 
tanışıklar ve dostlar tedarik ederek mükalemât ve münakaşatı dikkatli 
bir surette dinleyerek kıtaat-ı askeriyenin her günkü hayat ve faaliyetini 
tarassud ederek matbuatı mütalaa ederek kıymetli malumat istihsaline 
muvaffak olurlar. Sabit casuslar aralarında yaşadıkları halkın âdet ve 
yaşayışlarına derin bir vukuf sahibi olmakla temeyyüz etmelidirler. Eğer 
bu daimî casuslar askerî talim ve terbiye ve malumata sahip iseler o zaman 
bilhassa keyfiyet ve kemiyet itibarıyla daha azîm mesai ibraz edebilirler. 

Harp zamanında, bilhassa harekât-ı askeriye işbu sabit casusların bulun-
dukları ve tanış peyda ettikleri mıntıkada ibtidar eylediği takdirde işbu 
sabit memurlar pek faideli hizmetler ederler. Çünkü bu ajanlar hem bu 
mıntıkayı iyi tedkik ve mütalaa etmiş kimselerdir ve hem de kendileri 
burada namuslu ve müstakim kimseler olarak tanınmış olduklarından 
etraflarında ve muhitlerinde kendilerinden hiç şüphe edilmez. 

Sabit casusların yegâne mahzuru müteharrik olmamalarında ve bu suretle 
pek çok keşif vezaifini tamamıyla ifa edememelerindedir. Sabit casuslar 
raporlarını ya fırsat zuhurunda veya gezici casuslar vasıtasıyla gönderirler. 

Sabit casusların rapor vermek ve izahat-ı şifahiyede bulunmak üzere 
infikâkleri onların bulundukları mıntıkadan az veya çok bir müddetle 
ayrılmalarını mucib ve binaenaleyh arazisinde sakin bulunduğu hükûme-
tin casusluk aleyhine çalışan memurlarının şüphelerini daî olur. 
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Sabit casusların malumat istihsal eyledikleri menbalar başlıca şunlardır:

1.	� bilâvasıta tarassud,

2.	 umumi ve askerî matbuat,

3.	� muvakkatî olarak veya tamamıyla vesaikin sirkati (emirler, plan-
lar, talimat, direktifler, kroki ve haritalar… ilh.) [77], 

4.	� hizmetlerinden emin oldukları veyahut tesadüfi olarak kendile-
rine arz-ı hizmet eden eşhastan gerek mübayaa ve gerekse suret-i 
aharla alınan malumat,

5.	� askerlik müntesiblerinin gevezeliklerinden ve boşboğazlıkların-
dan istifade.

Casusların yardımcı memurları bervech-i zir eşhas olabilir:

1.	 Askerî mağazaların sahipleri veya müstahdemleri (Bunlar vası-
tasıyla gizli askerî neşriyat veya malumat elde edilebilir).

2.	 Zabitler, memurlar, neferler bilhassa askerî karargâhlar münte-
sipleri, kalem odaları ve devâir müstahdemîni gibi askerî esrara 
yakın bulunan eşhas.

3.	 Demir yollarının seferberlik şubelerinde müstahdem eşhas. İstas-
yon ve demir yolu müstahdemleri, bilhassa hudud mıntıkalarında 
ve külliyetli demir yollarının telaki noktalarında müstahdem 
olanlar.

4.	 Seferberlik ilan edildiği takdirde vesait-i nakliye ve hayvanatın 
celp ve cem‘iyle alakadar mülkiye devairinde müstahdem eşhas.

5.	 Kahvehane, otel ve kulüp gibi müessesatın müdürleri, meter-
doteller, uşakları, erkek ve kadın hizmetçileri ve bilhassa bu 
müessesattan askerî mensuplarının devam etmekte olanları. 

6.	 En ziyade ordu mensuplarının devam etmekte oldukları umum-
haneler, sirkler ve kafeşantanların [cafe chantant] müdür ve 
müstahdemleri.

7.	 Erkân-ı harbiye devairinin, diğer devair ve müessesat ile fab-
rikaların aşağı sınıf müstahdemlerinin devam etmekte olduğu 
kahvehane, meyhane ve bakkal dükkanlarının sahip ve müstah-
demleri.

8.	 Doktorlar, ev muallim ve muallimeleri, ev terzileri, fotoğrafçılar, 
perukarlar, muhtelif sanat ve fen müesseseleri, teknik müesse-
satta hizmet eden askerî müstahdemleri ile teması olan eşhas.
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9.	 Askerî papazlar (hocalar, imamlar), hilal veya salib-i ahmer hem-
şireleri askerî hastahanelerde müstahdem kadınlar (her yerde 
ruhani sınıf, daima menfaatperest ve en az şayan-ı itimad, millî 
ve vatani duygudan mahrum kimselerdir). [78]

10.	Devair-i askeriye müteahhitleri, askerî fabrikalarının müstahdem 
ve ustaları.

11.	Silah, harp ve teknik vesaiti imal eden fabrikaların heyet-i idare 
ve ameleleri.

12.	Askerî eşhasın aile ve hizmetçileri.

13.	Orman bekçileri, şehir tatarları, vesait-i nakliye müstahdem-
leri, sokak satıcıları, dilenciler, gemi ve kayık sahip ve müstah-
demleri… ilh. (Orman bekçileri hudud civarındaki ormanların 
[bekçileri] ise bunlar sabit casusların muhaberatını dahi temin 
ederler).

İşbu eşhastan sulh zamanında bilhassa en ziyade faideli hizmet edebi-
lecek olanlar, ahvalleri katiyyen daî-i şüphe olmayıp muhtelif eşhasın 
ve bilhassa ordu mensuplarının mükâlemetini dinleyecek surette onlara 
takarrüp edebilenlerdir. Bu gibi eşhastan bilhassa saî, çalgıcı, çingene gibi 
yaya olarak tebdil-i mekân eden ve şehirden şehre, köyden köye dolaşan 
eşhas ahval-i mahalliye hakkında iyi malumat tedarik ve ita edebildikleri 
gibi harp zamanında pek güzel rehberlik dahi edebilirler. 

3.  Muvakkat ajanlar yahut gezici casuslar: Hususi vezaif ifası için 
gönderilirler. Mesela herhangi bir seferberlik şayiası veya herhangi 
bir mıntıka daha [mıntıkada] kıtaat cem ve tahşîd edildiği hakkındaki 
şayiayı tedkik ve tahkik etmek, yeni teslihât-ı askeriyeyi, yeni demir 
yolu köprülerini, demir yolları telaki istasyonlarını görmek, şoseleri 
tahkik etmek, manevra arazisini tedkik ve manevra icra eden kıtaatı 
koğalamak ve izlemek, sabit casusların toplanmış malumatlarını alıp 
nakletmek veyahut bu sabit casuslara yeni vezaif ve talimat irsal etmek 
maksadıyla i‘zam edilirler. 

Harp zamanında gezici casus vasıtasıyla gizli keşif, tercihen düşman 
kıtaatının tecemmuatını, ileriye sevk edilmiş emniyet ve perde kıtaatının 
ileri hareketlerini, yeni kıtaatın teşkilatını, cepheye takviye kıtaatının 
vürudunu, taarruz hazırlıklarını tahkik ve bundan maada muayyen bir 
vazife nokta-i nazarından ahval-i mahalliyeyi tedkik eder. Ve işte bu 
gibi vezaif için hassaten gezici casus i‘zam edilir. Dilenci, küçük satıcı, 
derviş, adî amele elbisesi giymiş olan bu gezici casuslar düşman kıta-
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atının yerleştiği mıntıkaya azimet ederler ve aynı bir mahalde uzun 
müddet kalmaktan ictinab ederek bir noktadan diğer [79] noktaya 
geçerler veyahut aynı noktaya tekrar avdet ederler. Ve fakat her fır-
satta elbiselerini değiştirirler veya yüzlerinin şeklini başkalaştırırlar. 
Vazifesinin hitamında gezici casus kıtasına avdet eder ve tarassudat ve 
müşahedatının neticesinin bildirir. 

Muvakkati [muvakkat] ajanlar-gezici casuslar; ekseriya kadın, ihtiyar 
veya genç çocuklardan seçilip bunlar kendilerine “vatanına avdet etmekte 
olan kimseler, evlerine dönmeye izin almış ameleler, vatanına avdet 
eden muhacirler, hizmet-i askeriyeden kurtulmak fikriyle kaçmış asker 
firarisi süsü” verirler. 

Düşman askerleri tarafından işgal edilmiş bir mıntıkada malumat istihsali 
için bazen şöyle bir usule müracaat edilir. Bu mahaldeki köylülerden 
birisi “gezici casus” olarak seçilir. Fakat buna vazifesi söylenmezden evvel 
eğer vazifesini yapmadığı takdirde hanesi yakılacağı, karısı ve ailesi esir 
edileceği ve emvali müsadere edileceği hakkında tehdit edilerek kendisi 
korkutulur. Ve bu adamın avdetini temin için de hane halkı ve hısım ve 
akrabası rehin olarak alınır. Ekseriya böyle icbar ile gönderilen gezici 
casuslar faal bir surette icra-yı vazife ederler. 

Fakat bir adamı kendi millettaş ve vatandaşları ve kendi hükûmeti aley-
hinde cebren casusluğa sevk etmek insanlık düsturlarına ve harp huku-
kuna külliyyen muğayir olduğunu da tahattur etmek lazımdır. Kendi 
tebaamıza karşı ise bu tarzda bir muamele tatbikini kanunlarımız mene-
der. Binaenaleyh fikrimce -zaruret dahi olsa- böyle ikrah ile kazanılan 
faidenin manevi ve ahlaki ve binnetice mukabele-i bilmisil ile tecelli eden 
ceza-yı vahimini düşünmek lazımdır. Mamafih son asır harplerinin her 
türlü hukuka ve vicdanî tarz-ı harekete hitam verecek kabalıklarını ve 
sertliklerini derpiş edersek müstakbelde düşmanlarımızdan böyle zali-
mane teşebbüsleri beklemek mümkün olacağına karar veririz. 

Kendi tebaamızdan olsun olmasın kendi milletimize mensup eşhas ara-
sında bu gibi vazifeleri cebirden ziyade hüsn-i riza ve arzu-yi zâtiyeleriyle 
deruhde edecek olanlara tesadüf edilecektir. 1918-1920 Rus-Leh Seferi 
esnasında birçok Leh milletine mensup köylülerin Lehliler hesabına ve 
Bolşevikler aleyhinde bu tarzda casusluk yapmış oldukları Bolşevik mat-
buat-ı askeriyesinde okunmaktadır. [80] 
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Klembofski [Vladislav Klembovski] diyor ki 

Şayan-ı itimad bir gezici casus o kadar mühim malumata destres olur 
ki en mükemmel bir keşif sistemi bu malumatı tedarik edemez. Casus, 
düşman kuvvetlerinin miktarını ve nerede bulunduklarını yalnız bizzat 
görmekle iktifa etmez, belki düşmanın fikir ve maksadı ve teşebbüsü 
ne olduğunu da istima edebilir. Eğer süvari bir ordunun gözü ise gezici 
casus hem gözü ve hem de kulağıdır.

Gezici casuslar düşman kıtaatının bulundukları mahalle ancak muayyen 
bir müddetle ve muayyen bazı malumat elde etmek lüzumu hasıl olduğu 
zaman gönderilir. Vazifelerinin hitamında avdet ederler ve yeni vazife 
alıncaya kadar beklerler. Gezici casus düşmanın ileri hatlarının ve kısm-ı 
küllisinin ve menzilinin ise en yakın noktalarını keşfeder ve haber salar. 
Düşman vaziyeti bilhassa manevra harbinde süratle tebeddül etmekte 
olduğundan uzun müddet beklemek faidesiz ve zararlıdır. 

Bazen bizzat kıtaat-ı askeriye tarafından bu suretle casus memur sevki 
hususu tertip edilir. Mesela düşman tarafından işgal edilmiş olan civar 
bir karyeye bir köylü gönderilir. Köylü ertesi günü avdet eder ve malumat 
getirir (köy; kimin tarafından işgal edilmiş; kuvvet ne kadar, top adedi ne 
kadar … ilh. basit malumat). Böyle gönüllü casuslar pek ucuza mal olurlar. 

t

Gezici veya durucu casusların ifa ettikleri hizmet dahi sathi ve gayrikâfidir. 
Çünkü onlar kendileri için tarassudu mümkün olan şeyleri ve pek kısa bir 
zaman zarfında görmekle iktifa mecburiyetindedirler. 

Şunu da hatıra getirmelidir ki sabit ve gezici casuslar arasında “iki yüzlü” 
denilen yani hem dost ve hem de düşmana çalışan birçok kimselere tesa-
düf edilir. Çünkü böyleleri her iki taraftan para almak ve güya her iki 
tarafı dahi aldatarak aynı zamanda cezadan dahi kurtulmak için bu tariki 
tercih ederler. Casusluğun cezası idam olduğundan casusluk için serbest 
bir surette arz-ı hizmet edecek her şahıs hakkında mutlaka böyle bir şüphe 
hasıl olmalıdır. Mamafih bazı defalar bile bile bu gibi iki yüzlü casusları 
kullanmak zarureti vardır. Fakat bunlardan kendi vaziyetimizi mümkün 
olduğu kadar gizlemek ve kendi vaziyetimiz hakkında bunlarda yanlış 
fikirler hasıl ettirerek bu suretle düşmana yanlış malumat îsal edilmesine 
dikkat eylemek lazımdır. [81]
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Casuslar bazı defalar iki yüzlü bıçaklardır. Ters yüzü dahi keser. Kendini 
kestirmemek için dikkat-i mahsusa sarf-ı zarureti vardır. 

t
Gizli istihbarat uzuvları arasına diplomatik heyetler müntesiplerini, konso-
losları ve hudud haricinde seyahat icra eden bilcümle zabitleri dahi idhal 
edebiliriz. Hatta bazı hükûmetler öyle kaideler tespit etmişlerdir ki hudud 
haricinde seyahat eden her zabit avdette derhâl bizzat harbiye nazırına 
müracaat ederek tarassudatını ve intibâatını bildirmeye icbar edilir. 

Tecrübeler gösteriyor ki gerek diplomatik ve gerekse askerî misyonlar ekse-
riya vâsi mikyasta istihbarat-ı hafiye ile iştigal ediyorlar. Harp esnasında 
Rusya’da Fransız sefiri olarak bulunan Paleolog [Maurice Paléologue] 
ve maiyeti memurlarının ef‘al ve harekâtı Moskova’da 1922 senesinde 
cereyan eden bir muhakeme esnasında sabit olmuş ve bunların Saviyet5 
[Sovyet] hükûmetinin iktisadiyatını alt üst edecek mesai sarf ettikleri 
sabit olmuştur. Bizde dahi meşrutiyetin ilanından evvel Makedonya’ya 
ıslahat fikriyle gelen ecnebi devletleri jandarma zabitanının casusluktan 
maada Rumları Bulgarlar ve Türkleri Rumlar ve Bulgarlar aleyhine ve 
cümlesini birbirleri aleyhine sevk ve tahrik etmek ve bu suretle ıslahtan 
ziyade tekmil Makedonya’yı birbirine karıştırmak suretiyle tedvir ettikleri 
mesai el-yevm hepimizin hatırasında olsa gerektir. 

Casusların Hizmete İdhali
Bilcümle ordularda casusların celp ve cem‘i yani onların hizmete alın-
ması (daha doğrusu casus tedariki) kâfi derecede güç ve nazik bir iştir. 
Casuslar için sarf edilen para her yerde azimdir. Hizmete alınan casuslar 
arasında öyle adamlar zuhur eder ki bunlar daha işe başlamazdan evvel 
miktar-ı kâfi para koparırlar ve bir daha görünmemek üzere saklanırlar 
veya kaçarlar. Bundan maada casusları ekseriyetle tevkif veya idam 
ediyorlar. Bu sebepten casusluk pek büyük bir kazanç temin etse dahi 
bu gibi ahvalde onların casusluk etmek keyif ve hevesi zâil oluyor. 
Binaenaleyh her vakit yeniden casus kayıd ve taharrî etmek mecburiyeti 
hasıl oluyor. 

5	 Apak; bu metinde Sovyet ifadesini hemen hemen tamamen Saviyet şeklinde, Bolşevik kelimesini 
de Balşevik şeklinde yazmıştır. Metnin geri kalan kısmında bu kelimeleri Sovyet ve Bolşevik olarak 
kullanmayı tercih ettik (yhn.).
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Hakikatte casusluk tarîkiyle para kazanmayı arzu eden adamlar nadir 
olmuyor. Fakat herkes bu para için işin tehlikeli cihetlerine kadar sal-
dıramadığı gibi tedarik edilen veya müracaat [82] eden her şahıs dahi 
bu hususta lazım gelen malumat, evsaf ve kabiliyeti haiz olamıyor. Bu 
iş için ilk gönüllü müracaat eden adamı almak ve yahut da buna fazla 
mükafâtlar vaʻd ve ita etmek hatadır. Bu tarzda casus tedariki faideden 
ziyade mazarrat doğurur. 

Tecrübe göstermiştir ki galip bir ordu daha kolay ve daha ucuz casus 
tedarik edebilmekte, mağlup olmaya başlamış bir orduya ise casusluk için 
hiç kimse müracaat etmemektedir. 1870-71 seferinde6 Fransızlara karşı 
zafer temin eden Alman orduları, Fransız milletinin Almanlar aleyhindeki 
gayz ve kinine rağmen pek çok Fransız casusları tedarik edebilmiş idi. 

Casusların hizmete idhali esas itibarıyla gizli ve maske edilerek icra edilir. 
Yani herhangi bir şahsa doğrudan doğruya casusluk teklif etmek mahzuru 
dâî ve aldanmayı mucib olur. Bazı defalar ise bazı eşhasa doğrudan doğ-
ruya casusluk teklif etmek mümkündür. Mesela hayatta yakın zamanda 
büyük bir felaket geçirmiş, büyük maddi ve manevi zayiata uğramış, uzun 
müddet kaldığı bir hapishaneden kurtulmuş veyahut hayatta yaşayacak 
hiçbir maddi vasıtası kalmamış gibi eşhasa birdenbire açılmak doğru-
dan doğruya teklifâtta bulunmak mümkündür. Ve ekseriya bu gibi ve 
bizim tabirimizle “fazla yaşamakta” olan eşhas daha fedakârane ve daha 
muvaffakiyetli iş görürler. Maksadımız maske edilerek yani doğrudan 
doğruya teklif icra edilmeyerek endirekt surette casusluğa idhal için bazı 
müte‘ammim yolları zikredelim. 

1.	 Bu gibi casusluğa idhal edilecek eşhasa lokanta, birahane ve kah-
vehane gibi mahallerde tesadüf ederek kendileriyle tanış olmak ve 
tedricen celbetmek. 

2.	 Lokanta, tiyatro, sinema ve saire gibi mahallerde gayet güzel ve 
hafifmeşrep kadınlar vasıtasıyla casusluk edebilmesi muhtemel eşhası 
aparmak.

3.	 Tercüman, tecrübeli kâtip, umur-i beytiye müdürü gibi işlerde istihdam 
edilmek üzere eşhasa lüzum olduğunu gazeteler vasıtasıyla ilan ederek 
müracaat edeceklerin içinde evsaf ve kabiliyette olanları seçmek.

6	 Fransa ve Prusya arasında 1870-1871 arasında yaşanan bu savaş Prusya’nın galibiyeti; Paris’in,  
III. Napolyon’un ve Fransız II. İmparatorluğu’nun düşmesi ile sonuçlanmıştır. Savaşın ardından 
Alman devletleri Prusya kralı I. Wilhelm liderliğinde birleşerek Alman İmparatorluğu’nu kurmuştur 
(yhn.).
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Casusların İhzarı
Hizmete alınmış casusların talim ve terbiyesi için her tarafta gayet gizli 
mektepler mevcuttur. Bu mekteplerin gizli tutulmalarının sebebi tabi 
mukabil tarafın, “casusluğa karşı mücadele” [83] teşkilatının bu gibi 
mektepleri meydana çıkarmak ve düşmanın gizli müstakbel muhbirlerini 
tespit etmek için her türlü tedabiri ittihaz eylemesinden neşet etmektedir. 
Casus talebeler mektepte kitle hâlinde tahsil ettirilmeyerek birkaç kişilik 
gruplar hâlinde tahsil ettirilmelidir ki bunlar birbirlerini tanımasınlar 
ve bu suretle bir tanesi düşmanın casusluğa karşı mücadele teşkilatı 
tarafından derdest edilmekle tekmil müstakbel casuslarımızdan mahrum 
kalmayalım. Tecrübe göstermiştir ki müstakbel casus talebelerinin miktarı 
bir mektepte yirmi otuz kadar olursa bütün teşkilatımız musibete uğra-
maktadır. Binaenaleyh gayet iyi seçilmiş ve karakter sahibi 5-10 casus 
talebe yetiştirmekle iktifa etmelidir. 

Casus mektebinde talebelerin ehemmiyetli bir surette yetiştirileceği husu-
sat şunlardır: teşkilat-ı askeriye (her mücavir hükûmetin ordu teşkilatı), 
seferberlik, tecemmu ve tahaşşüt usulleri, ahz-ı asker muamelatı, eslihâ-i 
askeriye, askerî teknik, şimendifercilik, civar memleketlerin ictimai, siyasi 
vaziyeti, halklarının âdat ve ahvali, malumat ve vesaikin sevki usulleri, 
alınan vazifenin muvafık ve kolay yapılabilmesi için ittihazı icap eden 
muhtelif usuller, muhtelif hâlatta takınılacak tavır ve vaziyet (mesela 
tevkif hâlinde). Casuslar mektepte alacakları talim ve tedrisat sayesinde 
keşfin nasıl yapılacağını, hangi şeylere ehemmiyet-i mahsusa atfedile-
ceğini, ne suretle tarassudat icra edileceğini ve ehemmiyetli şeylerle 
ikinci derecede ve ehemmiyetsiz şeylerin ne suretle tefrik edileceğini 
öğrenmelidirler. 

Müstakbel casuslar kendi aralarındaki münasebetlerin tarzını, keşşafla-
rın ve gezici casusların vezaif ve mecburiyetlerini, gizli şeyleri tarassud 
tedabirini ve keşfin emin ve tehlikesiz bir surette icrasını tamamıyla 
öğrenmiş olmalıdırlar. 

1904-1905 senesinden evvel Çin’de Şangay civarında küşad edilen Japon 
casus mektebi oldukça meşhurdur. Casus talebeler burada oldukça uzun 
müddetli bir tahsil devresi geçirmişler ve Rus-Japon harbi esnasında bu 
mektebin talebeleri Japon ordusuna yeri tutulamayacak hizmetler ifa 
etmişlerdi. 

Cihan Harbi esnasında 1914-1918 senelerinde Almanlar yalnız Alman-
ya’da değil; hatta bitaraf hükûmetler nezdinde dahi casus mektebi açmış-
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lar idi. Mesela Antwerp’teki Alman casus mektebi malum ve meşhur olup 
bu mektebin başında bir erkân-ı harbiye zabiti [84] bulunmakta idi. Bu 
mektepteki tedrisat kursu takriben bir ay devam etmekte olup mektebi 
ikmal eden memurlar sahte tüccar vesikası ile İngiltere, Fransa, İtalya ve 
diğer memleketlere sevk edilmekte idiler. 

Harb-i Umumi esnasında gerek Almanya’da ve gerekse de Avusturya’da 
“gezici casus” mektepleri tesis edilmiş ve bunların talebeleri üsera ara-
sından ve bilhassa Ruslara düşman milletlerden olanlardan seçilerek 
talim ve terbiyeden sonra sevk edilmişlerdi. Mektebin tahsilini ikmal 
eden esir casuslar tekrar Rusya’ya sevk edilerek esaretten firar etmiş 
suretiyle eski kıtalarına iltihak etmekte idiler. Bu keyfiyet tesadüfi olarak 
keşfedilmiştir. Rus kumandanlarının nazarıdikkatini celbeden şey bu gibi 
firarilerin bütün vâsi cepheyi dolaşa dolaşa nihayet eski kıtalarına iltihak 
etmeleri keyfiyetidir. Hatta bu gibi casus firarilerin üzerinden her türlü 
şüpheyi izale etmek için bunlar siperlerden Ruslar tarafına firar ettikleri 
zaman Avusturyalılar bunların üzerine şiddetli bir piyade ateşi açmakta 
ve bittabi kurşunlar havada uçarak firariler Rus siperlerine sağ salim vasıl 
olabilmekte idiler. 

Esirleri bir müddet talim ve terbiyeden sonra casus olarak düşman memle-
ketine sevk etmek usulünü İngilizler dahi çok tatbik etmişlerdir. Almanya 
ve Avusturya aleyhine yapmış oldukları şeyler hakkında malumatım yok 
ise de Türkiye aleyhinde sarf edilen mesai hakkında tesadüfi olarak vaki 
olan ıstıtlaat ve müşahedatımı yukarıda yazmıştım. Memleketimize ve bil-
hassa Anadolu kıyılarına İngiliz torpidolarıyla taşınan ve derviş kıyafetine 
sokulan bazı Arap zabitlerinden maada İngilizlere firar etmiş bir paşazade 
Tevfik ismindeki bir hainin İngilizler tarafından siperlerde tesis edilen ve 
dinleme istasyonunda aylarca çalıştığı, esirlikte bulunmuş zabitlerimizin 
malumudur. Bu hain bilahare İstanbul’daki İngiliz istihbarat şubesi tara-
fından “gezici casus” sıfatıyla Ankara’ya dahi sevk edilmiş ise de burada 
yakayı ele vererek Ankara İstiklal Mahkemesi kararıyla idam edilmiş 
ve ceza-yı sezasını bulmuştu.7 Hintli İngiliz Mustafa Sağir’in Ankara’ya 

7	 İhsan Eryavuz, Ali Kılıç ve Hüseyin Gökçelik beylerden oluşan İstiklal Mahkemesi üyelerinin  
Tevfik’in idamına ilişkin 20 Ekim 1920 ve 8 sayılı kararı şu şekildedir: “İcab-ı keyfiyet müzakere 
olundukta Faik Paşazade Tevfik’in esasen ihtiyat zabiti ve Sina Cephesi’nde makineli Tüfenk Takımı 
Kumandanı iken leylen mezruat toplamak bahanesiyle firaren İngilizlere iltihak eylediği ve esarette 
bulunduğu müddetçe İngilizlere casusluk eylediği ve hatta firar teşebbüsünde bulunan zabitânın 
kazdıkları tüneli İngilizlere ihbar eylemesi yüzünden mumaileyhimin ceza ve işkence edilmele-
rine sebeb ve esaretten avdetinden sonra da yine İngilizlere casus olmak üzere teşahhus olunduğu 
ve bu sene temmuzunda Dersaadet’te ailece görülecek işleri olduğundan bahisle mensub olduğu  
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gelerek casusluk ile iştigali sabit olması üzerine kezalik ceza-yı sezasını 
bulduğu herkesin hatırındadır.8 

Sovyet-Lehistan seferi esnasında Lehlilerin dahi birkaç casus mektebi 
açtıkları matbuat-ı askeriyelerinde mezkûrdur. Mesela Varşova’da İstih-
barat Bürosu namı altında [85] böyle iki mektep mevcut imiş. Müstakbel 
casuslar bu mektebe kıtaat-ı askeriyeden seçilmek suretiyle alınmakta ve 
altı ay kadar talim ve terbiyeden sonra kıtalarına iade edilmekte imişler. 
Her mektepte 25 talebe tahsil görmüş, bu talebelerin bütün cihan ile ala-
kaları kesilerek mektepte muhafaza edilmişler ve katiyen sokağa çıkmağa 
bırakılmamışlardır. 

1919 senesinde on üç yaşındaki bir casusun dikkatli isticvabı neticesi diğer 
tipteki bir Leh casus mektebi hakkında malumat istihsaline Balşevikler 
[Bolşevikler] muvaffak olmuşlardır. 1919 senesi nihayetinde Loç [Łódź] 
sancağında yirmi-otuz kadar köylü çocuğu, bilhassa öksüz ve fakir olan-
lardan seçilerek casus mektebinde ikmal-i tahsil için celbedilmişlerdir. 
Mektep Doytov istasyonundan uzak olmayan bir mahalde bulunuyordu. 
Mektepte iki şube vardı. Birinci şubesinde yaşlı köylüler (20 yaştan 45 yaşa 
kadar) tahsil görmekte, diğerinde ise 12 yaşından daha yukarı çocuklar 
ve kızlar tahsil edilmekte idi. Talim iki Lehli muallim tarafından kısmen 
Rus kısman de Ukranya lisanı ile icra edilmekte idi. Küçük yaşta olanlar 
evvel emirde okuyup yazma ve hesap öğreniyorlar ve badehu keşif ve 
toplanmış malumat not edilmesini talim ediyorlardı. 

İşbu müstakbel gezici casuslar tercihen basit bir surette düşman piyadesi-
nin, süvarisinin, top ve makineli tüfenk miktarının adeden tahkik ve tespiti 
ve birtakım işaretlerle (hatlarla ve noktalarla) bunları kitapların veya 

nezaretten mezuniyet aldığı halde İstanbul’da kalmadığı ve Samsun namına istihsal ettiği seyahat 
varakasıyla Samsun’a değil Ankara’nın iskelesi olmayan -Ereğli, Düzce, Bolu, Gerede- tarikini ihtiyar 
ettiği ve Ankara’ya muvasalatından sonra orduya silah ve cephane vesair levazımât-ı harbiyeyi İstan-
bul’dan götüreceği gibi bahanelerle enva’ türlü hiyel ve desise istimaliyle iğfal ve iknaâta sarf-ı mesai 
eylediği istima’ olunan şuhûdun şahadetleri ve kendisinin müevvel itirafâtıyla sabit olduğuna ve 
mumaileyhin İngiliz adamı ve casusu bulunduğu anlaşılmasına ve Ankara hükûmetini iğfale muvaffak 
olduğu takdirde serbestçe Anadolu’da seyr-ü seyahat ve maksad-ı mefsedetkârânesini tatbik etmek 
fikir ve emeliyle buraya geldiğine kanaat-ı vicdaniye hasıl olmuş olduğuna binaen hareket-i vakıa-
sına tevafuk eden Hıyanet-i Harbiye Kanunu’nun 14’üncü maddesinin 5’inci fıkra ve Askerî Ceza  
Kanunu’nun 173’üncü maddesine tevfikan salben idamına müttefikan ve vicahen karar verildi. 20 Teş-
rinievvel 336.” bk. Birinci Dönem Ankara İstiklal Mahkemesi (1920-1922), Ömer Kesikbaş vd. (haz.),  
c. 1, Ankara: TBMM Kütüphane ve Arşiv Hizmetleri Başkanlığı Yayınları, s. 23, 2023 (yhn.).

8	 Mustafa Sağir hakkında bk. Sabahattin Özel, Casustur Casus Mustafa Sağir ve Diğerleri, İstanbul:  
İş Bankası Kültür Yayınları, 2021.
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defterlerin ciltleri üzerine kaydetmeyi ve mesela süvari ve makineli tüfengi 
kırmızı ve piyade ile topu kara yazı ile kaydetmeyi talim ediyorlardı. Mual-
limler bu casusların Sovyet arazisine duhullerinde beraberlerinde hiçbir 
vesika götürmemelerini ve gaib olmuş ebeveynlerini aramakta olduklarını 
söylemelerini ve kendi casusluklarını ve arkadaşlarının isimlerini idam 
tehdidi karşısında bile ifşa etmemelerini tembih eylemişlerdir. 

Casusların Birbirleriyle Münasebet Tarzı
Casusların birbirleriyle münasebetlerinin tarz ve vasıtası büyük bir ehem-
miyeti haizdir. Bu tarzlar tamamıyla muhtelif, oldukça muğlak ve zekâ 
sarfını müstelzimdir. Bunun için casuslar bitmez tükenmez bir yaratma ve 
icad kabiliyetine malik olmalıdır. Casusluk işinde tenevvür etmiş eşhasın 
muaveneti olmaksızın casusların tarz-ı münasebetlerini keşf ve zahire 
ihraç etmek mümkün değildir. [86] Casusluğa karşı mücadele edecek 
efkâr ve mütalaata malik olabilmek için bu münasebetleri muhtasar bir 
surette tasvir edelim. Kendi mahiyetlerine göre casusların birbirlerine 
veya gezici casuslarla münasebetlerini veya raporlarını irsal eylemeleri 
keyfiyetini zirdeki vech ile tasnif edebiliriz: 

1.  Ziya işaretleri: Düşman hakkındaki basit malumat (mesela düşmanın 
muayyen bir mıntıkaya gelmesi, düşman kuvvetlerinin uzaklaşması, tak-
viye kıtaatının uzaklaşması gibi) ziya işaretleri vasıtasıyla tebliğ edilebilir. 
Gündüzün flama ile ayna ile yel değirmenlerinin kanatlarıyla duman ile 
(münferit evlerin, ot yığınlarının, buğday tarlalarının, samanlıklarının 
ve alelumum odun yığınlarının yakılması ile) geceleyin muhtelif renkli 
fenerlerle raketlerle9 pencerelerden gösterilecek lamba veya fenerlerle 
(lamba veya fener pencereden açılır ve kapanır) … ilh.

Japonlar nezdinde 1904-1905 muharebesinde mahallî ahaliden suret-i mah-
susada talim ve terbiye edilmiş casuslar var idi. Burada Rus askerinin geldiği 
herhangi bir mıntıkada derhâl bir odun yığınının veya münferid bir hanenin 
ihrak edildiği veya ziya işaretleriyle ihbaratda bulunulduğu görülürdü. 

Kezalik Harb-i Umumi’de bidayette Şarki Prusya’yı istilaya teşebbüs eden 
Rus ordularının Alman hududu civarına takarrübü ile beraber her tarafta 
münferit evlerin, odun ve ot yığınlarının ihrak edildiği, her tarafta la-yuad 
ve la-yuhsa işaret raketlerinin semaya yükseldiği ve gece ve gündüz pek 
çok istikametlere her türlü ziya işaretleriyle tebligatta bulunulduğunu 
Ruslar görmüşlerdir. 

9	 Roket, fişek anlamında kullanılmaktadır (yhn.).
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Dâhili harpler esnasında dahi Beyaz Ruslar yel değirmenlerinin kanatla-
rından istifade ederek Kırmızıların harekâtı hakkında malumat vermiş-
lerdir. Şöyle ki değirmenin kanatlarının muhtelif vaziyette bulunması 
ve surat-i devrinin az veya çok olması mukarrer bazı manalara delalet 
etmekte idi. 

Almanlar taarruza geçmezden evvel taarruz edecekleri düşmanın içine 
casuslar gönderirler ve bunlar bazı işarat-ı mukarrare ile taarruz icra eder, 
kıtaatı bazı hususattan haberdar ederlerdi. Mesela küçük bir ağacın veya 
bir ağaç dalının kırılması, ağaçların üzerinden yaprakları soymak, tebeşir 
veya kömür ile duvarlara veya büyük taşlara resimler çizmek veya [87] 
yazılar yazmak suretiyle. Mesela hücum icra edilen meskûn bir mahallin 
mahrecindeki duvarı üzerine çizilmiş bir inek resmi muayyen bir manaya 
delalet etmekte idi. 

2.  Şifreli yazı ile haber irsali: Bu keyfiyet malum olduğundan izaha lüzum 
yoktur. 

3.  Mukarrer muhabere: En ziyade taammüm eden usul budur. Muhte-
viyatı ticaret veya aile işlerinden veyahut banka muamelatından ibaret 
olan mektup ve telgrafların içinde tekarrur ettirilecek tarzda malumat 
yazmaktır. Mesela tahkiki arzu edilen fırka veya kolordu veya alayların 
numaraları şu kadar font (?) şeker vesair emtia şeklinde, seferber edilmiş 
kıtaat mevcudu mecmu emtianın baliğ olduğu para şeklinde, topçu miktarı 
manifaturanın fiyatı suretinde ifade edilir. Gönderilen mektubun zarfı-
nın açılması ile içindeki rengi dahi muhtelif manalar ifade eder. Mesela 
sarı renk seferberlik başlangıcı, kırmızı renk kıtaatın hudud mıntıkasına 
sevkine başlandığına delalet eder. 

Bu şekilde malumat irsali için en muvafık şekiller bervech-i zir surette 
ifade edilirler:

1.	 Mektup kâğıdının köşelerini hafif şekilde kesmek: Kâğıdın dört sahi-
fesinin dahi kenarlarını kesmek veya işaretlemek malum mıntıkadan 
gönderilecek kıtaatın sevk ve tahrik edildiğini [gösterir].

2.	 Bir sabunun içine rapor koyarak göndermek: Sabunun içi oyulur. 
Kâğıt bükülerek içine sokulur. Sonra sabunun deliği tekrar, çıkarılmış 
parça ile belli olmayacak surette kapatılır. 
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Gizli Mesaj veya Rapor İletmek Üzere Kullanılmış Bir Kalıp Sabun   
Kaynak: MİT Müzesi.

3.	 Herhangi bir kitap, nota veya gazete vesaire alınarak bazı kelimelerin 
altı hafif çizilir. Bu suretle altı çizilen her kelimenin başında veya 
nihayetindeki harfler birleştirilerek arzu edilen cümle meydana gelir. 

MAH Tarafından 1947’de Ele Geçirilen ve Üzerinde Şifre Anahtarı İçeren Bir 
Nota Kâğıdı  Kaynak: MİT Müzesi.
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4.	 İki katlı bir mektup zarfının iç tarafına rapor yazılarak gönderilir. 

5.	 Posta pulunun, zarf üzerine muhtelif vaziyetlerde yapıştırılması: 
Yalnız posta pulunun zarf üzerine muhtelif vaziyetlerde yapıştırıl-
ması ile iki yüz kırk muhtelif mana ifade edilmek mümkün olduğu 
anlaşılmıştır. 

6.	 Bir deste iskambil kâğıdının yan tarafına küçük bir rapor yazılabilir. 
Yalnız iskambil kâğıdının hangi şekil ve sıra ile dizileceği mukarrer 
olmalıdır. Yazı, destenin kenarına yazıldıktan sonra kâğıtlar karıştı-
rılır. [88]

7.	 İskambil kâğıtları muhtelif suretle karıştırılmak ve tanzim edilmek 
suretiyle manalar takarrür ettirilir. 

8.	 Görünmeyen mürekkep ile mektup yazmak. 

9.	 Raporları bir pasta içine, ekmek, sucuk, sigara vesaire içlerine yer-
leştirerek göndermek.

10.	 Raporları henüz yaprakları kesilmemiş yeni kitaplar içine koymak.

11.	 Raporları elbise içine dikmek. Kunduranın altına iki taban köselesi 
arasına sıkıştırmak. Atın eğeri altına saklamak. 

12.	 Bir makara ipine muhtelif döküm yaparak göndermek. Dökümlerin 
adedi ve aralarındaki mesafe muhtelif manalar ifade eder. 

13.	 Küçük veya büyük şişelerin etiketlerini kaldırarak evvela raporu 
yapıştırmak ve bunun üzerini tekrar etiketlemek. 

14.	 Bir masraf pusulası tanzim ederek manaları burada tekrar ettirmek.

15.	 Herhangi bir kumaşın veya sofra örtüsünün üzerine kasten ve manaya 
delalet eden lekeler koymak.

16.	 Kibrit kutusunun iç tarafına kısaca rapor yazmak. 

17.	 Kadın hafiyeler bazen raporları saçlarının içinde, taraklar içinde, 
âdet bezleri içinde ve sair yerlerde taşırlar. 

18.	 Hudud haricine giden posta vagonlarının altına muayyen yerlere 
raporlar sıkıştırmak veyahut vagonların üzerine tebeşirle mukarrer 
işaretlerle yazarak haber göndermek.

19.	 Gazeteler göndererek harflerin altını kelime ve ibare teşkil edecek 
vech ile çizmek… ilh.
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Mısır’da Seydi Beşir üsera karargâhında esarette bulunan Türk zabitlerin-
den birisi İngilizlerin Türk esirleri hakkında tatbik ettikleri merhametsiz 
tarz-ı muameleden müessir olarak İstanbul’da bulunan bir arkadaşına 
yazdığı mektupta

Ben çok müşkil vaziyetteyim. Felan memlekette felan mahallede evimizde  
oturan kiracıları (ki bu a[dre]s İngiliz esirlerinin ikametgâhları idi) biraz  
sıkıştırmak için Harbiye Nazırına müracaat ediniz. Bunlar gerekli şekilde 
sıkıştırılsın ki [89] ev kirasını ödesinler ve bu suretle biz de burada biraz 
geniş nefes alalım.

demiş ve bu mektubuna arkadaşından cevap almıştır. Cevapta mektubun 
mealini anlayan ve fakat bu babda teşebbüsata aklı ermediği anlaşılan 
arkadaşı: “Ne yapalım kader böyle imiş. Kiracıları sıkıştırmağa imkân 
yoktur.” tarzında cevap vermişti. 

Casusların Vazifeleri ve Mesaisi 
Evvelki zamanlarda mesaisi mahdud idi. Vezaif tesadüfi ve sistemsiz idi. 
Şimdi ise hükûmet canibinin, askerlik işinin ve askerî tekniğin vasi bir 
surette inkişafından dolayı casusların mesai nisbeti pek ziyade artmıştır. 
Her ne kadar eskisine nazaran şimdi bu vazife kesb-i iğlak etmiş bulu-
nuyorsa da her yerde demir yollarının, tayyare irtibat vesaitinin, telgraf, 
telefon ve telsiz telgraf muhaberatının inkişaf etmiş bulunması hasebiyle 
işbu casusluk vazifesi bir taraftan da kesb-i suhulet etmiş, vazife ve mesai 
maddeten çoğalmış ve casusların adedi eski zamanlara nazaran pek çok 
arttırılmak lazım gelmiştir. 

Hâlihazırda casusların vezaifi yalnız ecnebi hükûmetlerin kuva-yı müsel-
lahası ve siyasi-iktisadi vaziyeti hakkında malumat dercetmeğe inhisar 
etmemektedir. Ecnebi bir memlekette tacir, sanatkâr, amele, uşak sure-
tinde yaşayan casuslar her türlü mühim malumat dercine muvaffak 
olduktan maada kendi ef‘al ve harekatıyla işbu ecnebi hükûmet aley-
hinde lüzumu hâlinde her türlü mazarrat dahi ika‘ edebilirler. Şimdi 
casuslar istikşafat ve istihbarat ile iktifa etmiyorlar, aynı zamanda düş-
man istihbaratına mâni olmak veya bu istihbaratı şaşırtmak ve aldatmak 
ve düşmanın planlarını mevki-i fiile koymakta ânı men‘ ve düşmanın 
bütün hükûmet hayatına ait müdafaa sistemini bozmak ve alt üst etmeye 
gayret ediyorlar. 
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Harp esnasında düşman dâhil-i memleketinde kalan casuslar bazen düş-
manın kuva-yı müdafaasını zayıflaştıracak şeraiti düşman köylerinde 
temin etmeye uğraşıyorlar. 

Gerek casusluk ve gerekse düşman hükûmetinin herhangi bir şube-i 
hayatına suikast ve zarar ika etmek vazifesi alelumum aynı şahsa tevdi 
edilmekte ise de birçok ajanlar arasında bu vazifenin taksimi lazımdır. 
[90] 

Harb-i Umumi’de düşmanlarımız tarafından cephe ve hizmetten firarı 
teşvik için sabit ve daimî ajanlar vasıtasıyla büyük mesai icra edildiğine 
şüphe edilmemelidir. Mücadelât-ı milliyemiz esnasında dahi hepimiz şahit 
olmakta ve görmekte idik ki karşımızdaki düşmanın Yunanlı olmayıp baş-
larında sabık hanedan şehzadelerinden birisinin bulunduğu Müslüman 
askerlerinden mürekkep bir ordu olduğu hakkında bütün köylerimizde 
menhus bir fikir peyda olmuştu. Kütahya, Afyonkarahisar ve Eskişehir’in 
sukutunu mucib olan muharebelerde İstanbul’dan gönderilen bazı eşhasın 
sırf kıtaat arasında adem-i hoşnudi tevlid etmek ve tam düşmanın hücum 
ve taarruzu esnasında panik husule getirmek için düşmanlar tarafından 
gönderildiği anlaşılmış idi. Hatırlardadır ki Sakarya muharebelerine baş-
lamazdan evvel bu gibi memuren gönderilmiş bozgunculardan kıtaatı ve 
cephe gerilerini temizlemek için azim bir dikkat ve gayret sarf-ı icab eyle-
mişti. Bilhassa Türk milletinden olmayan pek çok bozguncular, Sakarya 
mıntıkasına doğru ricat esnasında kıtaatın inhilalini hazırlamak için ricat 
eden yürüyüş kolları arasına sokulmakta idiler. 

Bu gibi casuslara girdikleri memleketin efkâr-ı umumiyesini ve cahil halkı 
zaman ve dâhili siyasetin vaziyetine göre iğfal ve ordu kıtaatı arasında 
-bilhassa ricat muharebeleri esnasında- teşevvüş ve bozgunculuk vücuda 
getirecek muzırr telkinat ve “düşman bastı, arkamız alındı, her taraftan 
sarıldık, kumandanlar esir oldu, payitaht düşmüş ve bütün ordu esir 
olmuş …ilh.” gibi bozgunluk vücuda getirecek tesirat icrası gibi vezaiften 
maada gerek askerî ve gerekse siyasi-iktisadi sahada düşmanın müdafaa 
kuvvetini zayıflatacak şeraiti ihzar hususlarında dahi bervech-i zir surette 
vezaif tahmil edilir:

1.	 Memleketin müdafaasına çalışan fabrika ve imalathanelerde yangın-
lar tertib etmek.

2.	 Demir yolu müessesatına ait köprü, tünel, yarma ve su depoları gibi 
şeyleri atmak.

3.	 Telgraf irtibat hututunu bozmak veya yıkmak.
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4.	 Cephane ihtiyat depolarında, cephaneler fabrikalarında, mevadd-ı 
işgaliye trenlerinde iştialler tertib etmek. 

5.	 Kıtaat-ı askeriye nakleden trenleri yoldan çıkarmak. 

6.	 Büyük rüesa-yı askeriye veya kuvvetli hükûmet fırka rüesasını katlet-
tirmek veyahut bunların şan ve şereflerini, mevki ve haysiyetlerini ve 
efkâr-ı umumiye nezdinde nail olmuş [91] bulundukları popülerliği 
rahnedar edecek surette aleyhlerinde şayiat, yalan, efsanevi propa-
gandalar neşretmek. 

7.	 Propaganda vasıtasıyla ordudaki zabturabtı sarsmak, kumandan sını-
fına veya müttefik hükûmetler aleyhine adem-i itimad uyandırmak, 
harbin maksatsızlığı ve lüzumsuzluğunu neşretmek. 

8.	 Halkı hükûmet aleyhinde tahrik edecek propagandalar yapmak. 

9.	 Orduda heyecan-ı umumiye sebep olacak şayialar çıkarmak. 

10.	 Ameleleri tatil-i eşgallere ve bazı amele teşkilatlarını veya ordu kıta-
atını müsellah isyana sevk etmek. 

11.	 Ricat esnasında terk edilen mahallerdeki su kuyularını zehirlemek, 
terk edilmiş mevadd-ı iaşeyi bozmak… ilh.

Yukarıdaki Maddelere Göre Casusların Çalışma Tarzı 
Hakkında Birkaç Misal
Yukarıda nazari olarak arz [edilen] hususat hakkında bazı misaller getir-
mek faideli olacaktır.

Rus-Japon Harbi esnasında Japonlar, Ruslar aleyhinde gayet esaslı casus 
teşkilatı vücuda getirmişlerdi. Rus askerlerinin taht-ı işgallerinde bulu-
nan bütün mıntıka aynı büyüklükte murabbalara taksim edilmiş ve her 
murabba dâhiline -mıntıkanın ehemmiyetine göre- Japon casusları ikame 
edilmişti. Her mıntıkadaki casus, kendi mıntıkasına vasıl olan veya bura-
dan çıkan Rus kıtaat-ı askeriyesini dikkatle tarassud ve takip eder, apolet-
lerden kıtaatın muayyen bir mevki veya karyeye muvasalat veya hareket 
saatlerini kaydeder ve efrad ve top miktarını da hakikate karib bir surette 
tesbit ile bu malumatı derhâl veya imkân müsait olunca gezici casuslar 
vasıtasıyla Japon ordusuna îsal ederdi. 

1905 senesi şubatında ve Japonların Mukden’e taarruzlarından biraz 
zaman evvel, Rus kıtaatının gerisinde hem de ihtiyat kıtaatının bulun-
dukları mahallerde Len-Tan adlı bir Çinli hokkabaz peyda olmuş idi. Bu 
hokkabaz nazarıdikkati calib Çin usulü hokkabazlıklar yaparak Rus zabit 
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ve neferlerinin mazhar-ı muhabbeti oluyor ve her kıta bunu memnuniyetle 
seyrediyordu. Hokkabazlığı yaptıktan sonra Çinli Len-Tan, kıta kuman-
danına müracaat eder ve ondan [92] kendisinin şayan-ı memnuniyet 
hokkabazlık yaptığı hakkında elindeki deftere tavsiye kılıklı bir mem-
nuniyet tahşiyesi istihsal ederdi. Leh-Tan lazım gelen şeyi yazdırdıktan 
sonra bunun alay mühr-i resmîsi ile temhir edilmesi hususunda ısrar 
eder ve mühürsüz bir varakaya kimsenin inanmayacağını iddia eylerdi. 
Alaydan alaya, topçu taburundan taburuna dolaşan ve her kıtadan resmî 
mührüyle bir de tahşiye kılıklı şehadetname alan Len-Tan, Rus ihtiyat 
kıtaatının vaziyetleri hakkında en faideli ve emin bir vesika elde etmiş 
oldu. Japonların taarruzundan birkaç gün evvel hokkabazın ortadan gaib 
olması bile hiç kimseyi bu hokkabazın bir Japon casus[u] olduğu ve pek 
kıymetli vesaik ve malumatı hamilen Japon erkân-ı harbiye-i umumiye-
sinin nezdine gittiği hakkında şüpheye düşürmemişti.

“Askerî Sırrın ve Gizli Şeylerin Ehemmiyeti” namında 1907 senesinde bir 
kitap yazan İzmestiyef10 [Petr Ivanovich Izmestev] isminde bir Rus zabiti, 
kitabında kendi müşahedesini şu suretle tasvir etmektedir: 

Seyyar dolaşarak ordu mıntıkasında çalgı çalan bir grubu bir gün tevkif etmiş 
idim, tevkiften sonra ilk gece bu gruptan ikisi ustura ile boğazlarını kesmek 
suretiyle intihara teşebbüs ettiler. Bunlar şüpheli eşhas addedilerek muha-
faza altında cephenin en uzak gerilerine sevk edilmişlerse de aradan birçok 
ay geçtikten sonra Mongolistan’daki Rus polisleri tarafından tekrar tevkif 
edilmişlerdi. İkinci tevkiflerinde Japon mıntıkasından geldikleri anlaşılmıştı. 
Buradan şu netice çıkıyor ki geriye menzile sevk edildikten sonra menzil 
bunları serbest bırakmış, bunlar da topladıkları malumatı gidip Japonlara 
vermişler ve yeni vazife alarak tekrar avdet etmişler. Çünkü kendi mesai-
lerinin tamamıyla tehlikeden salim olduğunu ve Rus kumandanlarının bu 
babda pek lakayd bulunduklarını anlamışlardı.

Rus-Leh Harbi esnasında dahi Lehlilerin ricat esnasında birçok mıntıkalara 
köylü elbisesiyle casuslar bıraktıklarını ve bunların kaldıkları yerlerden 
kendilerine emredilen bütün hususatı tarassud eyledikleri ve bir hafta 
kadar kaldıktan sonra bu casusların kıtalarına avdetle kumandanlarını 
haberdar eyledikleri anlaşılmıştır. 

Bazı defalar Lehliler, Ruslar tarafından zayıf bir surette işgal edilmiş 
herhangi meskûn bir karye veya kasabaya kuvvetli bir baskın yaparak 

10	 Petr Ivanovich Izmestev, The Meaning of Military Secret and Secrecy, Warsaw Book Publishing House, 
1907. 
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orasını işgal ediyorlar ve buraya yerli ahali [93] kıyafetinde birkaç casus 
bırakıp badehu birkaç gün sonra tekrar bir baskın hareketi ile mezkûr 
mevkii elde ederek evvelce bırakmış oldukları casuslarını dahi beraber 
alıp avdet ediyorlardı. 

İngiliz Yüzbaşısı Tohi’nin [Ferdinand Touhy] Gizli Teşkilat11 namındaki 
kitabında Alman zabitlerinin Harb-i Umumi’de Belçika zabiti üniforma-
sıyla İngiliz kıtaatının gerilerinde dolaştıkları ve hatta Belçika kıtaatında 
neferlikle hizmet ettikleri yazılıdır. Hatta pek nadir dahi olsa bazı Alman 
zabitlerinin İngiliz neferi elbisesi giyerek İngiliz kıtaatı arasında dolaştık-
ları ve fakat zabitlerle temasa gelmekten katiyen ictinab eyledikleri çünkü 
ilk sözde kendilerinin gerek lisan farkından ve gerekse kıtaların hayatına 
adem-i vukuflarından keşfedilmesinden korktukları dahi ilave edilmektedir. 

1914 yılında Rus cephesinde ise şöyle bir hadise olmuştur. Mişçonova 
karyesi civarında orman içinden sallana sallana ve serseri yürüyüşle bir 
Rus askeri çıkmıştır. Bu askerin çenesi bağlı olup nereye gitmek istediği 
kendisine sorulunca cevap verememiş, yalnız parmak ile ilerisini göste-
rerek yürümesine devam eylemiştir. Kendisine tekarrub edenler tabii en 
yakın sargı merkezini göstermişler fakat yaralı nefer kendisine gösterilen 
istikamette yürümeyi arzu etmeyerek gayrimuayyen ve hedefsiz ola-
rak ormanlar içinde serserilik etmeyi tercih eylemiştir. Bazı defa bir Rus 
topçu mevziinin yanından geçmiş ve bazı defada ordugâhlar civarında 
uzanan muharebe mevzileri arasından girip çıkmıştır. Bu şayan-ı istiğrab 
olan seyyah yirmi dört saatten fazla dolaşıp durduktan sonra nihayet bir 
gün evvel kendisini en yakın sargı merkezine sevk etmiş olan bir zabite 
tekrar tesadüf etmek bahtsızlığına uğramıştır. Çenesi bağlı adamın el-ân 
dolaşmakta olduğunu gören zabit nihayet bundan şüphelenmiştir. Zabit 
bu yaralıya yaklaşarak kat‘i bir ifade ile kendisini sargı merkezine kadar 
takip eylemesini bağırmıştır. Bunun üzerine yaralı ansızın düşman mev-
zileri istikametinde firar etmeye başlamıştır. Rus zabiti çabukça lüverini 
çekerek ateş etmiş ve kaçağı omuzundan yaralamıştır. Hastahanede yara-
lının çenesinden sargı çözüldüğü zaman çenesinde hiçbir yara alameti 
olmadığı görülmüştür. Bu adamın Alman zabiti olduğu ve Rusça bilmediği 
için sükût etmeye karar verdiği ve sükûtunu mazur göstermek için de 
çenesini yaralı gibi bağladığı anlaşılmıştır. [94] 

Kezalik iki Alman zabitinin sigara ticareti yapmak suretiyle casusluk 
etmeleri de nazarıdikkati celbeden vikayedendir. Bu iki zabit muhtelif 

11	 Captain Ferdinand Tuohy, The Secret Corps: A Tale of “Intelligence” on All Fronts, Londra, 1920.
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sigaraları malumat vermek için şifre olarak kullanıyorlardı. Bu şifreye 
göre dört muhtelif cins sigara, dört muhtelif bahrî cüz-i tâma tekabül 
etmekte idi, en kalın bir numaralı sigara (havan) zırhlı kruvazör mana-
sına, iki numaralı kalın sigara zırhlı kruvazör manasına, orta kalınlıkta 
üç numaralı kalın sigara hafif zırhlı kruvazör manasına, ince 4 numaralı 
sigara dahi-tahtelbahir manasına geliyordu. Bu casuslar başlıca limanları 
tedkik için çıkmışlar ve Hollanda’daki firmalarıyla bervech-i zir surette 
tesis-i münasebet eylemişlerdi. “Garvig, rica ederim iki numaralı 1.200 
havan sigarası, 3 numaralı 600, 4 numaralı 2.000 gönderiniz.” Bu telgrafın 
manası: Garvig Limanında 12 zırhlı kruvazör, 6 küçük zırhlı ve 20 tah-
telbahir vardır. Ancak kendi müsamaha ve tekasülleri yüzünden derdest 
edilen bu iki Alman casusu mahkemeye sevk edildiler. Eğer bunlar iki 
kişi olmayıp da yalnız bir kişi olsa idiler mahkemede hakikati meydana 
çıkarmak güç olurdu. Fakat iki kişi olduklarından münferiden mahkeme 
edilince hakikat meydana çıktı. 

Kaptan Tuhi tarafından yazılan bir bendde dahi şayan-ı dikkat bir casus-
luktan bahsedilmektedir:

İngilizlerin Bikardiya’daki [Picardie] (Fransa’da) harekâtı buhranâver 
bir vaziyet iktisab etmiş idi. İngilizler pek büyük zayiat vermişler idi. 
Bu zayiata rağmen tekrar bir mukabil taarruz icrası ve bu mukabil taar-
ruzda bilhassa ehemmiyetli bir mıntıkanın işgali zaruret peyda eylemiş 
idi. Çünkü bu mıntıkanın zıyaı bütün İngiliz mevzilerini müşkil vaziyete 
sokmuş idi. Bu teşebbüsteki muvaffakiyeti temin için ise pek iyi bir topçu 
hazırlığına lüzum var idi. 

Bütün İngiliz topları, her düşman topçu bataryasına, gaz endaht yuva-
larına, topçu parklarına, iaşe anbarlarına, karargâhlara, yolların telaki 
noktalarına, telgraf, telefon mevkilerine bütün tafsilatıyla ve hatasız ola-
rak tevcih edilmek, bütün bu mühim noktalar ateş altına alınmak yani 
düşman sinir sistemi, kalbi, beyni ve başlıca şiryanı zehirlenmek, kötürüm 
edilmek lazım idi. 

Bu mühim taarruz için tahsis edilmiş olan bir İngiliz fırkasının erkân-ı 
harbiyesi kendi karşısındaki düşman mevzilerini pek dakik bir surette 
mütalaa etti. Uzun havai keşif ve fotoğrafilerle mevzileri pek dikkatli 
çizildi. [95] 

Alman esirleri cephe hayatının en küçük teferruatına varıncaya kadar 
(kıtaatın tebdil zamanları, bölüklerin adedi, müdafaa teslihatı vesaire) 
isticvab edildi. Bu malumat esas ittihaz edilerek kıtaata verilecek hücum 
planları ihzar edildi. 
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Bu esnada karargâhta bulunan genç bir İngiliz zabitine, mevcut malu-
mattan kendisi için şüpheli telakki ettiği bazı aksamı bizzat mahallinde 
tedkik için Almanların tarafına geçmek fikri geldi. Fırka kumandanı olan 
ceneral bu tecrübeye razı oldu. Bu zabit geçeceği Alman mıntıkasına ait 
esirlerden vesaireden alınmış ne kadar malumat var ise bunları derhâl 
ve bütün tafsilatıyla bir kâğıda yazdı. Ve bunları iyice mütalaa ederek 
geçeceği düşman mıntıkasının ahvaliyle kâfi derecede tanışıklık elde etti. 

Her şey hazırlanmıştı. Genç İngiliz zabiti Alman lisanını mükemmel bili-
yordu. Muhtelif hâllerde sorulacak suallerin cevaplarını bile hazırlamıştı. 
Kendi karşılarında bulunan bir Alman topçu alayının zabiti üniformasını 
iktisa etti. Yalnız ilk tesadüf edeceği düşman nöbetçi tarafından sorulacak 
olan parolayı bilmiyordu. Yalnız bu esnada en yakındaki Alman siperinden 
verilen bazı işaretler İngiliz dinleme istasyonundan alınmış idi. Bunlarda 
Yüzbaşı Şimit [Schmidt] isminde birisinden bahsediliyordu. Kendi karşı-
sındaki siperde Yüzbaşı Şimit isminde birisinin bulunmasını öğrenmek, 
genç casus için bir ziya-yı ümid oldu. 

Tehlikeli vazifesini ifa için İngiliz casusu müsaade aldı. Gece yarısına 
doğru Alman zabit üniformasını giymiş olduğu hâlde, yağmurdan kendi-
sini vikaye ve yüzünü örtmüş olmak için kaputunun yakası kalkık olarak 
yalnız başına ve rehbersiz Alman siperlerine doğru yollandı. Beraberinde 
yeni yakalanmış bir Alman esirinden alınmış bir de açık kartpostal vardı. 
Süratle Alman tel örgülerine vardı, tel örgülerinin arasından gizlice ve 
gürültüsüzce geçti. Siperin içine sıçramak isterken nöbetçinin “Kimdir 
o? Wer da?” sözünü işitti. İngiliz nöbetçiye doğru yaklaşmaya devam 
etti ve bu esnada ikinci bir defa daha Alman nöbetçisi “Kimdir o?” dedi. 
İngiliz bu defa “Yüzbaşı Şimit’i arıyorum.” cevabını verdi. Nöbetçi kendi 
karşısında bir topçu zabitinin olduğunu rütbe ve alametlerinden anlaya-
rak sükûnet kesbetti ve “Yüzbaşı Şimit tabur karargâhındadır mülazım 
efendi.” cevabını verdi. [96]

-	 Âlâ! Sonra nöbetçiye yanına aldığı esirin mektubunu uzatarak ilaveten:

“İşte sizin taburdan bir neferin mektubu yanlışlıkla bana gelmiş. Allah’a 
ısmarladık.” dedi ve tekrar nöbetçiye dönerek “Parolayı unutmuştum, 
parola ne idi?” diye sordu. Alman nöbetçi bilâmülahaza “Şanabes” [Schon 
abends?] cevabını verdi. Bu suretle genç İngiliz aynı serbesti ve kur-
nazlıkla parolayı öğrenerek karanlık yağmurlu gecede Alman siperleri 
boyunca dolaştı. Her defasında bir nöbetçinin sesi “Kimdir o?” diye sor-
dukça “Şanabes” diye cevaplıyordu. Bu suretle casus siperleri, cephane 
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depolarını, bomba toplarının mahallini, topçu mevzilerini, karargâhların 
zeminliklerini hülasa bütün mıntıkanın teferruatını bizzat gezdi ve gördü. 
Vazifesini ifa ederek aydınlıktan evvel İngiliz siperlerine döndü. Tabii bu 
İngiliz zabitinin tedkikatı taarruz edecek İngiliz fırkası için büyük faideler 
temin etti. 

Bu İngiliz zabiti hakkında yazılan şeyleri tamamıyla kabul etmeye taraftar 
değilim. Bunun müvehhem bir hikâye olması veyahut hiç olmazsa pek 
küçük bir vakanın pek fazla süslenmiş ve izam edilmiş olması muhte-
meldir. 

Şimdiye kadar söylenen sözlere nihayet verilmezden evvel, casusların 
ecnebi ve düşman bir memleket dâhilinde harp ve sefer zamanında zik-
redilen mesailerinin vakt-i hazarda dahi vaki olacağını hatıra getirmek 
istiyorum. 

Bugün milletler ve hükûmetler kendi siyasi, coğrafi ve iktisadi rakiplerini 
zayıflatmak, alaşağı etmek ve mahvetmek için yalnız harp zamanında 
muharebe veya sair vesaitle çalışmayı gayrikâfi addediyorlar. Milletler 
sulh zamanında dahi birbirlerinin mezarlarını kazmaktan, birbirlerini 
mahvedecek tedabire gizlice tevessül etmekten hâlî kalmıyorlar, sulh 
zamanında müstakbel düşmanları zayıflatmak, onların kesb-i kuvvet eyle-
melerine mâni olmak için ittihaz edilen tedabirden birincisi bu düşmanlar 
aleyhine harici siyasi blöfler hazırlamak, iktisaden onları müşkil vaziyete 
sokacak tedabire tevessül etmekten başka bunun kadar zarar verici bir 
tedbir olmak üzere düşmanların dâhili bazı müşkilatını ve ihtilafatını 
ateşlemek, körüklemek veya hiç yoksa icad etmektir. 

Bu dâhili suikastlar da başlıca mevadd-ı âtiyeye istinad eder:

1.	 Bir memleket dâhilinde mevcut ekalliyetleri mensup oldukları hükû-
met aleyhine tahrik etmek, [97]

2.	 Bazı rüesa-yı umuru birbirleri aleyhine tahrik etmek, 

3.	 Bazı mıntıkalarda mevcut iktisadi müşkülattan istifade ederek bu 
mıntıkalar halkını hükûmet-i metbuası aleyhine tahrik etmek,

4.	 Kanaat-ı siyasiye üzerine müesses siyasi fırkaların ihtilafını had ve 
müzmin hâle sokacak surette bu ihtilafatı beslemek,

5.	 Dinî ve hissî ihtilafatı körüklemek,

6.	 Memleket dâhilindeki ictimai ve sunufî mücadeleyi körüklemek… ilh.
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İşte dâhil-i memleketimizde, müstakbel düşmanlarımız tarafından aley-
himize yukarıda zikredilen sahalarda sarf edilecek mesai tabii müstakbel 
düşman hükûmetlerin elçilikleri, gezici ve sabit casus teşkilatları… ilh. 
tarafından yapılacaktır. Şunu nazarıdikkate almalıdır ki “Para ve propa-
ganda mahirane bir surette sarf ve idare edilecek olursa bir halkın ve bir 
hey’ât-ı ictimaiyenin kendi menafii aleyhine ayaklanmasını bile mucib 
olur.” Bu fikir hükûmetlerin kendi tebaalarının aklıselimini muhafaza 
edebilmeleri için bile ne kadar müdebbir ve müteyakkız bulunmaları 
lazım geldiğini bize öğretir. 



44

CA SUSLUKL A 
MÜCADELE VE 

A SKERÎ ESR ARIN 
MUHAFA Z A SI

Her memlekette, düşmanların casusluklarına karşı mücadele için 
bir teşkilat vücuda getirilmiştir. Bu teşkilatın mesaisine “casus-
luğa mukabele” denilir. “Casusluğa mukabele”nin maksad-ı 

tesisi: düşman gizli istihbarat hizmetinin kendi hükûmetimizin kuva-yı 
müsellahası hakkında malumat istihsali hususundaki bütün teşebbü-
satına mümanaat etmek, lüzumu hâlinde bu düşman gizli istihbarat 
hizmetini iğfal etmek, düşman casusluk teşkilat sistem ve tarzlarını 
ve maksadını keşif ve zahire ihraç eylemektir. “Casusluğa mukabele” 
teşkilatı memleket dâhilindeki şüpheli eşhası ve hükûmet dâhilindeki 
faaliyetlerini takip ederler ve düşman casus teşkilatını meydana çıka-
rırlar ve bu teşkilatın mesaisini kötürüm etmeye hasr-ı dikkat ederler.

Altın ile iyi bir surette mazhar-ı muavenet olmuş bir casusluğa karşı 
mücadele pek güç bir iştir. Casusluk âdeta yedi başlı bir su aygırına 
benzemekte olup her kesilen kafası yerine derhâl başka bir baş türer. 
Casusluk gözükmez bir örümcek ağına benzemekte olup hükûmetin 
askerî, siyasi-iktisadi hayatının bütün kısımlarını ihata ve istila eder. 
[98] Casusluğa karşı mücadele için “casusluğa mukabele” teşkilatına 
bütün halk ve cemiyet mehafilinin vâsi mikyasta iştirak ve yardımı 
lazımdır. En büyük kumandandan en küçük nefere varıncaya kadar 
bütün askerlik müntesipleri ve bütün siviller, hükûmetin bütün şua-
batını ihata eden casus faaliyetini meydana çıkarmak için memurin-i 
aidesine yardım etmeye mecbur ve muvazzaftırlar. Askerî malumat derci 
ile iştigal eden şüpheli eşhası “casusluğa mukabele” hidematına ihbar 
ve irae etmek her vatandaşın borcudur. Bilhassa gerek hazar ve gerek 
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sefer zamanında her vatandaş dilini dişlerinin ardında tutmaya dikkat-i 
mahsusa atfetmeli ve en sadık ve aziz dostların yanında bile askerî ve 
iktisadi, siyasi malumatı sayıp dökmekten ictinab eylemelidir. Çünkü 
bu aziz dostların dahi düşman istihbarat memurları yanında gevezelik 
yapmaları muhtemel olduğunu tahattur etmelidir. 

Binaenaleyh kuva-yı müsellehamıza taalluk eden malumatı ihtiva eden 
esrarı ketm ve muhafaza etmek bütün vatandaşlara şamil bir mecburiyet 
olduktan başka bilhassa en büyük kumandandan en küçük nefere varın-
caya kadar her askerlik müntesibinin vazife-i mecburiyesini teşkil eder. 

Başta hükûmet olmak üzere bütün halk esrar-ı askeriyenin muhafazası 
hususunu vatandaşlık vazifesinin birincilerinden addetmelidir. Hükû-
met askeriye esrarının muhafazası lüzumu hususunda cemiyetin bütün 
sınıflarında zayıf bir idrak mevcut olması ve bunun neticesi olarak gerek 
askerlik gerekse umumi teşkilat ve silsile-i meratibde gizlilik teminindeki 
adem-i kifayet düşman gizli istihbaratının muvaffakiyetini zâmin olan 
yegâne amildir. 

Gizli tutulması emredilen hususatın işaasından ictinab edilmesi key-
fiyeti, bunların gizli tutulması emir ve arzu edildiğinden dolayı değil, 
belki bunların işaası hâlinde düşman hükûmetlerin bizim kuva-yı 
müsellahamızın hakiki derece ve kabiliyeti hakkında fikir istihsaline 
medar olacaklarından dolayı gizli tutulmak icab ettiğini herkes anla-
malıdır. 

En ehemmiyetsiz zannedilen muhaberatın düşman için pek faideli ola-
cağı ve bazen en mahrem telakki ve bu suretle işaret edilen hususatın 
düşmana hiçbir faide ve kıymet temin etmeyeceği tahattur edilmelidir. 

Hâlihazırda düşman casusları erkân-ı harbiyelerde gizli bir surette 
muhafaza edilen mahrem hususatı elde edemezlerse dahi üçüncü ve 
dördüncü derecede telakki edilen pek çok [99] malumatı derc ve bir-
birlerine ekleyerek erkân-ı harbiye kasalarındaki mahrem hususatı bu 
küçük malumatın toplanmasıyla tespit edebilecek kadar dikkatli ve 
yorulmak bilmez mesai sarf ediyorlar. Binaenaleyh her malumat her 
hareket-i askerî bir sır olarak telakki edilmelidir. Müstahdemîn-i aske-
riyenin kendi vazifelerini ifa hususunda aldıkları tahrirî, şifahi bütün 
emirler, talimat gerek küçük ve gerekse büyük makamlardan çıkmış 
bulunsun hepsi saklanacak, sükût edilecek askerî bir sırdır. Çünkü bun-
ların birçoğunun bir araya getirilmesiyle ordunun bütün hazain-i esrarı 
casusların gözü önünde inkişaf eder. 
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Dikkatsizlik, Gevezelik
Şimdiye kadar zikredilen hususattan anlaşılıyor ki mesul bir vazife 
deruhde eden bir şahsa her türlü şüpheli eşhasın ya bizzat veya şüpheli 
eşhasın tanışları endirekt olarak tekarrüb edecekleri nazarıdikkate alına-
rak bu gibi vazifedar şahıslar hizmete ait olup kendilerine mevdu‘ esrarın 
muhafazasına ehemmiyet-i mahsusa atfetmeye ve bilhassa diplomatik 
ihtilatât veya harp zamanlarında ittihaz edilen veya edilecek olan tedabir-i 
askeriye hakkında hiç kimseye şakk-ı şefe etmemeye mecburiyetleri vardır. 

Fakat bu hakikate rağmen rüesa-yı umurun düşman istihbaratına yardım 
edecek ve belki de pek büyük menafi temin edilecek gevezeliklerini tarih-i 
askerî pek çok defalar kaydetmiştir. Ceneral Dragomirof [Mihail İvanoviç 
Dragomirov] bu mesele hakkında: “Orduda hain az bulunur fakat geveze 
çok bulunur.” demiştir. İşte bu hafif akıllı ve basit ruhlu gevezeler, düşman 
casuslarının mesaisini teshil ederler. 

İstihbarat Tabiyesi12 namındaki kitabın müellifi Ceneral Leval bütün casus-
ları “fikirli” ve “fikirsiz” olarak ikiye ayırmaktadır. Bu ceneralin fikrine göre 
bütün gevezeler veya hafif fikirli olanlar, medh-ü senadan hazzedenler, 
hizmete ait işlerden bahsetmesini sevenler, ecnebi kimselerin ve hatta 
şüpheli eşhasın dahi mevcut olmalarından çekinmeyerek esrarın şüyûuna 
sebep olan “fikirsiz casuslar” zümresindendirler. “Fikirsiz casuslar”a karşı 
mücadele ekseriya “fikirli casuslar”a karşı mücadeleden daha güçtür. 

Bazı adamlar vardır ki hizmetleri esnasında bazı mühim hususatın kendi-
lerinden gizlendiğinden münfail dahi olurlar. Bir kısımları da öğrendikleri 
herhangi mühim bir meseleyi [100] bir an evvel dostlarına veyahut yakın 
tanıdıklarına açamazlarsa rahat edemezler. Her gizli şeyden kendileri 
haberdar edilmediğinden dolayı münfail olanlar ne kadar haksız ve man-
tıksız düşünceye tabi oluyorlarsa her öğrendiğini derhâl diğer birisine 
söylemek ihtiyacıyla yaşayan ve bundan nefsini menedemeyenler de 
kendilerine vazife tevdii gayricaiz insanlardır.

1904 senesinde eski Rus Harbiye Nazırı Ceneral Kuropatkin [Aleksey 
Nikolayeviç Kuropatkin] aksa-yı şarktaki ordu başkumandanlığına tayin 
edilip dârülharbe hareketinden evvel açık bir surette herkese Rus ordusu-
nun harekât-ı katiyesinin pek yakında başlayacağını ve sabredilmesi lazım 
geldiğini ilan etmiştir. Bu sözleri söylerken Kuropatkin Rus ordusunun 
harekât ve planlarını kendisi bizzat düşmana bildirmiş olduğunu anlamı-

12	 General [ Jules Louis] Lewal, Études de guerre. Tactique des Renseignements, 2 c., Paris, 1881-1883.
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yordu. Tabi bu malumatı bizzat başkumandanın ağzından işiten Japonlar, 
buna göre mukabil tedbirlerini ittihaz etmekten tabii geri kalmadılar. 

Kezalik ikinci Mançuri Kumandanı Ceneral Gripenberg [Oskar Grippen-
berg] dahi Şubat 1905’te Novoye Vremya gazetesinin bir muhabiriyle icra 
eylediği bir mülakatta Ceneral Kuropatkin’in kendisine Sandep [Sandepu] 
mıntıkasında icra-yı harekât için yalnız cem‘an 63 tabur kuvvet verdiğini 
ve hâlbuki kendisine ihtiyat olarak 60 tabur ifraz eylediğini söylemiştir. 
Bu malumat en mühim esrardan madud idi. Çünkü Rus ordusunun kuvvet 
ve tarz-i taksimini en beliğ bir surette gösteriyordu. Kezalik aynı cephede 
bulunan kolordu kumandanlarından birisi de harbin iki ay zarfında kendi 
kolordusunun icra eylediği harekât ve muharebeler hakkındaki raporun 
neşrini gazetelere göndermiştir. Harp devam etmekte olduğundan bir 
muharebe raporunun neşri tabii Japonlar için pek mühim malumat ve 
istifadenin teminine medar olmuştur. 

1904-1905 Rus-Japon Harbi esnasında Ceneral Mişçenko [Pavel Ivanovich  
Mishchenko] tarafından Inkou üzerine yapılacak baskın hareketinin pek 
maharetsiz bir surette icrası nazarıdikkati celbeden vekayidendir. Bu 
baskın hareketinin icra edileceği ve hatta bu hareketin kumandanlığına 
Ceneral Mişçenko’nun tayin edileceği daha çok zaman evvel şayi olmuş 
idi. Daha teşrinisaniden itibaren baskın hareketinin hazırlıkları hakkında 
Rus ordusunda aşikâr bir surette bahsediliyordu. Her yerde, istasyonlarda, 
karargâhlarda ve hatta Mukden [101] sokaklarında bile bu baskın hare-
keti aşikâr bir surette münakaşa ediliyordu. Tabii Japonlar bunu öğren-
diler ve mukabil tedbir ittihaz ettiler. Baskın hareketini icraya memur 
müfrezenin ictimai ve bizzat hareketi bile pek ayan bir surette yapıldı. 
Hatta müfrezenin hareket için ictima ettiği mahalde müfreze, Japon 
topçusunun ateşine maruz kaldı ve daha hareketinden bir az sonra müf-
reze Ceneral Mişçenko’nun arzusu hilafına olarak düşmanla muharebeye 
tutuşmaya mecbur oldu.

“Casus Bastı” Hastalığı13

Bazı kimseler de her tarafı casus kaplamış fikir ve hayaline kapılarak en 
küçük teferruat için bile endişe içinde yaşarlar. Buna “casus bastı has-

13	 Apak’ın buradaki ikazları neredeyse aynı şekilde daha önce Fransa’da yayımlandıktan hemen sonra 
Türkçeye de tercüme edilen “Düşman İstihbarat Teşkilatına Karşı Mücadele” başlıklı makalede de 
zikredilmektedir. bk. Erkan-ı Harbiye Binbaşısı Muhyiddin (trc.), “Teşrinievvel 923 Tarihli Fransız 
Askerî Mecmuasından: Düşman İstihbarat Teşkilatına Karşı Mücadele”, Mecmua-i Askeriye, S 51, 30 
Teşrinisani 1339 [30 Kasım 1923], ss. 124-141, s. 125.
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talığı” adı verirsek fena bir tabir değildir. Binaenaleyh bu babda ifrata 
varmaktan ve her tarafın casuslarla sarılmış olduğu his ve fikrine saplan-
maktan ictinab etmek lazımdır. Aksi takdirde “casuslanma hastalığı”na 
tamamıyla musab olmak tehlikesi vardır. Bu hastalık ordunun ve halkın 
kuva-yı maneviyesine fena bir tesir yapar. Cihan Harbi’nin başlangıcında 
hemen bilcümle hükûmetler (muharib) bu hastalığa musab olmuştur. 
Öyle olmuş idi ki pencerelerden görünen ziyalar, yel değirmenlerinin 
dönen kanatları, kule saatlerinin çalarları ve daha bunun gibi her hare-
ket bir casusun işaret ve malumat vermek için tertib eylediği harekât 
suretinde telakki ediliyordu. Gerek Almanlar ve gerekse Fransızlar kendi 
memleketleri dâhilinde seriü’s-seyr otomobillere binerek süratle harekât 
mıntıkasını ve gerilerini gezmekte olan hayali ve uydurma gezici casus-
ların vücudunu işaa ve bunları derdest için tertibat-ı mufassala ittihaz 
eylemişlerdi. Bilahare bütün bu izam ve ifrat edilmiş şeylerin nafile ve 
beyhude oldukları anlaşılmış ise de bu hikâyeler mesul kumandanlıkları 
oldukça izaç eylemişti. 

Fakat bu sözler casusların mevcut olmadıkları zehabını vermesinler. Her 
tarafı tarassud eden ve kendi vazife ve hizmetlerini ifa eyleyen mükemmel 
casusların bizden uzak olmadıklarını her vakit farz ve kabul eylemelidir. 
Binaenaleyh her sahib-i vazifenin ağzını kapamayı güzel bilmesi hususunu 
bir kere daha ihtar edelim.

Şifre Edilmemiş Emirleri Tebliğ Etmek
Harb-i Umumi’nin bidayetinde Şarki Prusya cephesindeki Rus kuman-
danlığı bidayette kıtaatına telsiz telgrafla verdiği emirleri şifresiz olarak 
tebliğ etmek suretiyle büyük bir ihtiyatsızlık [102] yapmıştı. Rusların 
harekât emirlerini şifresiz bir surette tebliğ ettiklerini gören Almanlar 
dahi Rusları aldatacak sahte harekât-ı askeriye emirleri tertibi ile bunları 
şifresiz kendi kıtaatına tebliğ etmiş ve şayan-ı dikkattir ki Ruslar da telsizle 
çaldıkları bu Alman harekât emirlerini doğru zannederek bunlara göre 
tedabir ittihaz eylemişlerdir. 

1914 senesi bidayetinde Şarki Prusya’da Anfeburg [Angerburg] civa-
rında Alman kumandanlığı sahte bir emri telsiz telgrafla tebliğ edilmekte 
olup emirde Alman hassa kolordusunun Ceneral Renenkmpf [Paul von  
Rennenkampf] kumandası altındaki birinci Rus ordusunun sağ cenahına 
taarruz icra etmesi yazılmış idi. (Ceneral Renenkmpf) bu sahte Alman 
telsizine inanarak hassa süvarisinden ibaret olan ihtiyatlarını şimale 
atmış ve hatta ordu erkân-ı harbiyesinin kendisine bir iki defa vaki ihtâ-
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ratına artf-ı ehemmiyet etmemiştir. Fakat neticede sol cenahına tevcih 
edilen şiddetli bir Alman taaruruzuna yakalanan birinci Rus ordusu 
Insterburg-Sakalopenen (?) tarikiyle şarka doğru büyük zayiat ile ricate 
mecbur olmuştur.

Kumandanlardan Maada Karargâhlardaki İdari 
Vezaifle İştigal Edenlerin Emirber, Yazıcı, Hasta Bakıcı, 
Hemşire, İmam vesairenin Gevezelikleri, Telgrafçılar ve 
Telefoncular
Kumandanların gevezelikleri hakkında son bir misal daha yazalım. 1918 
senesinde Bolşevikler aleyhinde harekât-ı askeriye icra eden müttefi-
kin kuvvetleri meyanında Arkancelsk’a [Arhangelsk] sevk edilen İngiliz  
gönüllü kuvvetleri kumandanı Ceneral Ayrensayd [William Edmund  
Ironside] mahallî hükûmet memurlarını kabul ettiği vakit bunlara vaki 
olan beyanatında kendisinin (Kolçak) [Amiral Aleksandr Kolçak] ordu-
suyla birleşmek ve bu orduya lüzumu olan cephane ve silahı verebilmek 
üzere yakın zamanda şiddetli bir taarruza geçeceğini söylemek gibi saf-
dillik etmiştir. Tabi mahallî hükûmet memurları içinde bulunan Bolşevik 
taraftarları, bu malumatı derhâl Kırmızıların karargâhına îsal etmişlerdi. 

Harp esnasında büyük kumandanların veya erkân-ı harbiyelerine memur 
zevatın maiyetlerinde bulunan emir neferleri, kâtip vesaireler askerî esrarı 
ifşa hususunda büyük amil olmaktadırlar. Kumandanlara veya erkân-ı 
harbiye heyetlerine yakın bulunan bu gibi efrad kendi arkadaşları arasında 
şerefli bir mevki kazanmak için her gün en yeni havadisleri vermekte 
müsabaka ederler. [103]

Kezalik hasta bakıcı hemşire kadınlar dahi askerî esrarın kendilerine faş 
edilmesinden hazer edilmesi icab eden eşhasdır. Bunlar her türlü hava-
disi öğrenmeye ne kadar meraklı iseler bu havadisleri işa‘a etmeye dahi 
o kadar meraklıdırlar. 

Hasta bakıcı hemşirelerden karargâhlarda idari ve az işli vezaifle iştigal 
eden cerrah, kâtib vesaire gibi memurinden sonra havadis ve esrar-ı 
askeriye öğrenmeye meraklı bir sınıf-ı cemaat daha vardır ki bunlar da 
imamlardır. Bu adamların vezaif ve meşguliyetleri pek az olduklarından 
bütün günlerini gizli havadis öğrenmeye merak etmek, maaşların, erzak 
ve tayinat miktarının arttırılacağından, felan veya filanın nişanla veya 
terfile taltif edileceğinden vesaireden bahs ile geçirirler. Bütün bu işi az 
olan kimseler harp zamanlarında ağırlıklarda, menzillerde kumandanları 
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tenkid etmek, harekât-ı askeriyeyi münakaşa eylemek ve saire gibi ken-
dilerine taalluku olmayan ve akıllarının en az erdiği hususat hakkında 
beyan-ı mütalaa ederler. Hasılı bu adamlar kıtaat nezdinde ayaklı havadis 
dolabıdır. Menzilden ve geriden cepheye akseden lüzumlu lüzumsuz, 
zararlı zararsız bütün havadislerin nâkili, mucidi bunlardır.

Kendilerine esrar-ı askeriyenin vasıl olmasına dikkat edilecek anasırdan 
birisi de telgrafçılar ve telefonculardır. Geceleri sabahlara kadar uyuma-
yan nöbetçi memurları her fırsattan istifade ederek muhtelif karargâh-
larda bulunan arkadaşlarını ne olup bitmekte olduğu hakkında büyük bir 
merakla isticvab ederler. Daha büyük karargâhta bulunan bir telgraf veya 
telefoncu madun karargâhlardaki arkadaşlarına mühim bazı havadisleri 
vermekle şeref hissederler. Yeni kumandanların nasb ve tayini, bazı mühim 
harekât-ı askeriyenin başlamakta olduğu, kıtaatın bir mahalden diğer 
bir mahalle nakledileceğini bu vesait-i muharebeye hâkim olan eşhas 
alakadar kumandanlardan evvel öğrenirler ve birbirlerine naklederler. 
Düşman casuslarının da en ziyade dolaştıkları mahaller telgraf ve telefon 
merkezlerinin bulunduğu binaların, çadırların etrafıdır. Cephe civarındaki 
telgraf ve telefon muhaberatında harekata ait emirlerin şifre ile verilmesi 
düşmanın tahtezzemin cereyanlardan istifade ederek telgraf ve telefon 
muhaberatımızı çalmak hususundaki teşebbüsatını faidesiz bırakırsa da 
telgraf ve telefon memurlarımızın birbirleriyle yaptıkları yarenlikleri düş-
man dinleme istasyonları pek güzel zapt ve tesbit ederler. [104] 

Zabitlerimizin Nazarıdikkatlerine
Hepimizin başına kaç defa vaki olmuştur. Mesela cephede bulunan bir 
alay kumandanı, muharebenin fasıla verdiği günlerden birisinde telefon 
başına kolordu erkân-ı harbiyesinden bir arkadaşını çağırır ve aralarında 
şu suretle muhavere cereyan eder: 

Alay Kumandanı – Bana bak Ahmet Bey! Ne var ne yok, 
nasılsın?

Erkân-ı Harbiyeden Zabit – Teşekkür ederim, siz nasılsınız 
beyefendi?

K – Eh fena değil, ne havadisler var bakalım?

Z – Ne olacak efendim, bir şey yok, iyilik. 

K – Canım siz karargâhtasınız, her hâlde yeni bir şeyleriniz 
vardır. Ahmet Bey doğru mu Allahasen? Bizim fırkayı Halep’e 



CASUSLUKLA MÜCADELE VE ASKERÎ ESRARIN MUHAFAZASI     51

gönderip oradan İstanbul’a, oradan da Romanya cephesine 
sevk edeceklermiş. Üç gün sonra ihtiyata alınacağız doğru 
mu? Bizim fırkayı hangi fırka değiştirecek? Kolordu kuman-
danının yerine kim yeni kolordu kumandanı tayin ediliyor?

Z – Beyefendi çok malumatım yok, yalnız şunu söyleyeyim 
ki İstanbul’a bizden de selam söylemeyi unutmayınız. 

İşte bu dostça muhaverelerin düşman dinleme istasyonlarından zabt 
edildiğini veya civarda bulunan bir casus tarafından dinlendiğini kimse 
bilmediği gibi hiç olmazsa bu muhaverenin kulakları telefon borusuna 
yapışık olan meraklı telefoncular tarafından dikkatle takip edildiğini dahi 
kimse nazarıdikkate almaz.

Hatta telefonla Beşinci Kolordu, 23’üncü fırka, santral bana 3’üncü Süvari 
Livası Karargâhını bul vesaire gibi kıtaatın numaralarını zikretmek dahi 
muvafık değildir. Binaenaleyh kıtaatı ya sahra posta numaralarıyla çağır-
mak veyahut da her fırka, alay, kolordu karargâhına ayrı bir isim vermek 
lazımdır. 

Cephede bulunmuş arkadaşlarımızın alelumum malumudur ki herhangi 
bir vazife ve talimat almak veya emir yazmak üzere mevzilerdeki tabur 
veya alaylardan fırka veyahut kolordu karargâhlarına muvakkat bir müd-
det için giden herhangi bir zabit, karargâhta kaldığı müddet zarfında 
yalnız terfi, taltif ve yeni tayinler vesaire hakkında malumat almak için 
büyük [105] bir merak ve alaka izharıyla iktifa etmeyerek yakın zamanda 
yapılacak harekat, mevzi tebdilleri başka bir mahalle hareket ve kuman-
danlığın teşebbüsat ve niyetleri hakkında azami malumat öğrenmeye 
gayret ederlerdi. Bunun sebebi de avdette cephede ve siperlerde bütün 
arkadaşlarının kendisinden birçok havadis almak için etrafını saracakla-
rını bildiği için idi. İşte karargâhlardan ağızla gelen bu havadisler, süratle 
sağa ve sola akın eder ve düşman dinleme istasyonlarına da vasıl olur. 

Harb-i Umumi’de bilhassa Rus siperlerindeki bu gibi havadisler derhâl 
Almanlarca malum olmuştur. Pek çok defalar Alman siperlerinden yuka-
rıya kaldırılan yafta üzerinde “Uğurlar olsun karşımızdaki … numaralı Rus 
alayı. Yarın sizi felan alay değiştirecek size mükemmel istirahat temenni 
ederiz. Yine görüşelim.” “Yeni gelen …nci Rus fırkası kumandanı ceneral 
filana beyan-ı hoşamedî eyleriz.” gibi istihzâ-amiz yazılar okunurdu. Rus-
lar Almanların kendilerine siperlerden plakartlar vasıtasıyla gösterdikleri 
bu malumattan hayrete düşerek karargâhlarda casuslar mevcut olduğu 
zehabına düşmüşler ve bunları yakalamak için pek şedid tedabir ittihaz 
eylemişler ise de bir şey bulamamışlar ve bu sebepten esirlerin veyahut 
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düşman hattına firar eden bazı efradın ihanetine atf-ı sebep eylemişlerdir. 
Fakat bilahare bütün bunların siperler civarında telefon muhaberesinde 
yapılan gevezeliklerden neşet ettiği anlaşılmıştır. Binaenaleyh “Sözün 
gümüş ise susmaklığın altındır.” darb-ı meseli, en ziyade harp esnasında 
rehber ittihaz edilecek atalar sözüdür. 

Kezalik düşman telgraf ve telefon hatlarına bir makine takarak muhabe-
ratı dinlemek için düşman arazisi dâhiline gizli keşif kolları sevk etmek 
meselesi de vardır. Fakat bu yeni bir şey olmadığından bundan mufassalen 
bahse lüzum yoktur. 

Kıtaatın Numarasını Taşıyan Levhalar,  
Yolları Gösteren Müşirler
Mühim bir mesele de mevazide veyahut cephe gerisinde ihtiyatta bulunan 
kıtaat konak ve ordugâhları arasında yolları irae etmek için levhalar taliki 
meselesidir. Harb-i Umumi’de bizde hemen her cephede kıta kumandan-
ları intizam ve mesaileri hakkında mafevkleri veya civar kıtaatı beğen-
dirmek için bu gibi yanlış intizam-perverlik göstermişlerdir. Birçok yol 
köşelerinde, çeşme başlarında, “Üçüncü kolordu karargâhına gider, birinci 
fırka sıhhiye bölüğüne gider, [106] ağır topçu tarassud mevkiine gider… 
ilh.” yazılarını havi levhalar ve müşirler dikilmiş ve hatta yoksulluk içinde 
kırmızı ve beyaz boyalar tedarik edilerek bu işler hüsn-i tabiatle yapıl-
mıştır. Hâlbuki Harb-i Umumi’de bütün ordularımızın cephelerinin gerisi 
Arap, Kürt vesaire gibi İngiliz ve Ruslara casusluk yapan gezici casuslar 
ile dolu olacağı tabii idi. Binaenaleyh kıtaatımızın mevki ve numaralarını 
bizzat ilan etmiş oluyorduk. 

Bu yol göstermeye yarayan müşir ve levhalardan sarf-ı nazar her fırka, 
kolordu, alay… ilh. kıtaat ve karargâhlar yanında güzel yazılarla boyan-
mış 11’inci Fırka Kumandanlığı, Karargâhı… ilh. levhaları ağırlıklarında 
taşınmakta idi. Hatta bu levhaların ağırlık arabaları üzerinde nakledi-
lirken bile gezici veya oturucu casuslar tarafından okunması kolaylıkla 
mümkün idi. Nerede kaldı ki bunlar her konak ve ordugâh mahallerinde 
karargâhların kapısına, ordugâhlara derhâl talik ediliyordu. 

Bugün bir memleketin hazari ordu teşkilatını, ordu kıtaatının numarala-
rını vakt-i hazarda bile gizlemek lüzumu karşısındayız. Bolşevik Rusya’nın 
Kızıl Ordusunun vakt-i hazar teşkilat ve dislokasyonu gizli tutulmaktadır. 
Gerek resmî ve gerekse gayriresmî matbuatta kıtaat numaraları katiyen 
zikredilmediği gibi vakt-i hazarda dahi kolordu, fırka vesair cüz-i tam 
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karargâhlarının ikamet ettikleri binaların kapılarına (x kolordusu karar-
gâhı) (x fırkası karargâhı) gibi levhalar talik edilmekte veyahut hiçbir 
şey asılmamaktadır. Bu suretle Kırmızılar memleketinde vakt-i hazarda 
teşkilat ve dislokasyonu dahi mahremdir. 

Kezalik kıtaat ve karargâhların numaraları yazılı olan flamalarının dahi 
ikamet mahallerinde rekzedilmesi mahzurdan salim olmayacağı gibi efrad 
apolet ve yakalarına dahi seferberlikte ve harp zamanında kıta numaraları 
vazedilmemelidir. 

Bu kadar izahattan sonra vakt-i hazarda dahi gazetelerin mesail-i askeri-
yeden bahsetmek hususunda dillerini tutmak için tedabir ittihazı lüzumu 
karşısında bulunduğumuzu söylemek mecburiyetindeyim. Şimdi memle-
ketimizde yabancı anasır artık heman kalmamış gibi olduğundan askerî, 
siyasi-iktisadi bütün mahrem hususatımızı daha serbest daha emin bir 
surette saklamaya muvaffak olmaklığımız keyfiyeti kolaylaşmıştır. Türk 
halkı, çocuğundan tutunuz da ihtiyarına kadar esasen gevezelikten hoş-
lanmaz ve ağır başlı bir halktır. Türkün ananevi [107] ve ictimai terbi-
yesi böyledir. Binaenaleyh bugünkü Türkiye memleketi kendine mahsus 
mahrem hususatı saklamaya en ziyade müstaid bir halk ile meskûndur. 
Halkımızın bu kabiliyeti kendiliğinden “casusluğa mukabele” mesaimize 
yardım eder. Geriye kalan cihet de gerek orduda ve gerekse halk ara-
sında bu babda lüzumu kadar propaganda, tenvir ve irşad keyfiyetlerine 
ehemmiyet vermektir. 

Hazarda ve Seferde Üstümüzde Hiçbir Vesika ve 
Ehemmiyetli Evrak Bulundurmayalım
Büyük hatalardan birisi de ordu mensuplarının cephede mühim malumatı 
ihtiva eden vesaiki üzerlerinde taşımak âdetleridir. Pek çok defalar vaki 
olmuştur ki muharebe esnasında telef olan veya esir olarak elde edilen 
küçük veya büyük rütbedeki zabitan üzerinde büyük bir ordunun vaziye-
tini, kuvvetini, kumandanın efkâr ve niyatını meydana çıkaracak büyük 
karargâh emirleri elde edilmiştir. 

Rus-Japon Harbi’nde Dalin civarında vuku bulan bir muharebede maktu-
len elde edilen bir Rus erkân-ı harp zabitinin üzerinde Ceneral Kuropat-
kin’in Şitakelberg’e [Konstantin Karlovich Shtakelberg] verdiği emir sureti 
bulunmuş ve bu emirde Kuropatkin Japon kıtaatının sol cenahını çevirerek 
Liyauyan istikametinde taarruz icrasını tebliğ eylemiş idi. Kezalik yaralı 
olarak esir edilen bir Rus erkân-ı harp zabitinin üzerinde bulunan bir 
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talimatnamede Japonlara karşı hareket eden fırkaların cenahlarına ehem-
miyet-i mahsusa atfetmeleri ve cenahları kuvvetli bulundurmaları hususi 
emredildiği görüldüğünden Japon Kumandanı Kuroki [Kuroki Tamemoto] 
Rusların bu talimatname mucebince cenahlara fazla ehemmiyet vererek 
cephenin merkez kısmını zayıf bırakacaklarını hükm etmiş ve taarruz-i 
asliyi Rus cephesinin merkezine tevcih ederek hakikaten zayıf bırakılmış 
olan bu cepheyi yarmaya muvaffak olmuştur. 

Rus-Leh Seferi esnasında 12 Ağustos 1920’de Kızıl Ordunun Varşova 
üzerine yaptığı taarruzun vahim dakikaları esnasında, Üçüncü Lehistan 
Ordusu Kumandanlığının bir hareket emri, Droyefski namında maktul 
bir Leh binbaşısının üzerinde bulunmuş idi. Rus 12’nci ordusu karar-
gâhı tarafından elde edilen bu emirde beş piyade fırkasından mürekkep  
[1, 2’nci piyade fırkalarıyla Ukranya (Ukrayna) fırkası, Balahovaç (Stanisław  
Bułak-Bałachowicz) müfrezesi, bir süvari livası vesaire] bir taarruz gru-
bunun 15 Ağustos akşamı Liyoblinsk’de içtima edeceği ve Varşova üzerine 
taarruz etmekte olan Rus kıtaatının sol cenahlarına bir mukabil taarruz 
icra [108] eyleyecekleri muharrer idi. Bu emirname sureti derhâl Rusçaya 
tercüme edilerek hutut-i esasiyesi telgrafla seyyar karargâh-ı umumiye ve 
garp ve cenub-i garbi cepheleri karargâhlarına bildirilmiş ise de bu karar-
gâhlar bu emirnameyi sahte ve kasten tertib edilmiş adderek buna göre 
mukabil tedabir ittihaz etmişler ve fakat muharebeyi de kayb eylemişlerdir.

[1]331 senesi ağustos ve eylül ayları zarfında Kafkas mıntıkasındaki 
üçüncü ordumuzun sağ cenahında icra-yı hareket eden ve Abdulkerim 
Paşa’nın kumandası altında bulunan sağ cenah grubumuzun Malazgirt-Van 
Gölü mıntıkasındaki Rus sol cenah grubunu ricate icbar eden muharebatı 
neticesinde işbu Rus sol cenah kıtaatı son defa olarak Murat Gediği-Tutak  
Gediği-Kılıç Gediği hattında bir muharebe daha kabul etmişlerdi. Bu 
muharebenin hitamından evvel maktul bir Rus zabiti üzerinde bir varaka 
müdafaa muharebesinin tarz-ı icrası hakkındaki ordu emrini ifa ediyor. 
Mezkûr grubumuza merbut Beşinci Kuvve-i Seferiye Erkân-ı Harbiye 
riyasetini o zaman işgal eylemekte olduğumdan fırkaya gelen bu vara-
kayı derhâl Türkçeye tercüme ettim. Hatırımda kaldığına göre müdafaa 
muharebesine iştirak eden Rus kuvvetleri bu emirle sağ cenah, merkez, 
sol cenah, ihtiyat grubu olarak dört gruba taksim edildikten maada tekmil 
süvariler dahi müteharrik ihtiyat namıyla tefrik edilmişti. Her grubun 
kaç piyade taburu ve ne kadar topçu bataryasından mürekkep olduğu ve 
hangi numaralı kıtaat oldukları emirde tamamıyla mezkûr idi. Bu suretle 
hatırımda kaldığına göre Abdulkerim Paşa’nın sağ cenah grubu karşısında 
39 tabur piyade, 28 bölük süvari ve 96 kadar top var idi. Ordu emri artık 
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hitam bulmuş bir muharebeye ait olmakla beraber karşımızdaki düşman 
grubunun bütün nizam-ı harbini meydana çıkaracak kadar mufassal malu-
matı havi olduğundan çok kıymetli idi. Tarafımızdan Türkçeye çevrilen 
bu ordu emri, derhâl on sekizinci kolorduya takdim edilmiş ve oradan 
da grup karargâhına gönderilmiş idi. 

Kezalik Cihan Harbi esnasında muhtelif esbab tesiriyle düşman saha-i 
işgalindeki mıntıkalara inmeye mecbur olan tayyare râsıd ve pilotları üze-
rinde dahi oldukça mühim vesaik bulunmuştur. Bilhassa tayyare râsıd ve 
pilotları herhangi bir cüz-i tâma mühim harekât emirleri naklederlerken 
bozularak düşman saha-i işgalindeki araziye inerlerse sukûtun tesiriyle 
bazen işbu emirleri veya vesikaları imha edemezler. Binaenaleyh tayyare 
ile sevk edilen mühim emirlerin dahi şifre edilmesi muvafık-ı ihtiyattır. 
[109]

Mektuplar Tedkik Edilmeli
Cepheden dâhil-i memlekete ve dâhil-i memleketten cepheye giden 
mektuplar vasıtasıyla pek çok malumat işa‘a edilir. Cepheden dâhil-i 
memlekete giden mektuplar askerî casusluğa vasıta olurlar ve dâhil-i 
memleketten cepheye giden mektuplar ise orduda bozgunculuk (defa-
itisme) vücuda getirmek, cepheyi zehirlemek, inhilâle sevk etmek için 
birer vasıta olabilirler. 

Bundan maada dâhil-i memleketten cepheye gelen mektupların düşman 
ajanları tarafından okunması kıtaatın dislokasyonu hakkında bir fikir 
istihsaline medar olduktan başka bu mektuplar halkın harple olan derece-i 
alakasını yani harpten bıkmış ve usanmış olup olmadığını, memleketin 
dâhili ve iktisadi vaziyetini, inzibat-ı dâhilinin derecesini meydana çıka-
rırlar. Bunlardan maada bu mektuplarda memleket dâhilinde mevcut 
veya gelip geçen kıtaatın numarası, mevkileri, nereye gittikleri, kıtaatın 
hâletiruhiyesi vesaireden dahi bahsedilir. Cepheden geriye giden mek-
tuplarda dahi bu malumat mevcut olmakla beraber bilhassa hangi alayın 
veya fırkanın hangi cephede bulunduğu, hangi kolordu veya ordunun 
emrinde olduğu, muharebelerde verilen zayiat miktarı, düşman esliha-
sından hangisinin karşı taraftakiler üzerinde mühim tesirler yapmakta 
olduğu, kıtaatın maneviyatı vesaire hakkında malumata tesadüf edilir. 

Bilhassa kıtaatın bir mahalden diğer bir mahalle nakilleri esnasında efrad-ı 
askeriye kendi kıtalarının seyahatleri, nerelere gittikleri, neler gördükleri 
vesaire hakkında ebeveynlerine ve dostlarına tafsilatlı mektup gönder-
meği severler. 
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Binaenaleyh askerî menzil posta teşkilatıyla nakliyatı icra edilmekle bera-
ber nihayet hükûmet postahaneleri vasıtasıyla tevziatı ve ahz-i kabul 
muameleleri icra edilen bu mektupların düşman casusları tarafından 
okunmaması için tedbir ittihazı lazımdır. 

Harb-i Umumi’de bu mahzuru def için her fırka ve kolorduya ve orduya 
birer sahra numarası verilmiş ise de bir türlü efradı sahra numaraları 
vasıtasıyla adres vermeye alıştırmak mümkün olmamıştı. Çünkü mesela 
şu tarzda yazılmış zarflara pek çok tesadüf ediliyordu:

İşbu mektup Bağdat vilayetinde Kut-ül Amare kazasında on sekizinci ko-
lordu yüz üç numaralı sahra postası vasıtasıyla elli ikinci Bekir Sami Bey 
fırkasında kırkıncı alayın ikinci taburunun altıncı bölüğünün ikinci takımının 
on ikinci mangasında hamiyetli biraderim Kocagözoğlu Ali Ağa’ya mah-
sustur. [110]

Tabii bu adres; on sekizinci kolordunun ve 52’nci fırkanın Irak’da ve Kut-ül 
Amare cephesinde bulunduğunu ve 52’nci fırkanın sahra numarasının 
103 olduğunu sarih bir surette ifşa etmektedir. Postahane binalarına 
sokulacak düşman casusları böyle mektuplarla kıtaatın mevkilerini pek 
kolay tedkik ve takip edebilirler. 

Karargâhlarda ve Bürolarda Mesaide Gaflet
Vakt-i seferden ziyade vakt-i hazarda fevkalade bir dikkat ve ihtimam 
sarfını istilzam eden ve en büyük karargâhlardan en küçük karargâhlara 
kadar aynı dikkat ve ihtimamın tatbiki lüzumu hasıl olan büro işlerinden 
bahsetmek lazımdır. 

Harb-i Umumi’den sonra bütün milletlerin tekrar silahlanmaya ve hem de 
bu defa şimdiye kadar misli sebkat etmemiş bir silahlanma yoluna, siyasi 
ve askerî ittifaklar ve itilaflar yoluna, komşularına, uzaklarına suikastlar 
ihzar eylemek yoluna girdiğini hülasa korkunç ihtilatât yoluna gitmekte 
olduklarını görüyoruz. 

Harb-i Umumi’den gâsıp bir halde çıkanlar gasbettiklerini muhafaza için 
gaip etmiş bir hâlde çıkanlar da zayiatlarını telafi için kendilerini demir, 
barut ve zehirli gazla takviye ediyorlar. 

Şimdi cihan milletleri birbirleri aleyhinde suikastlar hazırlıyor. Kuvveti 
gayrikâfi olanlar ve olmayanlar, menfaatleri tevafuk eden milletlerle 
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siyasi, askerî, iktisadi müşareket yollarına giriyorlar. Cihan yüzünde bir 
veya iki üç muhasamat grupları, muhasım ordugâhlar kuruluyor. 

Bir taraftan bunlar cereyan ederken diğer taraftan da güya müstakbel 
bir kıtali durdurmak, cemiyet-i beşeriyeye müferrih ve gülgün bir saadet 
ve huzur-i dünyevi temin eylemek vahime-i daiyesiyle ictimai bir teşkil 
bilhassa medeniyette ve teknik hususunda ilerlemiş milletler nezdinde 
müstakbel kanlı ihtilatatı hazırlıyor. 

Komünizm, Bolşevizm, sosyalizm, anarşizm, milliyetperlik, dincilik, ırkçı-
lık, burjuvazilik, militarizm, faşizm, emperyalizm… ilh. cereyanları koca 
cihanda çalkanıyor. Aynı heyet-i ictimaiyenin, aynı milletin efradı arasında 
pek çok muhtelif kanaat sahibi eşhas ve gruplar türüyor. Bu suretle bir 
heyet-i ictimaiye, aynı milletin efradı, aynı dinin [111] salikleri, aynı lisan 
ile konuşan unsurlar ve ferdler arasında dahi birbirini tutan, birbirini 
seven insanların adedi gittikçe azalıyor. 

Vatana hıyanet, millettaşlarına hıyanet, hükûmete hıyanet gibi evvelce 
pek müstekreh ve sefil telakki edilen ef‘al bugünün yeni beynelmilelcileri 
arasında mübah telakki edilmeye başlanıyor. 

Vakıa memleketimiz diğer memleketlere nazaran bu nokta-i nazardaki 
bekâretini ve ismetini en ziyade muhafaza etmiş ve etmekte olan bir halkla 
meskûndur. Ve inşallah memleketimizde vatanperverlik, milliyetçilik his-
leri daha çok yıllar devam edecek ve günden güne kesb-i resanet eyleye-
cektir. Fakat bu izahat gösterir ki bizde dahi dünküne nazaran bugün ve 
yarın esrar muhafazası hususunda daha fazla bir dikkat sarfına lüzum 
vardır ve olacaktır. Bugün Avrupa hükûmetlerinde en mühim esrar, en 
yeni ihtiraat amele teşkilatları ve komünizm salikleri tarafından bilâbedel 
komünist enternasyonaline ifşa edilmektedir. 

Bundan maada altın dahi tarihî azametli rolünü oynamakta berdevam-
dır. Bütün bu izahat mesaimizde ne kadar dikkatli, işlerimizde ne kadar 
kıskanç olmak lüzumunu bize gösterir. 

Vakt-i seferden ziyade şimdi vakt-i hazar-sulh zamanları milletlerin ve 
hükûmetlerin gerek dostları ve gerekse düşmanları nezdinde hayret-âver 
bir casusluk tatbik ve idame etmeleri suretinde temeyyüz etmektedir. 

Hariciyemizin, erkân-ı harbiye-i umumiyemizin, müdafaa-i milliyemi-
zin, bahriyemizin, iktisat vekâletimizin ve bütün büyük küçük, askerî ve 
bahri ve mülki müessesatımızın bürolarının düşman istihbarat teşkila-
tının taarruzuna maruz bulunduğunu kabul mecburiyetindeyiz, yalnız 
düşmanlarımız değil; hatta dostlarımız dahi hükûmetimizin temayülât-ı 
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siyasiyesini ve müstakbel ihtilatâtta almak istediği vaziyeti tesbit ve ordu 
ve donanmamızın maddi ve manevi kabiliyetini meydana çıkarmak için 
uğraşacakları tabiidir. 

Binaenaleyh hükûmet cihazında mevki ve makam sahibi olan her şahsın, 
en büyükten en küçüğüne kadar kendi mesaisini düşman istihbaratından 
gizlemek için azami mesai ve dikkatini sarf eylemesinin lüzum ve hikmeti 
anlaşılıyor. 

Devairde mahrem evrakın mutlaka demir kasalarda bırakılması, mahrem 
hususatın ve mahrem mesainin hiç kimseye tevdi edilmemesi, mesai 
saati hitam bulunca her evrakın mahall-i mahsusuna [112] ve ehemmi-
yetli olanların demir kasalara kilitlenerek yazı masaları üzerinde tek bir 
parça kâğıdın bile bırakılmaması, büro hademelerinin emniyetli zevattan 
intihabıyla beraber bunlara katiyen itimad edilmemesi ve kasalar kilitlen-
dikten maada her gün bal mumu ile mühürlenmesi ve mesul nöbetçiler 
ile bekletilmesi lazım ve zaruridir. 

Düşman istihbaratı, mühim istihbaratın bulunduğu devair ve bürolar 
civarında ve hatta pek yakınlarında, sirkat ve kopya istasyonları tesis 
edebilir. Sirkat edilen en mühim evrak yarım saat içinde bu gizli sirkat 
bürolarına nakledilerek fotoğrafı ile yarım saat zarfında kopya edildikten 
sonra tekrar eski mahalline nakledilebilir. 

Vazifesini ifa ile dairesinden dışarıya çıkan hiçbir memur nezdinde kati-
yen işe ait bir vesika bulundurmamalıdır. Harb-i Umumi esnasında pek 
çok ordularda ve bilhassa Rus ordusunda pek çok mühim evrakın sirkat 
edildiği vaki olmuştur. Bu husus hakkında bu kitapta daha uzun yazmaya 
imkân yoktur. 

Karargâhlarda Çalışacaklar Şayan-ı İtimad Olmalı
Hazarda olduğu gibi seferde dahi kumandanlar kendi maiyetlerinde çalı-
şacak zevatı şayan-ı emniyet kimselerden seçmelidirler. Milliyetinde, 
akidesinde, siyasi mefkûresinde başkalık olan kimselerin erkân-ı harbiye, 
yaverlik gibi hidematta istihdam edilmemeleri lazımdır. 

Ecnebi kadınlarla teehhül edenlerin bazı vekâletlerde istihdam edilme-
mesi hakkında hükûmet-i cumhuriyetçe ittihaz edilen mukarrerat bu 
cihetten şayan-ı tebriktir. Bizde diğer unsurlara mensup olup da mefkûre 
ve terbiye hususunda Türk zihniyetini kabul etmemiş kimselerden her 
vakit hükûmet ve milletimize zarar ve hıyanet gelmiştir. Harb-i Umumi 
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esnasında dördüncü orduda Yakup Robenson14 isminde birisinin idam edil-
diğini ve vusta-yı Afrika’dan Türkiye’ye gelerek Harbiye ve Erkân-ı Har-
biye mekteplerimizi ikmal ettikten sonra kendisini yetiştiren Türkiye’ye 
hıyanetle el-yevm İtalya’nın müstemleke kıtaatında hizmet kabul eden 
Zenci Tarık’ın hâlini en yakın bir mazinin dersi olarak kabul etmelidir. 
Ordumuza çingenelerden bile zabit kabul etmek suretiyle tatbik edilen 
Müslüman zihniyetli demokrasiye artık elveda etmelidir. 

1916 senesinde Som [Somme] cephesinde kendi arzusu hilafında Alman 
kıtaatında askerlik eden bir nefer, alay karargâhı telefonculuğuna tayin 
edilmiş idi. [113] İcra edilecek bir Alman hücumunun tafsilatına vâkıf 
olduktan sonra bu nefer, geceleyin Fransız siperlerine geçerek ilk tesa-
düf ettiği Fransız bölük kumandanına vaziyeti anlatmış ve derhâl fırka 
ve kolordu karargâhlarına sevk edilerek hücum cephesi, hücuma iştirak 
edecek kıtaat miktarı, topçu hazırlığı, hücumun hangi saatte icra edileceği 
vesaire hakkında bütün malumatı vermiş ve Fransızlar dahi buna göre 
lazım gelen tedabiri yapmak için zaman bulduklarından ertesi günkü 
Alman hücumu akamete uğramıştır. 

Şifre Miftahları
Şifre miftahlarının ne derece müteyakkız bir dikkatle muhafazası lüzu-
munu hatırlatmak isterim. Bu yalnız vakt-i sefer için değil, vakt-i hazar 
için dahi daha mühim bir vecibedir. Ecnebi bir devlet nezdindeki elçiliği-
mizin bir memuruna şifre miftahı satmak için bu hükûmet gizli ajanları 
tarafından elli bin Türk lirası teklif edildiğini burada işaret edersem bu 
babda bir fikir hasıl edilir. 

Gerek vak-i hazarda ve gerekse vakt-i seferde kullanılacak şifre miftah-
larının katiyen harf şifresi olmaması lazımdır. Bugün harf şifre miftahları 
mütehassıs bir zat tarafından iki saatte halledilir. Binaenaleyh her harfe 
mukabil bir rakam tahsis etmek suretiyle tertip edilen şifre miftahının 
hiçbir ehemmiyeti yoktur. Bilakis âna itimad edilerek esrarımızı düşmana 
vermiş oluruz. Binaenaleyh bilumum şifre miftahlarının kitap şeklinde 
ve her kelimeye mukabil bir rakam tayin etmek suretiyle tertip edilmesi 
lazımdır. Hatta böyle muğlak şifre miftahlarını dahi açmak için tedabir 
ittihaz edilmektedir. 

14	 Yakup Robenson ve ailesi hakkında bk. Gareth Winrow, Whispers Across Continents: In Search of the 
Robinsons, Amberley Publishing, 2019. Zenci Tarık’a ilişkin küçük değiniler için bk. Ahmet Bedevi 
Kuran, Harbiye Mektebinde Hürriyet Mücadeleleri, İstanbul: İş Bankası Kültür Yayınları, s. 23, 2009.
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Bugün birçok hükûmetlerde Hariciye ve Dâhiliye vekâletlerine merbut 
ve müteaddid mütehassıs zevattan mürekkep [şifre hal bürosu/bureadu 
de dechiffrement] vardır. Bu teşkilat sırf ecnebi şifre miftahlarını açmak 
için sarf-ı mesai eder. Düşman memleketinde telgrafhanelere verilen şifre 
rakamlarının birer kopyası veya nüshası aldırılarak celbedilir. Çünkü hiç 
kimse şifre edilen yani rakamlanmış bir varakanın muhafazası veya imhası 
lazım geldiğini takdir etmez. 

Harp esnasında dahi deşifreman teşkilatı daha kuvvetli bir surette devam 
eder. Almanların garp cephesindeki deşifreman dairesinin siperler hat-
tında mahfuz mahaller içinde tesis [114] edildiği ve altmış-yetmiş memur-
dan mürekkep olduğu ve en muğlak kitap şifre miftahlarını bile bir iki gün 
içinde bazen halletmeye muvaffak olduğu mesmu olmuştu. Binaenaleyh 
şifre miftahları kitap şeklinde olmakla beraber hazarda iki ayda ve harpte 
ise iki haftada bir tebdiline lüzum olduğu anlaşılır. 

Matbuat
Matbuatın diline kuvvetli bir kıskaç geçirmek, harp zamanı için pek kati 
bir lüzum arz eder. 

Askerî matbuat ve neşriyatın vakt-i hazarda düşman istihbarat memur-
ları tarafından dikkatli bir surette takibi, herhangi bir ordunun maddi 
ve manevi vaziyeti hakkında kâfi fikir istihsaline medar olur. Matbuat-ı 
askeriye bir ordunun kumandanlarının kabiliyetini, onların birbirleri 
hakkındaki münasebetlerini meydana vuran bir ayinedir. 

Matbuat ekseriya bir memleketin harp ile alakadar ahval-i iktisadiye ve 
siyasiyesinin işa‘a edilmesini mucib olur. Muhtelif nezaretlerin mesaisi 
hakkında neşredilen mecmualar, nimresmî projeler, sınaatin derecesi, 
nüfus, demir yollar hakkındaki istatistiki neşriyat, parlamentolarda muh-
telif siyasi-iktisadi ve askerî hususatın müzakere ve münakaşası bunların 
hepsi birlikte alındığı takdirde bunlardan esas itibarıyla mahrem tutulması 
icab eden bir deste malumat meydana çıkar. 

İşte bu sebepten bazı memleketlerde -bütçe dahi dâhil olmak üzere- mem-
leketin iktisadi siyasi ve sınai kabiliyeti hakkında gerek rical-i hükûmet 
nutuklarında ve gerekse neşriyatta hakikatin saklanarak sun‘i bazı erkam 
zikredilmesi artık moda olmaya başlamıştır. Yani iki türlü neşriyat mev-
cuttur. Birisi harice karşı memleketin malen ve iktisaden zaafını setretmek 
için yani memleketi lüzumundan fazla kuvvetli göstermek için sun‘i ve 
uydurma olarak yapılan şeyler (neşriyat, nutuklar), diğeri ise hakikattir.
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Bilhassa parlamantarizm usulünün tatbik edilmediği memleketlerde bu 
keyfiyet kabil-i tatbik oluyor. Herhangi bir sınaat vadisinde gizli tutulması 
lazım gelen mevad ya hiç zikredilmiyor veyahut da kasten pek noksan 
gösteriliyor ki düşmanların nazarıdikkatleri bu vadide celbedilmesin ve 
onlar buna karşı vaktiyle tedabir ittihazına kalkmasınlar. Bilakis herhangi 
bir sınaat veya [115] maliye vadisinde zaafiyet o memleketin haricen olan 
mevki ve nüfuzunu küçültecek mahiyette ise bu husustaki erkam dahi 
istatistiki neşriyatta kasten izam edilir. Hatta senelik hükûmet bütçeleri 
bile sun‘i ve uydurma olarak tertip ediliyor. 

Eğer imkân olsa bir memleketin hakiki nüfusunu bile saklamak, bunu 
dahi mahrem tutmak bazen faideli olur. 

Harp esnasında matbuat gevezeliği hakkında yukarıda bazı izahat vermiş 
idik. Rus-Japon Harbi’nde aksa-yı şarka gönderilen her kıta trenle sevk 
edilirken nümayiş kılıklı telgrafları gazetelere neşrettirirdi. Tabii safdil-
liğin bu kadarını yapacak insan artık kalmamış ise de her ihtimale karşı 
bildirmeyi de faideden hâli görmedik. Şayan-ı dikkat ve hande olan bu 
telgraflardan birisini aynen yazalım: 

33’üncü Yeleski alayının 1’inci taburunun zabitan ve memurini on temmuz-
da Evral geçidini geçmeleri hasebiyle bütün akraba ve bildiklerine samimi 
selamlarını îsal ederler. Kaimmakam falan, yüzbaşı falan, mülazım falan, 
falan, falan, doktor falan, musıka ustası falan, rica ederiz bu telgrafname 
diğer gazetelerde dahi neşredilsin. 

Umum gazetelerde dahi neşredilen bu malumat tabii Japon casuslarını 
pek ziyade memnun ediyordu. 

Harp esnasında dahi gazetelerde ve mecmualarda zayiat listeleri, harp 
kahramanlarının resimleri ve tercüme-i hâlleri, fedakârlıklarından dolayı 
taltif edilenlerin isimleri neşredilmektedir. Bu gibi neşriyat faideden hâli 
olmamakla beraber kıta numaralarının konulmasından katiyen ictinab 
edilmesi lazımdır. Kezalik gazeteler herhangi bir muharebeyi hikâye eder-
lerken dahi kıtaat bu numaralarını zikretmemeleri iktiza eder. 

Kezalik vakt-i hazarda manevralar, tatbikat, ordu veya kolordu vesaire 
gibi kumandanların kıtaatı teftişleri münasebeti ile ordunun vaziulceyş, 
talim ve terbiye kabiliyeti, eslihasının cins ve miktarı, kıtaatın mevcutları 
hakkında fikir verecek surette izahat itasını gazetelerden menetmeli ve 
esasen bu hususta şakk-ı şefe edilmemelidir. 
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Bilhassa memurların matbuat-ı askeriyede dahi münakaşa edilmesi 
zamanı artık geçmiştir. Çünkü bu münakaşalar ekseriya kumandanların 
hataları, keşif hidematındaki noksanlar, irtibat ve ileri karakol hidematı 
gibi ordumuzun talim ve terbiye ve kumandanların seviyeleri [116] husu-
sunda düşman istihbaratını menfaattar edecek malumatı ihtiva ederler. 
Bu suretle bize muhasım olan memleketlerin mütehassıs casusları yalnız 
odalarında oturarak bu matbuatı takip eylemek suretiyle parasız ve kül-
fetsiz pek çok faideli malumat elde etmiş olurlar ve ordumuzun zayıf ve 
kuvvetli cihetleri hakkında en doğru fikri elde ederler. 

Burada bilmünasebe söylemek gerektir ki ecnebi ataşemiliterlerinin 
manevralara davet edilmesi mevsimi dahi artık geçmek üzeredir. Bilhassa 
şimdiki ordularda memleket bazı teknik vesaiti düşmandan saklamaktadır. 

Bu gibi pek gizli teknik vesait esasen vakt-i hazarda kıtaata dahi tevzi 
edilmez ise de bunların içinde tevzi icab eden ve fakat aynı zamanda 
gizli tutulmak istenilen bazı yeni vesait-i muharebe dahi vardır. Bugün 
her ordu seferber edilmiş bir piyade bölüğünün teşkilatını da müstak-
bel düşmanlardan gizlemeyi menfaatli telakki ediyor. Bu hâlde askerî 
talimname dahi mahrem tutulacak demektir. Bir piyade bölüğünde vakt-i 
seferde kaç avcı mangası, kaç hafif makineli tüfenk mangası bulunacak ve 
alelumum piyade bölüklerinde ne kadar fuzil mitralyöz ne kadar bomba 
tüfengi olacağı, orduda boğucu gazlara karşı ne cins maske tertibatı kul-
lanılacağı, piyade kıtaatında bulunacak piyade veya bomba toplarının 
miktarı ve saire gibi müstakbel düşmanlar için mahrem kalmasında faide 
mutasavver bazı hususat vardır. Binaenaleyh seferber edilmiş bir kıta ile 
yapılan bir manevraya davet edilecek ecnebi ataşemiliterleri ordumuzun 
bütün müstakbel teşkilatına vukuf peyda edeceklerdir. Ve en mühim ola-
rak da askerimizin ve zabitlerimizin talim ve terbiye dereceleri hakkında 
malumat ve fikir hasıl edeceklerdir. 

Bu sebepten talim ve terbiye dereceleri noksan olan ve bir de teslihatını ve 
tabiyesini gizlemeği lüzumlu gören ordular, ecnebi ataşemiliterlerini kendi 
manevralarına davet etmek istemezler, istememelidirler. Eğer nezaket-i dip-
lomasiye sevkiyle mutlaka ataşemiliterlere bir şey göstermek icab ediyorsa 
bu halde sırf onlara mahsus olarak bazı mürettep tatbikatlar yapılabilir. 

Gazetelerde zikri menedilmesi icab eden hususattan birisi de harp esna-
sında düşman vesait-i muharebesinin ve mesela ağır toplarının, yeni 
tatbik edilen boğucu gazların, [117] tayyare bombası, yeni icad edilmiş 
topçu mermisi gibi silahların kıtaatımız üzerinde icra eyledikleri hakiki 
tesiri zikr eylemektir. Çünkü böyle neşriyat düşmanın kendi tarz-ı hareketi 
hakkında fikir imal etmesine yardım eder. 
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Gazete Muhabirleri, Askerî Memurlar
Harp esnasında ecnebi gazete muhabirlerini cepheye kabul etmek her 
vakit bir hata olacaktır. Bu gibi zevatı cepheye kabul etmek değil, hatta 
harp ilan eden bir memleket bunları kapısından bile içeriye sokmamaya 
gayret etmelidir. 

Bir millet ancak kendi varlığı ve selameti için harp ettiğini yoksa ecnebilere 
son asrın harp usulleri hakkında tecrübe dersi, istifade temin eylemek için 
evlatlarının kanını dökmediğini hatırlarsa askerî muharebe, askerî memur 
vesair sanatlarla her tarafa sokulmak isteyen yabancı eşhasın kendi ordusu 
arasında ve harekât sahnesinde dolaşmasına ve pek mütehammilen kendi 
aleyhinde casusluk yapmasına müsaade etmeyeceği tabiidir. 

[1]338 senesi ağustosunda Yunan ordusuna kati bir taarruz icrasına karar 
veren Türk başkumandanlığı taarruzdan bir hafta evvel tekmil hududları 
seddetmek, limanlara ecnebi vapurların yanaşmasını men eylemek sure-
tiyle memleketin hariçle olan bütün irtibatlarını kat eylemiş ve bundan 
faide-i azime husule gelmiştir.15 

Askerî gazete muhabirlerinin ve askerî memurların harekât sahnesinde 
ve kıtaat arasında dolaşması onların ister istemez kıtaatımızın ahvalini, 
teslihatımızın derecesini, menzil işlerimizin tarz-ı mesaisini ve birçok 
mahrem hususatı görmelerini, ister istemez birçok mensubîn-i askeriye ile 
temaslarını mucib olacağı bedihidir. Hem öyle bir zamandayız ki kimseye 
emniyet caiz değildir. Dost bir hükûmet memurunun -mensup olduğu 
hükûmet itibarıyla- bilafütur kabul edilmesi mümkündür. Fakat kim bilir ki 
bu dost hükûmetin memuru saika-i menfaatle düşman bir hükûmete öğren-
diklerini satmayacaktır. Bunlar hep nazarıdikkate alınacak şeylerdir. Hem 
pek çok defalarda vaki olmuştur ki değil yalnız harp zamanlarında hatta 
sulh zamanlarında bile memleketimize girmelerine, tedkikat yapmalarına 
müsaade ve hatta muavenet ettiğimiz birçok ecnebiler memleketimizden 
ayrıldıktan sonra aleyhimizde neşriyat yapmakla temeyyüz ettiler. [118]

15	 O dönemde “Başkumandanlık Büyük Erkân-ı Harbiyesi Haber Alma Şubesi Müdürlüğüne” tayin 
edilmiş olan Baki Vandemir’in Apak’ı teyit eden şu cümlelerini hatırlamak yerinde olur: “1921 Ekim 
ayının ilk haftasından, 1922 Ağustos 26 gününe kadar Başkumandan’dan ere kadar bütün ordu ve 
bütün millet canla başla büyük taarruz için hazırlandı… Top tüfek yanında millî ruh ve güven bir-
likte işliyordu… Ordunun hazırlığı bir sır hâlinde idi. Kimse ağzını açmıyor, her yerde casus var-
mış gibi tutumlu davranıyordu. İç ve dışarda plan ve sistem dairesinde yaptığımız propagandaları-
mızla artık taarruz edemeyeceğimiz kanaati düşmanda uyandırılmış ve ustalıklı gece hareketleriyle 
taarruz yığınakıyla 26 Ağustos 1922’de tam baskına uğratılmıştı.” bk. Baki Vandemir, Biz Ne İdik?..  
Ne Olduk?.. Ne Olacağız?.., s. 18, 1962.
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Harb-i Umumi’de Rus ordusunun harekâtını takip etmek üzere gelen bir-
kaç ecnebi askerî gazete muhabirinin Almanlara casusluk yaptıkları anla-
şılmış ve hatta bunlardan birisi intihar ve diğer birisi de firar eylemiştir. 

Balkan Harbi esnasında Bulgarlar kendi memleketlerine hiçbir ecnebi 
askerî muhabir kabul etmemişlerdi. Rus-Japon Harbi’nde Japonlar dahi 
bu hususta gayet sıkı tedabir ittihaz eylemişlerdir. Harb-i Umumi’de dahi 
bütün muharib hükûmetler askerî muhabirleri kabulde imsak göstermiş-
lerdir. Kabul edilenler dahi ordu karargâhlarından ve en ziyade kolordu 
karargâhlarından daha ileriye bırakılmamışlardır. 

Askerî Esrarın Muhafazası ve Casusluğa Karşı Mukabele 
Hususunda Nazarıdikkate Alınacak Bazı Mevad
Şimdiye kadar yukarıda zikr eylediğimiz hususatı hülasa ederek esrar-ı 
askeriyenin muhafazası için ne gibi tedabir ittihazı düşünülebileceğini 
maddeler hâlinde aşağıya dercetmeği münasip gördüm. İşbu mevad ara-
sından genç zabitan ve efradımıza ders olarak okutulacak bazı hususat 
istihracı da mümkün olur. 

1.	 Gerek harekât emirleri ve gerekse mühim idari emirler ve evamir-i 
yevmiler mesul olan zatın bizzat kontrolleri altında tab ve teksir edil-
meli ve ancak kaç nüsha tabedilmesi lazım ise o miktar tabedilerek 
hiçbir fazla nüsha bırakılmayıp zirlerine de tabedilen nüsha miktarı 
ve kimlere tevzi edildiği mutlaka işaret edilmeli ve mahalline vusul-
ları katiyen tahkik edilmelidir. 

Harekât emirlerinin telefon ile dikte ettirilmesi -sürat-i muamele 
nokta-i nazarından- icab ediyorsa bunları emir zabitleri veya yaverler 
bizzat dikte ettirmeli ve aradaki istasyonlardan bazı meraklı telg-
raf veya telefon memurlarının dinlemelerine mâni olmalıdır. Cephe 
yakınında telefonla dikte ettirilecek emirlerin en mühim mevaddı 
olsun şifre edilmelidir. Emirler dikte ettirilirken telefon merkezle-
rinde hariçten yani sokaktan sadanın işitilmemesi keyfiyetini temin 
etmelidir. [119] 

2.	 Harekât emirlerinde mümkün olduğu kadar nizam-ı harbimizi ve 
teşkilatımızı tamamıyla meydana çıkaracak izahatı vermekten ictinab 
edilmelidir. 

3.	 Bütün mühim harekât emirleri müsveddeleri, şifre miftahları, vaziyet 
işaret edilmiş haritalar vesair mahrem vesaik mutlaka demir kasa-
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larda muhafaza edilmeli ve kasalar kilitlendikten maada ayrıca bal-
mumu ile mühürlenmelidir. Kasa bulunan odalar ya nöbetçi zabitleri 
veya nöbete konmuş süngülü askerlerle muhafaza edilmelidir. Her-
hangi mühim bir vesika bir memurdan diğer memura teslim edilirken 
mutlaka imza tahtında teslim edilmeli ve herhangi bir karargâhta 
mühim bir vesikanın cüzî bir zaman için dahi ortadan gaib olduğu 
hissedilir edilmez katiyen müsamaha edilmeyerek mesul memuru 
hakkında derhâl ciddi takibata başlanmalıdır. 

4.	 Erkân-ı Harbiye-i Umumiye, Müdafaa-i Milliye, Ordu Müfettişliği 
vesaire gibi karargâhlara ve hariciye ve iktisat vesaire gibi vekâlet-
lere mensup zevat ile ailelerinin ve taallukatlarının, ecnebi elçilikleri 
memurları veya müstahdemleriyle veya bunların temasta bulunduk-
ları zevat ile temasa gelmeleri, bunların devam ettikleri mahallere 
devam eylemeleri menedilmelidir. 

5.	 Harp zamanında sahra postaları usulü derhâl tesis edilerek her kıtaya 
bir sahra numarası verilmeli ve kıtaat numaraları katiyen zikredil-
memelidir. 

Adres Kısmında “59 Numaralı Sahra Postası Vasıtasıyla 15415 Mülazım Niyazi 
Efendi Mahsustur.” İfadesi Yer Alan ve Tarih Bantlı 3 Damgalı Sahra Postası ile 
Gönderilen 5 Kasım 1922 Tarihli Bir Kartpostal  Kaynak: Serhat Aslaner Arşivi.
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6.	 Mümkün olursa vakt-i hazarda dahi ordu teşkilatımızı, mevziü’lcey-
şimizi gizli bulunduracak tedabir ittihaz etmelidir. 

7.	 Tayyareci rasıdlarına, keşfe memur edilen kimselere verilecek olan 
haritalarda veya talimatta kendi kıtaatımızın tertibatını gösterecek 
işaretler vazetmelidir. İcab ederse bu işaretler anlaşılmayacak surette 
konulmalıdır. 

8.	 Harita, plan, şifre miftahı vesaire gibi düşman eline esir veya muha-
sara ve baskın gibi hâlatta düşman içinde kalınarak düşman eline 
geçecek vesaik derhâl ihrak veya imha edilmelidir. Hatta bu gibi 
evrakın bu ihtimali düşünerek kolayca imha edilmeleri hususu vak-
tiyle teemmül ve ihzar edilmelidir. 

9.	 Gerek atlı ve gerekse yaya olarak keşfe gönderilen bilcümle eşhasın, 
kıtaatımızın teşkilatı, tarz-ı taksimi ve efkâr ve niyetlerimizi aleniyete 
koyacak evrak ve vesaiki ve büyük karargâh emirlerini üzerlerinde 
taşımamaları lazımdır. [120]

10.	 Keşif kollarına, keşşaflara, casuslara vesaireye verilecek talimat tahrirî 
olarak verilmeyip şifahi olarak verilmelidir. Eğer bunların not edil-
mesi icab ediyorsa ancak kendilerinin anlayacakları bir surette not 
eylemelerine dikkat edilmelidir. Kezalik bu maksatla ileri hatlarda 
bulunanlar dahi katiyen tahrirî vesaiki hamil olmamalıdır. 

11.	 Zabitler, neferlerin yanlarında katiyen kumandanlığın efkâr ve niya-
tına ve muhtemel harekat-ı askeriyeye aid mübaheseler yapmamalı-
dırlar. 

12.	 Bilcümle mensubîn-i askeriyenin mesail-i askeriyeye dair umumi 
mahallerde mübahesat ve münakaşatta bulunmaları menedilmelidir. 
Bilhassa cepheden mezun olarak gerilere gelenlerin bazı düşman 
ajanları olan kadınların dâm-ı iğfaline düşmemelerini temin edecek 
umumi tedabir ittihaz edilmelidir. 

13.	 Her zabit ve her hükûmet memurunun -en büyüğünden en küçüğüne 
kadar- mesail-i askeriye ve esrar-ı hükûmet hakkında evinde ailesiyle 
ve çocuklarıyla görüşmemesi lüzumunu bir vatanperverlik addetmesi 
lazımdır.

14.	 Erkân-ı harbiye vesaire karargâh koridorlarında, hizmetçi ve uşak 
gibi eşhasın işitecekleri yerlerde hizmete ait mübahesattan ictinab 
edilmelidir. 
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15.	 Hazarda ve seferde orduyu, halkı ve herkesi casuslara karşı müteyak-
kız bulunmaları için daimî irşad ve tenvire devam eylemelidir. İctima 
mahallerine ve karargâhlar ve vekâletler salonlarına ve meydanlara 
asılan muhtelif levhalar ve ilanlar arasında “Esrar-ı askeriyenin faş 
edilmemesine dikkat ediniz.”, “Düşman casusları, sulh ve harp zama-
nında dahi etrafımızda vardır.” tarzında levhalar asılmalıdır.

16.	 Şimendiferlerde, büfelerde, istasyonlar vesaire gibi şüpheli eşhasın 
bulunması memul olan mahallerde hizmete ait hususattan katiyen 
bahsedilmemeye dikkat edilmesi herkese öğretilmelidir. 

17.	 Gerek cephede ve gerekse cephe gerisinde mahrem hususatın tele-
fonla görüşülmesi en küçükten en büyüğe kadar herkese menedil-
melidir. Telefonla hizmet için görüşülürken dahi kıtaat numaraları 
yad edilmemelidir. 

18.	 Ordugâhlarda veya konaklarda uzun müddet kalındığı zaman  
-şimdiye kadar yapıldığı gibi- kıtaatın konaklarına numara ve isim-
lerini havi levhalar talik edilmemelidir. [121]

19.	 Mahallî ahaliden hiçbir kimseye nereden geldiğimiz, nereye gide-
ceğimiz, ne kadar kalacağımız hakkında hiçbir şey söylenmemesi 
hususatının bütün efrad ve zabitana öğretilmesi.

20.	 Konakçı müfrezeleri gönderildiği vakit bu müfrezeler konak mev-
kilerini kıtaata tevzi ederlerken katiyen duvarlara vesair mahallere 
kıtaat numaralarını kaydetmek gibi konaklama tedabirini teshil ve 
fakat aynı zamanda düşman casuslarının mesaisini de kolaylaştıran 
şeylerden sarf-ı nazar etmelidir. Bazı defa düşman casuslarını aldat-
mak için kasten duvarlara yanlış numaralar yazılır veya kasten yanlış 
malumat şifahen işa‘a edilir.

21.	 Şimendiferle nakledilen kıtaatın ihraç istasyonlarının neresi olacağı 
gerek efrad ve gerekse zabitandan gizli tutulmalıdır. İhraç istasyonlarının 
neresi olduğu telgrafçılardan dahi gizlenmelidir. Hatta bilhassa kıtaatın 
ihraç istasyonu hakkında yalan şayiat çıkartmak dahi icab eder.16 

22.	 Şimendiferlerde vagonların üzerine ihraç istasyonu, kıta numarası 
yazılmamalıdır.

23.	 Nakliye arabaları, yol sandıkları, top ve diğer askerî mevad gibi açık 
vagonlarda nakledilen şeylerin üzerlerinde dahi hangi kıtaya ait 
olduğu anlaşılacak yazılar mevcut olmamalıdır. 

16	 Benzer vurgular ve Almanya’nın bu çerçevedeki hassasiyeti için bk. İstihbarat Konferansları, s. 46.
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24.	 Seferberliğin ilanıyla beraber derhâl telgraflara sansür vazedilmeli-
dir. Çünkü harbin ilanıyla seferberliğin ilanı arasında geçen müddet 
zarfındaki istihzarat-ı askeriyemiz daimî düşman casusları tarafından 
mukarrer şifreli telgraflar vasıtasıyla düşman memleketlerine bildirilir. 

25.	 Usta ve maharetli casuslar gazete ilanları vasıtasıyla dahi memleket-
lerine ihbaratta bulunabileceklerinden bu ilanlara dikkat edilmesi 
lazımdır. Askerî sansür bu hususta pek amîk ve dakik mesaiye derhâl 
başlamalıdır. 

26.	 Harp esnasında gazete, jurnal ve mecmualar hakkında şiddetli sansür 
koymak, bunların her türlü askerî havadisler vermelerini menetmek, 
cepheye giden ve cepheden geriye gelen mektupları dahi sansüre 
tabi kılmak.

27.	 Ecnebi gazete muhabirleriyle ecnebi asker memurlarını gizli ve daimî 
tarassud altında bulundurmak. Bu muhabirlerin muhaberatını san-
sürden geçirmek. Bu muhabirler Askerî Sansür [122] Kanunu’na 
adem-i riayetleri hâlinde derhâl ordu ve harekât mıntıkasından uzak-
laştırılmalıdırlar. İcab ederse tarz-ı hareketlerinden dolayı divan-ı 
harbe dahi sevk edilmelidirler. 

(Ecnebi ataşemiliterleri ve diplomatik heyetleri bazı memleketlerde 
vakt-i hazarda dahi daimî bir tarassud altında bulundurulmaktadır-
lar. Şöyle ki her ecnebi elçilik binasının karşısına gizli bir tarassud 
postası ikame edilmekte olup elçilik binasını terk eden her ecnebi 
diplomatik memurunun arkasında sivil bir hafiye takip eder. Araba ve 
otomobile bindikleri hâlde aynı vesaitle takibat icra edilir. Bu suretle 
vakt-i hazarda dahi her ecnebi memurun memleket dâhilinde kim-
lerle temasta bulunduğu, nerelere devam ettiği günü gününe kayd 
ve tescil edilir. Ecnebi memurların temasta bulunduğu kimselerin 
derhâl ahvali tedkik ve mucib-i iştibah kimseler ise bunlara badema 
temaslarını kat etmeleri derhâl tenbih edilir. Bu suretle ecnebi bir 
diplomatik memurun -kendisi dahi farkına varmaksızın- mahallî 
ahali ile olan teması menedilir. Bilakis ecnebi elçilikleri memurla-
rıyla ancak şayan-ı itimad ve memurların harekâtını yakından takip 
edecek eşhas tanış ettirilir. 

Hatta her ecnebi elçilikte istihdam edilen ve mahallî tebaadan olan 
eşhas “casusluğa mukabele” teşkilatına idhal edilir. 

Bundan maada elçilikler binaları karşısında yerleştirilen hafi tarassud 
postaları, elçilik binalarına giren çıkan bütün eşhası tarassud, icab 



CASUSLUKLA MÜCADELE VE ASKERÎ ESRARIN MUHAFAZASI     69

ederse bunların girip çıkarken gizlice fotoğrafı veya sinemalarını 
dahi alır. 

Bir memleketin veya hükûmet sisteminin menafi-i aliyesi nokta-i 
nazarından bu gibi tedabirin ittihazı zaruridir. Bu tedabirden vazge-
çenler müstakbel düşmanların kendi memleketinde casusluk, propa-
ganda ve hatta suikast bile tertip etmelerine göz yummuş olurlar.)

28.	 Gerek gazetelerde ve gerekse mecmualarda ordumuzun manevra, 
talim ve terbiyesini zabitan ve kumandanların evsaf ve kabiliyetlerini 
meydana çıkaracak neşriyata müsaade etmemelidir. Bu gibi hususat 
mahrem tamimlerle tebliğ edilir. 

29.	 Bilumum sivil ahalinin hudud haricine gönderdikleri mektuplar askerî 
sansüre tabi edilir. Kezalik dâhili mürâselâtta dahi mektuplarda kıtaat 
numaraları ve kıtaatın mevkii zikredilmemesi için tedabir ittihazı 
muvafıktır. [123]

30.	 Gerek ricatte ve gerekse kıtaatın herhangi bir mahalde konaklardan 
veya ordugâhlardan kalkmaması hâlinde ikamet mahallerinde dam-
galı, muameleli evrak müsveddesi, mektup zarfı vesaire gibi kıtaatın 
numarasını vesairesini meydana vuracak hiçbir kâğıdın terk edilme-
mesine dikkat eylemelidir. Karargâhlarda ve hususi ikametgâhlarda 
mevcut bilumum fazla evrak hareketten evvel kâmilen yakılmalıdır. 

31.	 Ricatımız ihtimalinde hiçbir kimsenin -bilhassa mahallî ahaliden- 
düşman tarafına firar etmesine müsaade edilmeyecek tedabir ittihaz 
edilmelidir. 

32.	 Bütün harekât sahnelerinde ve bilhassa kıtaatın ikamet mıntıkala-
rında “casusluğa mukabele” teşkilatı tarafından mahallî ahaliyi taras-
sud altında bulunduracak, ahvallerini tedkik edecek ve şüpheli eşhası 
derdest veya barınmaları imkânını menedecek tedabir-i şedide-i  
teyakkuziye ifa edilmelidir. 

33.	 Karargâhlara hiçbir şüpheli şahsın girmemesi için tertibat ve tedabir 
alınmalıdır. 

34.	 Cepheden mezuniyetle geriye giden veya köyden mezuniyetinden 
veya hastahaneden avdet suretiyle cepheye dönen eşhasın sevkiyatını 
tanzim etmeli ve münferid gidip gelmelere mâni olarak bu gibi eşhas 
postalar hâlinde ve muhafızlarla sevk edilmelidir. 

35.	 İleri karakol ve emniyet hatlarında gayet sıkı ve müteyakkız bulun-
mak ve bu hatlar arasından hiç kimsenin düşman tarafına geçmesine 
ve düşman tarafından bizim tarafa gelmesine müsaade etmemek.
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36.	 Kıtaatın konakları veya ikamet mıntıkaları civarında gerek ticaret ve 
gerekse suver-i aharla dolaşan her yabancı şahsı şüpheli telakki ede-
rek derdestle hakkında tahkikat yapmak lazımdır. Bu gibi mahallerde 
ekseriya fahişe kadınlar casusluk ederler. Bundan sonra da sigara, 
kibrit, tütün, meyve, ekmek vesaire füruhtu maksadıyla dahi sokulan 
şüpheli adamlar vardır. 

37.	 Efrad-ı askeriyenin ahbab ve dost sınıfı ile bazı eşhası nezdlerine 
davet ve kabul eylemeleri menedilmelidir. Efrada kıtaatın numarası 
vesaire gibi şüpheli sualler irad eden her şahsın efrad tarafından 
derdest edilerek kumandanlara teslim edilmesi tebliğ edilmelidir. 

38.	 Daha vakt-i hazarda her neferin kabiliyet-i idrakiyesi o derece arttı-
rılmalıdır ki neferler şayet muharebe icabı düşmana esir olacak olur-
larsa düşman zabitleri tarafından sual [124] ve cevap edildiklerinde 
ne gibi şeylerin esrar-ı askeriyeden madud olduğunu bilsinler ve bu 
suretle cevap vermekten ictinab etsinler. Esaret zamanlarında tarz-ı 
hareketlerini tanzim edebilsinler. 

39.	 Kaçakçılık ve suret-i aharla hududlardan gelip geçmek isteyen eşhas 
hakkında pek sıkı tedabir ittihaz etmeli. 

40.	 Hududlardan gelip geçen eşhas ve eşyayı sıkı kontrole tabi kılmak.

41.	 Casusluk hakkında efrad-ı askeriyeye dersler vermek, bir casusun ne 
suretle tefrik edileceğini tamim etmek.

42.	 Askerî sansür kadrosunu daha vakt-i hazarda hazırlamak ve sansür 
muamelatını seferberliğin ilanıyla beraber “casusluğa mukabele” 
teşkilatının emri altına vazetmek. 

43.	 Ordularda istihbarat hidematında istihdam edilecek zabitanı casus 
mekteplerinde tahsil ettirmek ve orduda her vakit kırk elli kadar 
“casusluk”, “casusluğa mukabele” vezaifine tamamıyla vâkıf olacak 
zabit bulunduracak surette mektebin mesaisini devam ettirmek. 

44.	 Seferberliğin ilanıyla beraber bütün memlekette “casusluğa muka-
bele” teşkilatı tarafından şedid bir mücadele açmak. 

Kaynak
Erkân-ı Harbiye Kaimmakamı Hüseyin Rahmi [Apak], “Zamanımızda 
Casusluk ve Buna Karşı Mücadele”, Mecmua-i Askeriye, S 59, Kanunievvel 
1341, ss. 65-124.
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EK 1

SULH Z AMANINDA 
CA SUSLUK17

Beni bu makaleyi yazmağa sevk eden keyfiyet, son defa İngilizce “Askerî 
Mecmua”da çıkan “Sulh Zamanında Beynelmilel Casusluk” başlıklı bir 
makaledir. Bu makale Kaymakam “H. D. Watteville” tarafından yazıl-
mış olup Türkçeye de tercüme edildi. Benim yazacağım şeyler de İngiliz  
Kaymakamı’nın yazdıklarını, belki daha anlaşılacak bir tarzda tekrar ifade 
etmekten ibaret olacaktır. Yani sulh zamanının asrî casusluğu ve buna 
karşı mücadele hakkında daha berrak ifade edeceğimi zannediyorum. 

İngiliz Kaymakamı’nın makalesinin hülasası şudur:

1.	 Günümüzde, sulh zamanındaki casusluk daha kolay, bu vasıta ile 
kazanılan para daha çok ve buna karşı mücadele için devletlerin 
kanunlarında kâfi derecede ceza tedbirleri mevcut değildir. Binae-
naleyh bu casusluk taammüm etmiştir. 

2.	 Günümüzde mühim sırlar yalnız büyük erkân-ı harbiyelerin kasa-
larında veya hariciye vekâletinin dosyaları arasında bulunanlardan 
ibaret değildir. Bilakis ufak bir dâhiliye memurunun, bir vilayet encü-
men kâtibinin, hususi bir imalathane mühendisinin elleri arasından 
dahi bu memleketin müdafaasına taalluk eden sırlar geçmektedir. 

3.	 Casusluğun, cezri sosyalistlik veya komonistlik veyahut asker aleyh-
tarlığı propagandası gibi müteaddi kısmı revaçta olup pek tehlikelidir. 

4.	 Casusuluk hakkında muhtelif memleketlerde yapılan neşriyat haki-
kati ifade etmez.

17	 Kaymakam Hüseyin Rahmi, “Sulh Zamanında Casusluk”, Askerî Mecmua, S 77, Temmuz 1930,  
s. 368-372.
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Bu dört hususu izah edelim:

1.	 Zamanımızda, sulh zamanın casusluğun kolay olduğu kadar kârlı bir 
iş olduğunu hakikaten kabul etmelidir. Bu casusluk daha ziyade, her 
memleketin kendi tebaasından olan hainler vasıtasıyla yapılmaktadır. 
Mamafih, makale sahibinin dediği gibi bunlar maaşı az veya mecburi 
hizmete tabi yardımcı neferler, aldatılarak sırların ellerinden alınan 
küçük memurlardan ziyade büsbütün başka kimselerdir. Bunları 
şöylece tasnif edelim:

A)	 Büyük mevki sahibi zevat: 
Fazla para hırsı, bunların hainliklerine esastır. Bundan maada 
her millette, gerek aldığı terbiye ve gerekse [369] çocukluğunda 
yetiştiği mektep ve muhitin müsamahakâr ve belki de bozucu 
ruhu itibarıyla ve ana veya babanın milletinin başkalığından 
dolayı yüreklerinde vatan sevgisi, milliyet sevgisi mevcut olma-
yan ve mamafih yüksek mevkilere çıkan pek çok kimseler vardır. 
Bilhassa, içinde sivrildikleri milletin kanını kendi damarlarında 
taşımayanların en ehemmiyetsiz fırsatlarda, bulundukları cemi-
yete karşı nefretlerini izhar eyledikleri görülmektedir. En yüksek 
ve medeni milletlerde bile muhalefet mevkiine geçen en mühim 
şahsiyetlerin ve hatta meclis azalarının kendi devletleri aley-
hinde ecnebi hükûmetlere telkinata ve ifşaata hazır bulundukları 
görülmüştür. Yeni Yugoslavya Devleti’nin uzun müddet ömrü 
olmadığını iddia edenler; bu iddialarını teyit edecek deliller 
arasında, asırlarca evvel Müslümanlığı kabul etmek suretiyle 
kendilerinden hissen ayrılmış Boşnaklardan bile nazırlar mec-
lisinde aza bulundurmakta olduğunu da zikretmektedirler. 

B)	 Gazeteci, lisan muallimi, doktor, ticaret firması ve mensupları 
gibi orta ile büyük mevki arasında ikinci bir tabaka:
Bu muhitte casus ile hain yekdiğeriyle daha sıkı bir temastadır. 
Yani casus, haini daha yakından kontrol etmek ve sevk ve idare 
eylemek imkânına maliktir. Beynelmilel ehemmiyeti haiz pek 
büyük gazetelerin büyük hükûmet merkezlerinde kurdukları 
istihbarat büroları, gizli hizmetin bir nevi şubesi telakki edil-
melidir. Bu ecnebi muhabereler ve onların matbuat istihbarat 
büroları, yerli kollejleri [colleague] arasında semereli bir casus-
luk faaliyeti sarf ederler. Matbuat istihbaratın hedefi ile gizli 
tutulması lazım gelen siyasi, iktisadi, mali ve askerî sırlar ara-
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sında hudud çizilmediği gibi bu iş ile dikkatli bir surette iştigal 
etmek isteyenleri sulh zamanında kuvvetli bir surette himaye 
edecek kimseler de pek azdır. Günümüzün matbuat istihbaratı 
gizli hizmetin endirekt bir yardımcısı telakki edilmelidir.

Yerli ve ecnebi sanayi ve ticaret firmaları mensupları da har-
biye nezaretlerinin, millî seferber olma dairelerinin, hükûmet 
sanayiinin en mutena sırlarına en evvel vâkıf olabilecek mevki 
ve vaziyettedirler. 

Ecnebi dil muallimleriyle doktorlar ise yalnız resmî vazifelerinin 
verdikleri temas imkânından dolayı değil, hususi müşterileri 
arasında tesadüf edebilecekleri sır ve mevki sahibi kimselerle 
temasları dolayısıyla tehlikeli ajanlardır. 

Gerek (A) maddesinde ve gerekse bilhassa (B) maddesindeki 
şahıslar gibi casusluğu ve hainliği daimî bir geçinme vasıtası 
yapmış bir güruh her büyük hükûmet merkezinde mevcuttur. 
[370] 

C)	 Milletler, iktisadi sistemlere bağlıdır. İktisadi sistemleri denizler, 
büyük nehirler, geniş mıntıkalarda inşa edilmiş demir yolları 
vücuda getirir. Mesela Akdeniz’in içindeki “Malta” adasının aha-
lisi gelip geçmekte olan İngiliz vapurlarıyla yaşar. O hâlde bu 
adanın halkı İngilizlere bağlıdır. “Ren” Nehri bir Alman iktisadi 
sistemi vücuda getirmiştir. Bu nehir üzerindeki halk Alman kal-
mak zaruretindedirler. Alman iktisadi sistemine bağlı olan “Alsas 
Loren” halkının Fransız nüfuz ve muhabbetini kazanmaması hep 
bu saik iledir. İktisadi hayatları, komşu devletlerin bitişik iktisat 
mıntıkalarına bağlı olan hudud civarı memleketlerin, halkına 
bunlardan bilhassa ticaretle meşgul olanlara şüpheli bakmak 
lazımdır. 

2. 	 İngiliz Kaymakamı’nın sır hakkındaki fikri de çok doğrudur. Eskiden 
olduğu gibi ajanların, casusların, hainlerin öğrenmeyi kastedeceği 
sırlar, bir müstahkem mevkiin garnizonunun miktarı, terkibi, tab-
yalarının mukavemet derecesi ve silahlarının kabiliyeti gibi şeyler 
değildir. İngiltere, Fransa, Almanya, Amerika ve Bolşevik Rusya gibi 
büyük sanayi sahibi olan memleketler, her gün yeni bir harp vasıtası 
bulmak veya mevcut olanları mükemmelleştirmek ile meşguldürler. 
Bu gibi memleketler, tayyareciliğin inkişafı derecesi, zırhlı muharebe 
vasıtalarının son tekemmül derecesi, gaz harbi, kimya harbi, bakte-
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riyoloji harbi ve bu silahlara ve taarruz vasıtalarına karşı müdafaa 
hususunda vasıl olunan neticeleri, beheri diğerinin nezdinde günü 
gününe takip etmek zaruretindedirler. Bu mühim sırları şöylece tasnif 
eylemek mümkündür: 

A) 	 Hazar ordusu teşkilatı (muhtelif sınıf ve silahların miktarı) talim 
ve terbiye, efrat ve zabitlerin derecesi, tabiye ve muharebe usul-
leri, maneviyat.

B) 	 Sefere geçiş: Seferber olma planı, tahaşşüt planları, demir yol-
larının kabiliyeti, bu kabiliyeti arttırmak tedbirleri.

C) 	 Askerî sanayiin vardığı, varacağı derece sanayiin seferber olması 
tedbir ve hazırlıkları. Askerî tekniğin tekâmülü, hava kuvvetleri, 
gaz bakteriyoloji harbi hazırlıkları derecesi, zırhlı yer silahlarının 
son inkişafı ve intişarı.

D) 	 Nüfusun hakiki miktarı, millî seferber olma projeleri.

E) 	 Millî tesanüt: Burada milletin efradının temayüllerindeki vah-
det aranır. En büyükten en küçüğüne kadar hükûmetin başında 
bulunan eşhasın hisleri, temayülleri tedkik edilir. Orduda, hükû-
mette, siyasi fırkalar ricalleri arasında his ve temayül itibarıyla 
aykırı düşünceler sahibi, gayrimillî unsurların miktarı ve yüzde 
nisbeti tesbit edilir. Bağlayıcı yeni ictimai akideye rağmen Bol-
şevik fırkasında defeksiyon başladığını iddia edenler vardır. Bu 
dafeksiyon (inhilal)in başlıca saiki millî vahdetsizlik olduğu 
söylenmektedir. [371]

F) 	 Dejenerasiyonluk derecesi: Bir millet iki türlü dejenerasiyonluğa 
düçar olur:

1. cismani dejenerasiyonluk

2. ictimai dejenerasiyonluk

Cismani dejenerasiyonluk: Bugün Almanlar; mağlubiyetlerine, silahsızlık-
ları vesaireye rağmen istikbalin kendilerine ait olduğunu, Avrupa kıtası 
üzerinde yeniden bir hegemonya kurmağa muvaffak olacaklarına itikat 
etmektedirler. Bunun için de ırklarının cismani tazeliğine ve bünyele-
rinin kuvvetine güvenmektedirler. Alman ırkı hastalıksız bir bünyeye 
maliktir; her Alman kuvvetli, zinde, sıhhatli sporcu ve şendir diyorlar 
ve “Paris” şehri ile Cenubi Fransa’da halkın cismani ve dejenerasiyon ile 
malul olduğunu ve Alman hududunu saran diğer milletlerin bünyelerinde 
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Alman tazeliği ve gürbüzlüğü ile mukayese edilemeyeceğini, hülasa istik-
balin Alman ırkına hüküm ve saltanatını pek çabuk iade edeceğini ümit 
etmektedirler. 

O hâlde bir memleketin hâle ve istikbale taalluk edecek kuvvetini tetkike 
memur olan ecnebi gizli hizmetinin fazla ehemmiyet vereceği tedkik nok-
talarından birisi de maddi dejenerasiyonluk derecesidir ki iktisadi refahı 
fazla, ahlak ve fazilet ve aile inzibatı kuvvetli, hastalıkların (bilhassa 
sıtma ve frenginin) miktarı asgari hadde indirilmiş milletlerde cismani 
dejenerasiyon yoktur. Cismani dejenerasiyona tesalüp suretiyle çaresaz 
olmak lazımdır. 

İctimai ve manevi dejenerasiyonluk: Bunun en doğru tarifi, ahlaksızlığın 
kaide ve âdet hükmüne girmesidir. Milleti teşkil eden efradın birbirlerine 
karşı yalancılık ve aldatıcılığı âdet edinmesi, kendi refahını başkasının 
felaket ve mahvında aramak, milletdaşlarının yıkılmasına rağmen ken-
dine biraz daha fazla huzur ve refah kazanmağı düşünmek; hülasa millî 
ahlaksızlık, millî tesanütsüzlük… Böyle bir millet taarruzu hiç düşüne-
meyeceği gibi müdafaaya da kudreti yoktur. Böyle sukûtlar ancak büyük 
inkılaplarla müdürlerin müspet azim ve idareleriyle iktisadi vaziyetin 
yükseltilmesi ile bertaraf edilebilir. 

3.	� Casusların bulundukları memlekette asker aleyhdarlığı ve kommüni-
zim propagandası yapması: İngiliz miralayı bununla Bolşevik Rusya 
tarafından yapılmakta olan propagandayı kasd eylemektedir fakat bu 
gibi propagandaların yalnız Bolşevik Rusya tarafından emperyalist 
hükûmetler aleyhine değil, propaganda bir nevi taarruz silahı oldu-
ğuna göre bizzat emperyalist memleketler tarafından dahi yapıla-
cağını kabul etmek lazımdır. Nitekim Cihan Harbi esnasında Alman 
bahriyesinde ve ordusunda Kızıl İsyanı’nı vücuda getiren Ruslar değil 
idi. İddia ettiklerine göre Rusya’daki Bolşevizm ihtilalini çıkaran da 
Almanlardır. 

4.	� Casusluk hakkında yapılan neşriyatın doğru ve samimi olmadığı pek 
tabiidir. Hiçbir hükûmet gerek taarruzi mahiyette ve gerekse tedafüi 
mahiyetteki gizli tedbirlerinin açıktan açığa neşir ve ilan edilmesine 
razı olmaz. Hatta yapılan neşriyat, hakikati gizlemek ve şaşırtmak 
için yapılmış addedilmelidir. 

t
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Sulh zamanındaki casusluğa karşı mücadele için İngiltere’de “Resmî Mah-
remiyete Riayet Kanunları” namı altında bir kanun kabul edilmiş oldu-
ğunu muharrir söylüyor. Türk Ceza Kanunnamesi’nde dahi sulh zamanı 
casusluğunu, cinayet derecesine kadar telakki ettiren mevad mevcuttur. 
Fakat her memlekette işin en zayıf noktası, adi casuslar hakkında cürmü 
meşhut vücuda getirmek mümkün olmasına rağmen yüksek mevki sahibi 
hainler hakkında hasıl olan şüpheleri aydınlatmağa pek nadir olarak 
imkân hasıl olmasıdır. 
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EK 2

BİR MEMLEKETİN 
AĞAÇL ANDIRILMA SI18

Bir memleketin ağaçlandırılması işi yalnız iktisat işi, medeniyet işi, 
sıhhet işi değil aynı zamanda vatan müdafaası işidir.

Bundan iki bin yıl evvel yaşayan Türklerin tanrısı “ağaç” imiş. Bundan 
tam on yüz yıl evvel yaşayan büyük Türk filozofu “Dede Korkut” da şun-
ları söylemiş: 

Ağaç ağaç dersem sana arlanma,
Mekke ile Medine’nin kapısı ağaç,
“Musa Kelim”in asası ağaç, 
Büyük büyük suların köprüsü ağaç,
Kara kara denizlerin gemisi ağaç,
Şahmerdan Ali’nin düldülünün eğeri ağaç,
Zülfikar’ın kınının kabzası ağaç,
Şah Hasan ile Hüseyin’in yeteği ağaç,
Eğer erdir, eğer avrattır kurğusu ağaç,
Başın ele bakar olsam başsız ağaç, 
Dibin ele bakar olsam dipsiz ağaç, 
Beni sana asarlar götürmeye ağaç… vs. 

18	 Kaymakam Hüseyin Rahmi, “Bir Memleketin Ağaçlandırılması”, Askerî Mecmua, s. 75, II. Kanun 
1930, s. 141-146.
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Birkaç yüz yıl evvel, altı ay içinde İstanbul’da, tekmil Akdeniz’e de ferman 
okuyan bir donanmanın vücuda getirilmesine muvaffak olunması ve 
ucuzluğu dolayısıyla tekmil Türkiye’de ahşap evlere rağbet edilmesi de 
gösteriyor ki yüz yıl evveline gelinceye kadar Türkiyemiz de mühim bir 
kereste memleketi, ağaç memleketi, ağaçlı memleket imiş. 

Eski bir dinî ve millî anane ile ağaç sevilir ve ona hürmet edilirmiş. Mey-
vasıyla karnımızı doyuran, susuzluğumuzu gideren, yaprağıyla bozuk 
havalarımızı temizleyen, gövdesiyle barındığımız [142] evleri, aştığımız 
köprüleri yapan, kabuğundan ip çıkarılan, gölgesiyle bizi kızıl güneş 
altında yanmaktan koruyan bu lütufkâra babalarımız hürmet etmişler. 
Büyüklerine ve yaşlılarına “dede” demişler. Yeni kurulan memleketlere 
onun adını vermişler: “dedeağaç, karaağaç, kırkağaç, velimeşe, söğüt…” 
gibi. 

Ağaca yapılan saygının yanlış bir yola sürülmesidir ki son zamanlarda işin 
felaketine sebep olmuş; saygıya dinî bir mahiyet verilmiş. Son zaman-
lara doğru cahil halka ağaç sevgisi din yoluyla aşılanmak istenmiş. Türk 
de o kadar dinci bir millet olmadığından dinin sair hükümlerine olan 
sevgi bağı gevşedikçe ağaç sevgisi hissi de zayıflamış. Bunun neticesi de 
düşmanlığa kadar fırlamış. Seksen yıllık yakın bir zamandan beri eline 
baltasını kapan ormana saldırmış. Mukaddes ağaca, babasına, dedesine, 
yavrusuna, filizine karşı harp açılmış. Kuru denmemiş, yaş denmemiş 
meyvalı denmemiş; öyle izansızca öyle sınırsız bir ağaç katliamı başlamış 
ki ilâmaşallah seksen yıldan beri durmaksızın devam ediyor. “Yapmayın, 
etmeyin, günahtır, dostlarınızı kesiyorsunuz, müttefiklerinizi kesiyorsu-
nuz, sıhhatinizi kesiyorsunuz, medeniyetinizi kesiyorsunuz, insanlığınızı 
baltalıyorsunuz.” diyen olmamış. Birkaç bağıran olmuşsa da kimse aldırış 
etmemiş. 

Vakıa cumhuriyet bu katliamı durdurdu fakat Konya yaylası, Ankara 
dağları ve Trakya düzlükleri çıplak kaldıktan sonra… Şimdi, buraların 
insanları yazın güneşin ateşinden yanıyorlar; simaları, yüzlerinin renkleri 
bile değişti. Binbir gece masallarında “mavi gözlü, sarı saçlı” diye adla-
nan Türk’ün derisi bakırlaştı. Bu gölgesizlikle yana yana iki göbek sonra 
zencileşecek, zeytinleşecek olursa şaşmamalıdır… Koyunlara ağıl yapacak 
ağaç, evleri ısıtacak çalı çırpı kalmadı. Hâlbuki, komşu memleketlerde 
çoktan beri öyle kanunlar var ki tek bir yaş ağacın kesilmesi için Vilayet 
Umumi Meclisinin kararını almak lazım geliyor.

t
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Ağaç, tayyare denilen silahın son tekemmüllerinden sonra, daha başka 
ve hayati bir ehemmiyetle karşımızda dikilmektedir. [143] 

Yarının bu müthiş taarruz silahından insan hayatlarını koruyacak, bu 
silahın yapacağı korkunç zayiatı azaltacak; silahsız kadınları, çocukları, 
hastaları saklayacak sevgili dostlardan birisi olarak kalmaktadır. 

Malumdur ki Büyük Harp tayyarenin bizzat doğrudan doğruya hücum-
larıyla veyahut da bilvasıta yani başka silahlar için gözetlemek suretiyle 
yaptığı zarar ve ziyana karşı pasif bir müdafaa olarak gizleme denilen 
çareyi ortaya attı ve onu tekemmül ettirdi. Gizlemenin dayandığı en 
mühim tabii vasıtalardan birisi de ağaçtır. Ağaç kendi dallarıyla yaprak-
larıyla yerdekileri havadan gelecek belalara karşı saklayacak merhametli 
bir yoldaştır. 

Ağacın nasıl bir gizleme malzemesi olduğunun daha genişçe bir izahına 
geçelim:

1.	 Ana memlekette, geri mıntıkada: Ormanlar, bağçeler, şose kenarla-
rına dikilmiş ağaçlar cepheye giden yaya ve atlı kıtaları yürüyüşte 
ve konmalarda düşman tayyarelerinin gözünden saklayacaktır. Kış-
lalar, barakalar, cephane depoları, fabrikalar, malzeme depoları, iaşe 
depoları ancak ağaç dallarıyla, yapraklarıyla yapılmış tabii ve sun‘i 
gizleme vasıtalarıyla havaya karşı gizleneceklerdir. Mühim yollar, 
köprüler, demir yolu şubeleri, geçitler kara ve hava gözetleyicilerine 
karşı ekseriyetle ağaçla örtüleceklerdir. 

2.	 Cephede: Piyade bölüklerinin, topçu bataryalarının siperleri, havan 
toplarının, rafakat silahlarının, ağır ve hafif makinalı tüfeklerin üstleri 
tabur ve alay ve fırka ve hatta kolordu ve orduların muharebe idare 
yerleri, telli ve telsiz muhabere istasyonları, hastane tesisleri, benzin 
depoları, ikmal birlikleri, ambarlar ve parklar hepsi hepsi karaya ve 
havaya karşı ekseriyetle ağaçla örtülecek. 

Fransız-Alman cephesinde olduğu gibi kesif kıtalarla aylarca, yıllarca 
karşı karşıya kalındığı zaman civarın ve hatta uzak civarın ağaçları ve 
nebatları bu kadar fazla kalabalığı gizlemeğe kâfi gelmeyecektir. İhtiyaca 
vefa etmeyecektir. Bundan maada en münasip bir gizleme nebatının 
tayin ve tespit edilmesi lüzumu [144] dahi işbu gizleme malzemesinin 
uzak yerlerden trenlerle vapurlarla naklini zaruri kılacaktır. Fransızlar 
Büyük Harp’te, Hindiçinî’den ve Afrika müstemlekelerinden vapurlar 
dolusu rafya getirdiler. Rafya, Fransızların millî gizleme malzemesi oldu.  
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Alman tayyare bombalarının ve ağır topçu mermilerinin zararından 
sakınmak için Fransızlara en büyük yardımı dokunan rafya olmuştur. 
23 Teşrinievvel 1917’de Pargny-Malmaison-Pinon-Filain mıntıkasında 
yapılan mahallî bir taarruz esnasında Fransızlar 350 bin metre murabaaı 
yeri dolduran rafya kullanmışlardır. “Amiens”te açılan bir fabrikada rafya 
dalları ve yapraklarından gizleme levhaları yapmak için bin amele çalı-
şıyordu. Aynı büyüklükte bir fabrika “Paris”te ve bir tane de “Nansy”de 
işliyordu. İtalyanlar da “trüchielero” dedikleri ve İtalya’da yetişen ağacı 
millî gizleme nebatı olarak kullandılar. 

Bizde de ardıç var, çam var, servi var. Belki de daha iyisi var. Sakarya 
Muharebesi’ni hatırlayalım. Altımızda sarı kumlu toprak, üstümüzde 
kızgın güneş. Bereket versin Yunanlıların tayyaresi yoktu. Böyle çıplak 
bir arazide yapılacak muharebelerde tayyareler tek neferlere bile taarruz 
ederler. Harbin tecrübeleri gösterir ki gizleme altına alınmamış 100 topçu 
bataryasından 50’si düşman tayyareleri tarafından keşfedilmiş ve taarruza 
uğramış. Gizlemeye tabi kılınmış 100 bataryadan ise ancak dördü düşman 
tarafından görülebilmiştir. Nisbet ne kadar farklıdır!

Büyük Harp’te İngiliz tayyarelerinin Filistin cephesinde takip esnasında 
müessir olduklarını kabul edersek İngiliz tayyarelerinin vazifesini kolay-
laştıran şeyin de arazinin çıplaklığı olduğunu kaydederiz. İngilizler, bil-
hassa bugün Irak ve Arabistan çöllerindeki vahşi ve cengâver urban üze-
rindeki kolay hâkimiyetlerini çöllerin ağaçsızlığına borçludurlar. Çünkü 
tayyarelerin taarruzu karşısında Arapları saklayacak tek bir dal yoktur. 
Eğer Arapların saklanacak, görünmeyecek bir örtüsü olsaydı böyle müthiş 
bir zayiata uğramazlar, bittabi ürkmezler ve İngilizlere boyun eğmezlerdi. 

Nitekim yedi sekiz yıl evvel Hindistan hududunda isyan eden ve fakat 
ormanlarla örtülü bir mıntıkada yaşayan Afridi ve Maksut kabileleri 
aleyhinde İngiliz tayyarelerinin sarf ettikleri mebzul [145] cephaneye 
rağmen bir netice elde edilemeyince İngilizler işi siyasetle halletmeyi 
tercih etmişlerdir. 

Üç yıl evvel, dört Fransız kolordusu Abdulkerim’e karşı galebe teminin-
den aciz kaldı. Nihayet 200 Fransız tayyaresi Rif çöllerinin kahramanına 
diz çöktürttüler. Hülasa, tayyarenin en müthiş bir taarruz silahı olarak 
göklere yükseldiğini kabul ettikten sonra ona karşı bizi saklayacak olan 
ağaca sarılacağız.

t
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Bugün medeni memleketlerin, seferber olma hazırlıklarında dikkat gözüne 
alacakları mühim bir iş de memleketin ağaçlandırılmasıdır. 

Harp hâlinin ilanıyla beraber muharip memleketlerin keşif tayyareleri 
kaide ve nezaket çerçevesi haricine çıkarak düşman arazisinin faal bir 
keşfine başlayacaklardır. Birkaç gün devam etmesi muhtemel olan bu buh-
ran ve kararsızlık devrinde, orduların yapacakları tecemmu hareketlerini 
ancak ağaçlıklı bir mıntıkada gizlemek mümkündür. Ağaçsız bir mıntıkada 
büyük kıtaların hareketlerini geceleyin dahi gizlemeğe imkân yoktur. 

Muhasamatın başlamasıyla beraber ise her taraf kendi düşmanının nakli-
yatını, tecemmunu, etraftaki toplanmalarını havadan zararlamak, geciktir-
mek için en büyük azmini sarf edecektir. Müstakbelde harb edeceği dev-
letlerin hududlarına civar mıntıkası ağaçsız ve nebatsız olan milletlerin ve 
ordularının maruz kalacakları elim zayiatı ve pürüzleri endişe ve heyecan 
ile düşünmemek mümkün değildir. Harp tayyareciliği her yıl, diğer sınıf 
ve silahlara nisbetle dev adımlarıyla ilerlemektedir. Müteaddi tedbirler 
yetişmez. Pasif tedbirlerden de vazgeçilemeyecektir. Her memleket, bil-
hassa ağaçsız, gölgesiz memleketler, hiç olmazsa müstakbelde harp hare-
ketleri yapılması muhtemel en mühim mıntıkalarını ağaçlandırmak işini 
seferber olma hazırlıkları arasında ve ön safta yürütecektir. Devletlerin 
büyük erkân-ı harbiyeleri bu iş için iktisat ve ziraat vekâletlerine direk-
tifler vermekle iktifa etmeyecekler, bilakis bu mühim işi kendi mahallî 
seferber olma [146] cihazlarını kontrolü tahrikâtıyla başaracaklar ve bu 
bapta teşrii kanunların vücut bulmasını temin edeceklerdir. 

Hülasa: Bir memleketin ağaçlandırılması yalnız sıhhat işi iktisat işi, mede-
niyet işi değil; bilhassa vatanın müdafaası işidir. 

Vatanını seven, yere ağaç dikmelidir.
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CA SUSLUK

Daha eski zamanlardan beri her hükûmet kendi müstakbel düş-
manlarının maksat ve niyetlerini vaktinden evvel anlamak ve 
kendi maksat ve niyeti hakkında düşmanlarına malumat sızdır-

mamak için tedbirler almaya dikkat etmiştir. Gerek hükûmetler gerekse 
de büyük kumandanlar; düşmanın mahrem hususatını “casusluk” ismi 
verilen hususi bir teşkilat ile meydana çıkarmak için pek büyük faaliyet 
göstermiştir. Ecnebi bir düşmanın sırlarını meydana çıkarmak şüphesiz 
bir muvaffakiyetin meydana gelmesini sağlar ve müteşebbis bir düşman 
elinde ehemmiyetli bir koz vücuda getirir. 

İki bin beş yüz yıl evvel, eski Çin kumandanlarından Sun Vu [Sun Tzu] 
şöyle yazmıştır: 

Eğer siz hem düşmanı hem de kendinizi tanırsanız, yüzlerce muharebe-
nin neticesinden korkmayınız. Eğer siz yalnız kendinizi tanır ve düşmanı 
tanımazsanız, her kazandığınız muharebenin arkasından bir de hezimet 
bekleyiniz. Eğer siz ne kendinizi ne de düşmanınızı tanımazsanız her  
muharebede sizi mağlup ederler.

Miladi İsa’dan evvelki beşinci asırda yaşamış olan Çinli kumandanlardan 
(Otse)1 yazdığı eserlerinde; casus, hain ve keşif vasıtasıyla düşmanın 
ahvalini tetkik ve meydana çıkarmak lüzum ve ehemmiyetini izah ederken 
“Kuvvetleri ile maksat ve niyetleri meydana çıkarılan bir düşman, yarı 
yarıya mağlup edilmiş addedilir.” diyor. 

Epaminond [Epaminondas] dahi diyor ki “Bir ordu kumandanının en 
mühim vazifesi, kendi düşmanının planlarını meydana çıkarmaktır.”  
Karkalay de Tolli [Barclay de Tolly] namındaki kumandan da “Her neye 
ve her ne fiyata mal olursa olsun bilgi toplayınız.” demiştir. 

1	 Otse olarak ifade edilen Çinli kumandanın “Wu Qi” olması muhtemeldir (yhn.).
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Marmon’un [Auguste de Marmont] bir sözünü dahi yazalım: “Bir kuman-
dan için kendi niyet ve maksatlarını gizlemek ne kadar mühimse düşma-
nın niyet ve maksadını meydana çıkarmak da o kadar mühimdir.” [66] 

General Leval [General Jules Louis Lewal]: 

Askerî tarih incelenecek olursa şöhret sahibi büyük kumandanların, düşman 
hakkında derinlikli bilgi elde etmekle öne çıktıkları görülür. Onlar daima 
araziyi, düşman kuvvetlerini, mevzuyu, vesaitini ve düşmanın maksadını 
kâmilen veya kısmen öğrendikleri hâlde, kendilerine ait işlerden düşman-
larına hiçbir şey veya neredeyse hiçbir şey belli etmemişlerdir. İşte galipleri 
mağluplardan ayıran niteliklerden biri de budur. 

Polyen [Polyainos]:

Herhangi bir millet aleyhine harp açan her kumandan ve reis, aleyhine harp 
açtığı milletin âdetlerini, müesseselerini ve en mühim olarak da bu millet 
halkının içselleştirdiği ve öne çıktığı hile ve hüda kabiliyetlerini esaslı bir 
surette incelemelidir.

Harp tarihi [bize] bazı muzaffer kumandanlar dahi göstermiştir ki bun-
lar; düşmanın maksat ve niyetleri ile kuvvet ve araçları hakkında bilgi 
toplamaya gerek duymamışlar ve yalnız “Düşman nerede?” sualinin 
cevabını elde etmekle yetinmişlerdir. Fakat biz artık bu devirlerden çok 
uzağız. Günümüzde farklı milletlerin savaşan unsurları, eskiden olduğu 
gibi birbirlerinden derin bir düzen ve maneviyat farklarıyla ayrılmıyor. 
1824-1826 senelerinde olduğu gibi [bir] Rus generalinin, beraberindeki 
az sayıda kuvvetle kendisinin beş on misli İran güçlerini mağlup etmesi 
artık benzerlerini görebileceğimiz bir durum değildir. Bugün artık muh-
telif milletlerin muharip kuvvetleri; silahlanma, talim ve terbiye, düzen 
ve maneviyat gibi hususlarda muhtelif ve pek farklı seviyeler arz etmiyor. 
Binaenaleyh artık eskisi gibi kolay ve ucuz zafer kazanmak imkânı kal-
mamıştır. Orduların mevcutları eskisi gibi az ve muharebe sahaları sınırlı 
değildir. Şimdi artık birbirleri aleyhine harp ve sefer açacak milletler, 
daha uyuşmazlığın başlangıcından çok zaman evvel ve barış vaktinde, 
muhtelif araçlarla birbirlerinin askerî ve siyasi-iktisadi mahiyetteki vazi-
yetlerini yani yalnız silahlı kuvvetlerini değil; müstakbel düşmanların 
servetlerini, sanayilerinin aşama ve yeteneklerini, halklarının âdetle-
rini ve huylarını, bu halkların bölünmelerini, ihtilaflı toplulukları ve bu 
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topluluklar arasındaki mücadeleleri … ilh. tüm boyutlarıyla incelemek 
mecburiyetindedirler. 

Günümüz savaşlarına, yalnız savaş meydanlarındaki başarılarla son veri-
lemiyor. Belki sanayi, iktisat ve siyaset sahasında dahi harbin neticesine 
etki edecek tedbirlerin alınması gerekliliği ortaya çıkıyor. Bu sahadaki 
mücadeleler ile müstakbel düşmanlara darbeler hazırlanması hususuna, 
seferberliğin ilanından evvel girişilmesi mecburiyeti doğuyor. Son zaman-
lardaki [67] harplerin ayırt edici özelliklerinden biri de savaşın yalnız 
orduların çatışmasından ibaret olmayıp bütün halkın, bütün ana vatan ile 
sakinlerinin maddi ve manevi katılımının eklenmiş olmasıdır. Küçükten 
büyüğe kadar daha doğrusu babalarımızdan kalma bir söz ile “yedisinden 
yetmişine kadar” bütün halk harp ile derecesine göre alakadar oluyor ve 
bu açıdan ordu ile halk aynı derecede önem kazanıyor. 

Şimdi harpte yalnız düşman ordularının vaziyeti, sayısal kuvveti ve 
silahlı kuvvetini bilmek yeterli olmayıp orduyla birlikte halkın da maddi 
ve manevi kuvvetlerinin yeterlilik ve süreklilik derecesini takdir etmek 
gerekiyor. Buna en yakın ve güzel bir misal I. Dünya Savaşı’ndan sonra 
bitkin, silahsız, ordusuz, teşkilatsız kalan Türkiye’nin; Harb-i Umumi’ye 
iştirak etmemiş dinç, silahlı ve teşkilatlı Yunanistan aleyhine kazandığı 
zaferdir. Lloyd George ve arkadaşları tarafından Türk yaratılışının direnç 
ve maneviyat derecesinin takdirinde gösterilen gaflet, daha doğrusu dün-
yaca meşhur olan İngiliz istihbaratının; bu alanda gösterdiği başarısızlık, 
kudurmuş Yunanlara güzel bir dayak atılmak suretiyle hem İngiliz istih-
baratına hem de Yunan hülya ve sevdasına bir ders teşkil etmiştir. 

Daha barış zamanındayken komşu hükûmetlerin bütün askerî, siyasi ve 
sanayi-iktisadi tarafını içerecek geniş bir “istihbarat istatistik cihazı” teş-
kiline lüzum vardır. Hemen bilcümle hükûmetler nezdinde, muayyen bazı 
hükûmetlerin veyahut gelecekte kendileriyle askerî bir çatışma beklenen 
hükûmetlerin; bir askerî istatistiki tetkikatı, müstakbel ve muhtemel düş-
manlarımızın kuvvetlerinin ve araçlarının geniş ölçekte bir mütalaasından 
ibarettir. Bu tetkikat sırf askerî açıdan ve bizim kumandanlarımızın sefer 
hareketleri, [askerî] kıtaların taksim ve dağıtımı, levazım ve idari husus-
ların tamamlanması ve muharebe için müsait arazi ve mevzilerin işgal ve 
hazırlanmasını sağlayacak bilcümle malumatı ihtiva edebilmelidir. Hülasa 
askerî-istatistiki tetkikat-ı harbi; maddi coğrafya, iktisadi ve etnografik 
hususat da ihtiva edebilmelidir. 
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Günümüz Casusluğunun Gelişmesi ve Genişlemesi
Harp işi ve askerî teknik vasıtalar, devamlı olarak gelişmektedir. Bu sebep-
ten her gün muhtemel düşmanlarımızın memleketinde, neler yapılmakta 
olduğunu tetkik etmek gerekliliği karşısındayız. [68] Komşu hükûmetle-
rin yalnız askerî-istatistiki tetkiki ile yetinemeyiz. Daha ilerilere gitmek 
lazım. Şimdi artık müstakbel ve muhtemel düşmanlarımızın ordularını ve 
memleketlerini tetkik ile yetinmeyip onların askerî sırlarını bilmek, onla-
rın müstakbel harplerde bize karşı kullanacakları gizli planları meydana 
çıkarmak, seferberlik planlarını ve ordularının askerî düzenini, ihtiyat 
kıtalarının teşkilatını, memleketin fennî açıdan hazırlıklarını, yeni askerî 
teknik durumlarını, askerî kıtalarının manevi durumlarını, talim ve terbiye 
derecelerini… ilh. meydana çıkarmak lazımdır. 
Askerliğin ve askerî tekniğin şimdiki durumu karşısında, vakitlice dikkatli 
bir şekilde muhtemel düşmanların bütün askerî müdafaa sistemlerini tet-
kik ile maddi ve manevi (sinir) kuvvetlerini meydana çıkarmak hususu, 
pek büyük bir önem kazanmıştır. Bizim barış zamanımız (vakt-i hazar) 
harp için sıtmalı bir mesai devresi, hükûmetlerin kendi komşularına askerî 
kudret ve harp hazırlıklarında üstünlük ile galibiyete erişme devridir. Bu 
nedenle [barış zamanı]; bütün hükûmetlerin, kendi askerî hazırlıklarını 
ve planlarını gizlemek ile devamlı olarak komşuları hakkında sarsılma 
ihtimali bulunan barışseverlik ve dostluk hislerinden bahsederek birbiri-
lerini aldatmaya çalıştığı devirdir. 
Diğer hükûmetlerin askerî sırlarını ve planlarını bulmak ve ortaya çıkar-
mak, gayet güç bir meseledir. Bu sırların muhafazası için her yerde azami 
ciddiyet ve gayret sarf edilir ve en sert tedbirler alınır. Bu sırlar, her 
hükûmette ancak pek sınırlı kimselere emanet edilebilir. Hâlbuki bu sır-
ların, harbin başlangıcından evvel bilinmesi ve keşfedilmesi önemlidir. 
Bu esrarı meydana çıkarmak için yegâne vasıta, gizli keşif denilen ajan 
kullanmak casusluktur. 
Gizli acenteler (memurlar) veya casuslar; gizli bir şekilde veya icat edilen 
herhangi bir bahane altında, lazım gelen bütün bilgileri toplayıp yabancı 
bir hükûmete teslim eden kimselere denilir.
Zamanımızda casuslara tevdi edilen mesai pek muhteliftir. Aşırıya kaç-
maksızın denilebilir ki bir casusun üstlenebileceği mesai, bugün yabancı 
bir hükûmetin gerek askerî gerekse siyasi-iktisadi hususlarda bütün haya-
tını ihtiva edecek meselelerin bilinmesini kapsar. [69] 
Pek çok kereler casuslar, tesadüfi olarak değer ve önemlerini kendileri de 
takdir edemedikleri yabancı ordu ve hükûmete ait pek mühim malumatı 
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ele geçirirler. Sürekli olarak her türlü malumatı toplamakla uğraşan bir 
casus günün birinde kendi için hiç ummadığı bir inci tanesini, ehem-
miyetsiz bilgi süprüntüleri arasında bulabilir. 
Yalnız menfaat saikiyle çalışanlar değil, belki vatana muhabbet sevkiyle 
çalışanlar da dâhil olmak üzere casuslar, genellikle hükûmete pek pahalıya 
mal olurlar. Para, casuslara yalnızca geçinmek için ve pahalı ikametgâh 
kiralarını vermek için lazım olmayıp gerek muhtelif gizli belgeleri satın 
almak gerekse de muhtelif hâllerde kendilerine yardımcı adamlar kira-
lamak için de lazımdır. 
Bununla beraber hiçbir hükûmet, casuslara sarf edilen paraya acımazlar. 
“İyi bir casusa sarf edilen para, hiçbir vakit büyütülmemelidir.” sözünü 
Saksonya Mareşali Maryüs [Maurice] söylemiştir. Buraya bilmünasebe 
General Tibu’nun bir sözünü daha ilave edelim: 

Bir orduda, casus hizmeti teşkilatı kadar mühim hiçbir şey yoktur. Vaktinde 
alınan malumat bir orduyu zafere ulaştırır veya felaketten kurtarır. Harbin 
neticesinin şüpheli olduğu zamanlar ancak düşmanın gelişim kapasitesi 
(terakkiyatı) ve mevcut durumunun bilinmediği zamanlardır. Casuslardan 
vaktinde bilgi alan kimse, ızdırap verici vakalara tabi olmaktan kendini 
kurtarabilir.

Zamanımızda casusluk artık eskiden olduğu gibi tesadüfi ve geçici mahi-
yetten çıkarak kâfi derecede muğlak bir sistem ve teşkilat hâline girmiştir. 
Kendi komşularının kuvvet, maksat ve niyetleri hakkında daimî malumat 
almak lüzum ve zarureti, her hükûmeti büyük veya küçük bir ölçekte 
casusluk tatbik etmeye zorlamaktadır. 

Yol ağlarının gelişmesi; memlekete her taraftan yabancıların serbestçe 
girebilmeleri; posta, telgraf, telefon, radyo, tayyare vasıtasıyla irtibat tesi-
sindeki kolaylık; mecburi askerlik hizmetinin genel bir mahiyet kazanmış 
olmasından dolayı umum halkın askerlik işlerinden anlaması; son harp-
lere umum halkın katılması ve nihayet hudut mıntıkalarında ecnebi halk 
kitlelerinin yaşaması… Tüm bunlar, casusluğun önemsenecek derecede 
genişlemesinde ve gelişmesini kolaylaştırmasında rol oynayabilir. 

Harpler şimdi ilansız ve habersiz yapılamıyor. Askerî harekâtın başlama-
sıyla birlikte askerî sırlar dahi yavaş yavaş meydana çıkmaya başlıyor. 
Harp ve harekât bütün halkın [70] gözleri önünde cereyan ediyor ve en 
gizli malumat dahi yalnız hükûmetin hududu dâhilinde değil; kısmen 
hudut haricindeki mıntıkalarda dahi görünürlük kazanıyor. 
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Şunu bilmeliyiz ki yalnız harp zamanında değil; hatta sulh zamanında 
dahi zararsız kimseler hâlinde ve tahrik edici her türlü vasıf ve alametler-
den uzak birçok kimseler, memleket içine dolar. Casuslar ekser hâllerde 
memleketin büyük ve önemli merkezlerinde, sınır civarındaki mıntıka-
larda ve mühim askerî harekâtların cereyan etmesi muhtemel mühim 
istikametler üzerinde konuşlanırlar. 

[İzmir vilayetinde yaşayan İngiliz vatandaşlarının Harb-i Umumi’de büyük 
bir casusluk şebekesi vücuda getirmiş olduğu malumdur. İşbu kitabı yazan 
muharrir, bir tesadüf sevkiyle bu casusluğa şahit olmuştur.2 Mısır’da esa-
rette bulunduğum zaman, bazı esbaptan dolayı İngiliz üsera kumandanlığı 
beni Seydibeşir’deki üsera karargâhından uzaklaştırarak iki arkadaşımla 
birlikte Kahire’de Kasr-ı Nil denilen kışlanın bir kısmında ayrılmış bir yerde 
tecrit eylemişti. Bu mahalde on kadar oda mevcut olup her hafta bu oda-
nın misafirleri dolup boşalırdı. Esirlerimiz içinde Şerif Hüseyin ordusuna, 
Hicaz asilerine vesaireye katılmak üzere ayrılan Arap zabitlerin bir kısmı, 
buradan gelip geçerlerdi. Burada ayrı bir odada oturan üç de firari, İngi-
lizlere iltica etmiş zabitimiz vardı. Bunlar burada eskiden beri oturmakta 
olduklarından bu dairenin arka kısmında, özel talimat alarak sağa ve 
sola gönderilenlerle temasta bulunduklarından bazı girişimler hakkında 
haberdar imişler. Bunlardan eskiden tanımakta olduğum biri, bana bir 
Arap zabitinin dilenci bir derviş kıyafetine sokularak bir İngiliz torpido-
suyla İzmir civarına çıkarıldığını ve orada İzmir’deki İngiliz tebaasından 
aldığı mektubu tekrar geriye getirdiğini, bu zabitin bu suretle iki üç defa 
Anadolu’ya gizlice gönderildiğini izah etmiş idi. Bu tür girişimlerin Adana 
ve İskenderun sahillerine dahi yapıldığı malumdur. Hatta anladığıma 
göre bu tür casusluk işbu firari zabitlere dahi teklif edilmişse de bunlar 
korkmuşlar ve kabul etmemişlerdir. Fakat içlerinden Zeki isminde olan 
birinin, aylarca diğerlerinden ayrı kalmış olmasına nazaran bu Zeki’nin 
de Anadolu’ya gönderilmiş olması muhtemeldir. Yüzbaşı Portatif Hakkı 
namında (Şumnulu Hakkı 321’li) bir esir zabitin de üsera karargâhından 
ayrılarak ortadan kaybolduğu, esarette bulunanlarca malumdur. Bu hainin 
[71] Makedonya ve Arnavutluk cephesindeki Alman-Avusturya-Bulgar ve 
Türk kuvvetlerinin vaziyeti hakkında malumat toplamak üzere Avlonya’ya 
gönderildiğini aynı şekilde Kasr-ı Nil’de bu firari zabitlerden işitmiş idim.] 

Bugünkü zaman casusunun tehlikesinin fazla olmasının sebeplerinden biri 
de halkımızın ve cemiyetimizin her türlü sınıfının arasında bulunması ve 
halktan hiçbir türlü ayırt edilememesidir. Onun hareket ve davranışları, 

2	 Apak, bu hadiseyi hatıratında da anlatmaktadır. bk. Yetmişlik Bir Subayın Hatıraları, s. 175. 
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diğer halkın hareket ve davranışlarından farklı değildir. O, tamamıyla 
gizli ve dikkat çekmeyecek şekilde memlekete girer. O ancak dikkatle 
gözetlemek, dinlemek ve sorgulamak mecburiyetindedir. 

Rus-Japon Harbi’nden daha hayli zaman evvel Japonlar; Uzak Doğu’da casus-
luğu geniş bir tarzda geliştirmekle yetinmeyerek Avrupa Rusyası’nda dahi 
bu hususta, geniş çaplı faaliyete girişmişlerdi. Vladivostok’ta, Habarovsk’ta,  
Harbin’de, Porartor’da birçok lokanta, otel, mağaza ve ticarethane hiz-
metçi şekilleri altında Japon casusları ile dolmuş idi. 

Ne kadar geniş bir Japon casusluk ağının, kendilerini Uzak Doğu’da örmüş 
ve kaplamış olduğunu Ruslar akıllarına bile getirmemişti. Japon erkân-ı 
harbiye zabitlerinin, hatta generallerinin; berber, aşçı, hatta uşak sıfatıyla 
birçok Rus ekâbiri ve hatta Rus generalleri hanelerine sokulduklarını, 
Ruslar idrak edememişti. Hatta bir Japon generalinin, Çar’ın sarayına 
kadar nüfuz ettiği ve senelerce Çar’ın arabacılığını yaptıktan ve fazlasıyla 
teveccühe mazhar olduktan sonra ilan-ı harpten altı ay evvel izin alarak 
memleketine avdet eylediği el-yevm Rusya’da halk arasında hikâye kabî-
linden anlatılmaktadır. 

Geniş bir casus teşkilatı sayesinde, Japonlar kendi müstakbel düşmanları 
olan Rusların zayıf ve kuvvetli taraflarını layıkıyla tetkik etmişlerdi. Japon-
lar, Rusya’nın o zamanki zayıf noktalarına göre harp planlarını tanzim 
ettiler. O zamanki Rusya’nın hükûmet ve askerlik sistemlerindeki eksik-
likler ve zaaflar, Japonların kulaklarından ve gözlerinden kurtulamadı. 

Rus kıtalarının hazırlık derecelerinin yetersizliği, talim ve terbiyesinin 
eskimiş sistemi, kumandan sınıfının geriliği ve kabiliyetsizliği, halkın 
hükûmet aleyhindeki hissiyat ve tavrı, Mançuri savaş bölgesinin Rus ana 
üssünden ayrılmış bir hâlde bulunması, Sibirya demir yolunun kapasite 
eksikliği vesaire gibi hususlar; Japonlar nezdinde malum olmuştu. Tüm 
[72] bunlar, Japonların eline ehemmiyetli bir koz vermiş; harbe cesaret 
ve imanla girmelerini sağlamıştır. Tüm bunlar, iyi teşkil edilmiş gizli Japon 
keşif ajanlarının sayesinde elde edilmiştir. 

Ruslar ise bilakis Japonya’yı katiyen tetkik etmemiş, Japonya ile alaka-
dar olmamış, Japonya’yı küçük görmüş ve bunun neticesi olarak da bu 
lakaytlığın bedelini acı bir surette ödemiştir. 

Hatta Rusya’da bugün rivayet edildiğine göre Uzak Doğu’da, Japon kıta-
larının bulunduğu bir garnizonu harpten evvel ziyaret eden Genel Vali 
Aleksiyef şerefine, Japon kıtaları tarafından yapılan resmî geçide; kas-
ten yırtık elbiseli, talim ve terbiyeleri noksan efrat iştirak ettirilerek Rus 
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kumandanı nezdinde, Japon kıtalarının her açıdan geriliği hakkında bir 
fikir hasıl edilmesine gayret edilmiş. Gerçekten bu resmî geçidi seyreden 
General Aleksiyef; Çar’a yazdığı bir telgrafta, Japonları yalnız kendi kal-
pağı ile kovalayabileceğini belirtmek gibi hatalara düşmüştür.

Gizli Keşif Uzuvları
Her hükûmette, sulh zamanına ait “gizli keşfin” harp zamanında dahi 
kesintisiz çalışabilecek surette teşkil edilmesine dikkat edilir. Binaena-
leyh büyük, geniş bir mıntıkaya dağıtılmış olan bu gizli keşif uzuvları, 
yalnızca tesadüf edecekleri maddeleri toplamakla yetinmeyip bilhassa 
kendi hükûmetlerinin maksat ve planlarına uygun düşen malumatı elde 
etmeye gayret eder. 

Gizli keşfin başlıca uzuvlarını üç sınıfa ayırabiliriz:

1.	 Askerî memurlar yani askerî ataşeler ki ecnebi hükûmetlerin elçilikleri 
ve büyük elçiliklerine bağlıdır. 

2.	 Daimî ajanlar (sabit casuslar) ki daimî olarak bir mecliste kalır (rési-
dent).

3.	 Gönderilmişler (gezici casuslar) ki belirli bir askerî vaziyetin veya 
istihbar edilen herhangi bir vakanın belgelenmesi ve incelenmesi için 
geçici olarak gönderilir. Bunlar hususi bir vazifeyi yerine getirerek 
dönerler. 

1.  Askerî memurlar-ataşemiliterler: Her yerde tercihen erkân-ı har-
biye zabitanı arasından seçilir ve atanırlar. Bunlar geniş bir askerî görüş 
kabiliyeti[ni] haiz [73] ve keşif hizmetinde bir ihtisas hazırlığı (kurs veya 
mektep) görmüş kimselerdir. Onların vazifesi, nezdinde bulundukları 
hükûmetin askerliğini ve askerî tekniğini mütalaa ve tetkikten ibarettir. 
Onlar kıtaların talim ve terbiyesini, askerî edebiyatını, ordu rüesasının 
akseden bakış açılarını tam bir dikkatle takibe; bütün resmî yayınları, mat-
buatı, belgeleri ve olan bitenleri, askerî meseleler hakkındaki tartışmaları 
takip ve mütalaaya mecburdurlar. Teftişlerde, talimlerde, manevralarda 
davet edildikleri gündüz yemekleri, suvareler, balolar ve ziyafetlerde; 
askerî memurun vazifesi gözlem yapmak, işitmek ve hafızasında sak-
lamaktır. Ataşemiliterler kendi merkezî istihbarat uzuvlarına (Erkân-ı 
Harbiye-i Umumiye’ye) gözlemlerinin neticelerini devir devir bildirirler. 

Birçok hükûmet; ataşemiliterlerin kendi ordularının her türlü manevra-
larında ve kışla talimlerinde bulunmaları durumuna uygun davranmak 
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istemez. Bilhassa siyasi ilişkilerin yolunda bulunmadığı hükûmetlerin 
ataşemiliterlerine bu gibi inceleme fırsatını hiç vermek istemezler. Bu 
sebepten ataşemiliterler, bazı hâllerde nezdlerinde bulundukları hükû-
metin ordusunun dış politikalarını, uzaktan seyretmekle yetinmek mec-
buriyetinde kalırlar. Mamafih ataşemiliterler, kendilerine yakın duran 
birçok kişiyle tanışmalarından istifade ederek bulundukları hükûmetlerin 
orduları hakkında malumat biriktirmeye gayret ederler. Fakat bazı mem-
leketlerde bu durumun dahi meydana gelmemesine ilişkin tedbirler alınır. 
Ataşemiliterler nezdlerinde bulundukları hükûmetin “mukabil istihbarat” 
[kontrespiyonaj, istihbarata karşı koyma] memurları tarafından âdeta adı 
konmamış bir abluka altına alınır. Ataşemiliterin hiçbir şey öğrenmemesi 
için şehir ve memleket dâhilindeki bütün seyahatlerinde, arkasından pek 
sıkı bir takip icra edilir. Ataşemiliterle temasa gelen her şahıs, derhâl 
sorguya çekilir. Bütün tanışları, dostları etrafından uzaklaşmaya zorlanır. 
Ataşemiliterle tanış olacak ve dostluk tesis edecek adamlar, “mukabil istih-
barat” memurları tarafından seçilerek kasten ve kurnazlıkla bu ayarlan-
mış kişilerle temas temin ettirilir. Bu kişilerle ataşemilitere kasten yanlış 
malumat zerk edilir. Bu yanlış malumatı zerk etmek için her memlekette 
bir dezenformasyon (désinformation) teşkilatı vardır. Kasten gönderilen 
kişiler, bilhassa güzel kadınlardan seçilir. Hasılı her türlü vesait ile ataşe-
militerin bütün mesaisi kötürüm edilir. [74] 

Bu duruma rağmen bir ataşemiliterin gizli istihbarat-casusluk ile uğraş-
ması, devletler hukuku ve diplomatik nezaket kurallarına uygun değildir. 
Bir ataşemiliterin; gizli istihbarat veya nezdinde bulunduğu hükûmetin 
kanunlarına aykırı işlerle uğraşması hâlinde, mensup olduğu hükûmet 
tarafından derhâl geriye aldırılması, vazifesine son verilmesi lazımdır. 

Ataşemiliterlerin ikamet, seyahat ve resmî üniforma giyinmeleri hususu, 
her memlekette başka şekillerde kararlaştırılır. Fakat alelumum Dışişleri 
personeli hakkında hassas olan hükûmetler, nezdlerinde bulundukları 
ataşemiliterlere bahşedecekleri nezaket ve müsaadeyi, kendi memurla-
rının gördükleri nezaket ve müsaadeyle ölçmektedir. 

Bu izahata göre ataşemiliterleri, yeterli bilgi elde edebilecek istihbarat 
uzvu olarak kabul etmeye imkân yoktur. Onlar, kendi resmî vaziyetleriyle 
tamamıyla bir çerçeve içinde sıkışıp kalmaktadır. Harp zamanında ise 
kendi işlerini tamamıyla keserek o vakte kadar tetkik ve mütalaa ettikleri 
ordunun mensup olduğu hükûmetin arazisini terk ile memleketlerine 
dönmek mecburiyetinde kalırlar.3

3	 Ataşemiliterlerin istihbarat teminindeki kısıtlılıklarına Walter Nicolai de MAH’ın kuruluş sürecinde 
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2.  Daimî gizli ajanlar (tamamıyla casus mahiyetinde) - yahut rési-
dentler: Dikkat çekmeyecek başka bir işle uğraşmak yoluyla keşfi arzu edi-
len mıntıka dâhilinde, daimî olarak yaşamayı tercih ederler. Bu mıntıkada 
daimî gözlem yaparlar. Bu gibi memurlar; sınıra yakın mıntıkalarda, harp 
planlarına göre mühim olan istikametlerde, büyük demir yolları birleşim 
noktalarında, ehemmiyetli sanayi merkezlerinde, kuvvetli ve ehemmi-
yetli garnizonların sakin bulundukları şehirlerde, kale mıntıkalarında… 
ilh. yerleşirler. Bunun dışında düşmanın hudutlarımızı tecavüz etmesi 
hâlinde, casuslarımızdan bir kısmı da düşman tarafından işgal edilmiş 
veya edilmesi muhtemel olan mıntıkalarda daha evvelden yerleştirilmiş 
bulunur. Benzer şekilde düşman arazisinin de tarafımızdan işgali hâlinde, 
işgal edilmiş mıntıkalarda pek çok düşman casuslarının kaldığı tabiidir. 
Gerek barışta gerekse de savaşta durumu takip edilen memleketin, yoğun 
harp siparişleri vermesi muhtemel olan bazı tarafsız memleketlerde dahi 
birçok “casus-keşifçi”ler bulunur. Bu siparişler, daimî casuslar için faydalı 
materyal sağlar.

Japon daimî ajanları; harpten çok zaman evvel Mançuri’nin en mühim 
mıntıkalarında Ruslarla beraber yaşamış, haricen kendilerine Çinli süsü 
vermiş (Çinli elbisesi giymiş, [75] Çince konuşmuş) ve asla Çinlilerden 
ayırt edilmemiştir. Hülasa bir kelime ile mahallî halk hâline kendilerini 
dönüştürmüşlerdir. 

Daimî ajan olarak ekseriyetle kadınlar hizmet etmiştir. Bu maksat için 
güzel talim ve terbiye görmüş, kendini geliştirmiş ve birçok dile aşina 
kadınlar seçilir. Bu kadınlar, muhtelif tatlı bahanelerle ve mesela esaslı 
bilgi edinmenin mümkün olduğu hükûmet memurları veya ordu men-
suplarıyla izdivaç ederek veyahut kendilerinden bilgi alınması veya belge 
sızdırılması mümkün olan resmî şahıslarla sıkı ilişkiler kurarak yabancı 
memlekette birleşmeye muvaffak olurlar. Kadınlar pek nadir olarak şüp-
heyi davet ederler, mahir ve zeki olmayan erkeklerden sırları elde etmeye 
muvaffak olurlar. 

Her hükûmet için kendi müstakbel düşmanı olan hükûmetin büyük erkân-ı 
harbiyelerinde ve müesseselerinde daimî ajanlara (casuslara) sahip olmak 
önemlidir. Kendi adamını ecnebi hükûmetin büyük bir karargâhına veya 
yüksek bir müessesine yerleştirebilmek için her hükûmet hiçbir vakit 
paraya acımaz. 

verdiği konferanslarda temas etmiştir. bk. İstihbarat Konferansları, İstanbul: Harp Akademisi Kuman-
danlığı, s. 5. 1928. Bu kitap, Hasan Ateş tarafından Latin harflerine aktarılmıştır. bk. İstihbarat Konfe-
ransları, Ankara: Detay Yayıncılık, 2016.
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1918-1920 senesinde Rus-Leh Seferi esnasında, bazı Leh daimî casusları 
Rusların karargâh ve askerî kıtalarına dâhil olmuşlardı. Karargâhlarda 
düşman ajanları başlıca daktilograf, günlük vukuat tutucusu, tercüman… 
ilh. olarak hizmet ederdi. Hatta Zolsnierz Polski4 gazetesi 1923 senesi 35 
numaralı nüshasında şöyle yazmaktadır: 

Herkesin hatırına getirelim ki Lehistan’ın istiklali uğrunda yapılan muhare-
belerde ehemmiyetli bir rol ifa eden silahsız ve her türlü mükâfatsız bazı 
erkek ve kadınlar vardır. Bunlar silahsız ve mükâfatsız, bizim başkuman-
danlığımız için pek mühim malumat istihsal etmişler ve bu hususta idam 
edilmeyi veyahut Sibirya’ya sevk ve sürgün edilmeyi göze almışlardır. Böyle 
erkek ve kadın keşifçilerimizden sürülerce, alaylarcası Leh halkının ihtilali, 
Harb-i Umumi ve Leh-Bolşevik Harbi esnasında fedakârane bir surette 
çalışmaktan kaçınmadılar. Düşmanın gerilerinde düşman hakkında malu-
mat toplayan bu cesur adamların, istiklal uğrunda çarpışan Leh savaşçılara 
büyük yardımları dokunmuştur.

Sulh zamanında casusların çok büyük bir kısmı yerli (daimî mukim) eşhas 
arasındadır. Onlar herhangi bir mıntıkada, daimî surette başlayarak veya 
herhangi bir ticaret, zanaat, talim [76] ve tedris maksadıyla mıntıkaya 
ara sıra gidip gelerek orada çalışır. Casusluk faaliyetlerinde muvaffak 
olabilmeleri için ajanlar, belirli bir müddet zarfında kendilerine tayin 
edilen yer ve mıntıkada ikamet mecburiyetinde bulunduklarından işbu 
ajanlar vakti zamanıyla kendi mıntıkalarına yerleştirilmiş olmalıdır. Bun-
lar, bulundukları memleketin her sınıfından ve halk tabakası arasından 
birçok tanışıklıklar ve dostlar tedarik ederek konuşma ve tartışmaları 
dikkatli bir şekilde dinleyerek askerî kıtaların her günkü hayat ve faaliye-
tini gözetleyerek matbuatı mütalaa ederek kıymetli malumat toplamaya 
muvaffak olurlar. Sabit casuslar; aralarında yaşadıkları halkın âdet ve 
yaşayışlarına derin bir vukuf sahibi olmakla öne çıkmalıdır. Eğer bu daimî 
casuslar, askerî talim ve terbiye ile malumata sahip iseler özellikle o zaman 
nitelik ve nicelik açısından daha büyük iş görebilir. 

Harp zamanında bilhassa askerî harekât, işbu sabit casusların bulun-
dukları ve tanış peyda ettikleri mıntıkada başladığı takdirde, işbu sabit 
memurlar pek faydalı hizmetler eder. Çünkü bu ajanlar hem bu mıntıkayı 
iyi tetkik ve mütalaa etmiş kimselerdir hem de kendileri burada namuslu 
ve dürüst kimseler olarak tanınmış olduklarından etraflarında ve muhit-
lerinde kendilerinden hiç şüphe edilmez. 

4	 Żołnierz Polski olmalı (yhn.).
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Sabit casusların yegâne sakıncası, hareketli olmamalarında ve bu suretle 
pek çok keşif vazifesini tamamıyla ifa edememelerindedir. Sabit casuslar, 
raporlarını ya fırsat ortaya çıktığında ya da gezici casuslar vasıtasıyla 
gönderirler. 

Sabit casusların rapor vermek ve sözlü izahatta bulunmak üzere bulun-
dukları mıntıkadan az veya çok bir müddetle ayrılmaları gerekir ve binae-
naleyh arazisinde sakin bulunduğu hükûmetin, casusluk aleyhine çalışan 
memurlarının şüphe duymalarına yol açar.

Sabit casusların malumat topladıkları kaynaklar başlıca şunlardır:

1.	 doğrudan gözetleme,

2.	 umumi ve askerî matbuat,

3.	 geçici olarak veya tamamıyla belgelerin çalınması (emirler, plan-
lar, talimat, direktifler, kroki ve haritalar… ilh.) [77] 

4.	 hizmetlerinden emin oldukları veyahut tesadüfi olarak kendile-
rine hizmet eden kişilerden gerek satın alma gerekse de başka 
şekillerle alınan malumat,

5.	 askeriyeye mensup olanların gevezeliklerinden ve boşboğazlık-
larından istifade.

Casusların yardımcı memurları aşağıdaki kişiler olabilir:

1.	 Askerî mağazaların sahipleri veya çalışanları (Bu vasıtayla gizli 
askerî neşriyat veya malumat elde edilebilir.).

2.	 Zabitler, memurlar, neferler bilhassa askerî karargâh mensupları, 
kalem odaları ve dairelerde çalışanlar gibi askerî sırlara yakın 
bulunan kişiler.

3.	 Demir yollarının seferberlik şubelerinde müstahdem kişiler. İstas-
yon ve demir yolu müstahdemleri, bilhassa hudut mıntıkalarında 
ve külliyetli demir yollarının telaki noktalarında müstahdem 
olanlar.

4.	 Seferberlik ilan edildiği takdirde, nakil vasıtaları ve hayvanların 
toparlanmasıyla ilgili olan mülki dairelerde çalışan kişiler. 

5.	 Kahvehane, otel ve kulüp gibi müesseselerin müdürleri, metr-
dotelleri [şef garson], uşakları, erkek ve kadın hizmetçileri ve 
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bilhassa bu kurumlardan, askeriye mensuplarının müdavim 
olanları. 

6.	 En ziyade ordu mensuplarının devam etmekte oldukları genel 
evler, sirkler ve kafe şantanların müdür ve müstahdemleri.

7.	 Erkân-ı harbiye dairelerinin, diğer daire ve kurumlar ile fabrika-
ların aşağı sınıf çalışanlarının devam etmekte olduğu kahvehane, 
meyhane ve bakkal dükkânlarının sahip ve müstahdemleri.

8.	 Doktorlar, ev muallim ve muallimeleri, ev terzileri, fotoğrafçılar, 
berberler/kuaförler, muhtelif sanat ve bilim kuruluşları, teknik 
kurumlarda hizmet eden askerî işçiler ile teması olan şahıslar.

9.	 Askerî papazlar (hocalar, imamlar), Kızılay veya Kızılhaç hem-
şireleri, askerî hastanelerde müstahdem kadınlar (Her yerde 
ruhani sınıf, daima menfaatperest ve en az şayanıitimat, millî 
ve vatani duygudan mahrum kimselerdir.). [78]

10.	 Askerî daire müteahhitleri, askerî fabrikaların işçi ve ustaları.

11.	 Silah, harp ve teknik araçları imal eden fabrikaların yönetim 
kurulu ve işçileri.

12.	 Askeriyeye mensup kişilerin aile ve hizmetçileri.

13.	 Orman bekçileri, şehir postacıları, nakil vasıtalarında çalışanlar, 
sokak satıcıları, dilenciler, gemi ve kayık sahibi ve çalışanları… 
ilh. (Orman bekçileri, hudut civarındaki ormanların bekçileriyse 
bunlar sabit casusların haberleşmesini dahi temin eder.).

Bu kişilerden sulh zamanında bilhassa en ziyade faydalı hizmet edebilecek 
olanlar, durumları kesinlikle şüpheyi davet etmeyip muhtelif kişilerin ve 
bilhassa ordu mensuplarının konuşmalarını dinleyecek surette onlara 
yaklaşabilenlerdir. Bu gibi kişilerden bilhassa dilenci, çalgıcı, çingene 
gibi yaya olarak yer değiştiren ve şehirden şehre, köyden köye dolaşan 
kişiler, yerel durumlar hakkında iyi malumat tedarik edebildikleri ve 
aktarabildikleri gibi harp zamanında pek güzel rehberlik dahi edebilirler. 

3.  Geçici ajanlar yahut gezici casuslar: Hususi görevleri yerine getirmek 
için gönderilirler. Mesela herhangi bir seferberlik söylentisi veya herhangi 
bir mıntıkada askerî kıtalar toplandığı ve yığıldığı hakkındaki söylentiyi 
tetkik ve tahkik etmek, yeni askerî silahları, yeni demir yolu köprüle-
rini, demir yolları birleşim istasyonlarını görmek, şoseleri tahkik etmek, 
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manevra arazisini tetkik ve manevra icra eden kıtaları kovalamak ve izle-
mek, sabit casusların toplanmış malumatlarını alıp nakletmek veyahut bu 
sabit casuslara yeni vazifeler ve talimat ulaştırmak maksadıyla yollanırlar. 
Harp zamanında gezici casus vasıtasıyla gizli keşif; tercihen düşman kıta-
larının toplanmalarını, ileriye sevk edilmiş emniyet ve perde kıtalarının 
ileri hareketlerini, yeni kıtaların teşkilatını, takviye kıtaların cepheye 
gelişlerini, taarruz hazırlıklarını tahkik ve bundan maada belirli bir görev 
çerçevesinde mahallî durumları tetkik eder. İşte bu gibi vazifeler için 
özellikle (gezici casus) gönderilir. Dilenci, küçük satıcı, derviş ya da adi 
amele elbisesi giymiş olan bu gezici casuslar; düşman kıtalarının yerleş-
tiği mıntıkaya gider ve bir mahalde uzun müddet kalmaktan sakınarak 
bir noktadan diğer [79] noktaya geçer veyahut aynı noktaya tekrar geri 
döner. Fakat her fırsatta elbiselerini değiştirir veya yüzlerinin şeklini 
başkalaştırırlar. Vazifesinin bitiminde gezici casus, kıtasına geri döner ve 
gözlem ve kanaatlerini bildirir. 
Muvakkati ajanlar-gezici casuslar; ekseriya kadın ihtiyar veya genç çocuk-
lardan seçilip bunlar kendilerine “vatanına dönmekte olan kimseler, evle-
rine dönmeye izin almış ameleler, vatanına dönen muhacirler, askerlik 
hizmetinden kurtulmak fikriyle kaçmış asker firarisi süsü” verirler. 
Düşman askerleri tarafından işgal edilmiş bir mıntıkada malumat top-
lamak için bazen şöyle bir usule başvurulur. Bu mahaldeki köylülerden 
biri “gezici casus” olarak seçilir. Fakat buna vazifesi söylenmeden evvel 
vazifesini yapmadığı takdirde hanesinin yakılacağı, karısının ve ailesinin 
esir edileceği ve mallarına el konulacağı tehdit edilerek korkutulur. Bu 
adamın dönüşünü sağlamak için de hane halkı, hısım ve akrabası rehin 
olarak alınır. Ekseriya böyle zorla gönderilen gezici casuslar, faal bir 
surette vazifelerini yapar. 
Bir adamı kendi millettaş ve vatandaşları ile kendi hükûmeti aleyhinde 
cebren casusluğa sevk etmenin, insanlık düsturlarına ve harp hukukuna 
tamamıyla aykırı olduğunu da hatırlamak lazımdır. Kendi tebaamıza 
karşı bu tarzda bir muamele tatbikini kanunlarımız meneder. Binaena-
leyh fikrimce -zaruret dahi olsa- böyle zorlamayla kazanılan faydanın; 
manevi, ahlaki ve neticede misliyle mukabeleyle tecelli eden vahim ceza-
sını düşünmek lazımdır. Mamafih son asır harplerinin her türlü hukuka 
ve vicdani hareket tarzına son vererek kabalıklarını ve sertliklerini göz 
önünde bulundurursak gelecekte, düşmanlarımızdan böyle zalimane 
teşebbüsleri beklemenin mümkün olacağına karar veririz. 
Kendi tebaamızdan olsun ya da olmasın kendi milletimize mensup kişiler 
arasında, bu gibi vazifeleri cebirden ziyade kendi rıza ve arzularıyla üst-



CASUSLUK     97

lenecek olanlara tesadüf edilecektir. 1918-1920 Rus-Leh Seferi esnasında 
birçok Leh milletine mensup köylülerin, Lehler hesabına ve Bolşevikler 
aleyhinde bu tarzda casusluk yapmış oldukları Bolşevik matbuat-ı aske-
riyesinde okunmaktadır. [80] 

Klembofski [Vladislav Klembovski] diyor ki 

Güvenilir bir gezici casus o kadar mühim malumat elde eder ki en mükem-
mel keşif sistemi dahi bu malumatı sağlayamaz. Casus, düşman kuvvetle-
rinin miktarını ve nerede bulunduklarını yalnız bizzat görmekle yetinmez; 
düşmanın fikir ve maksadı ile teşebbüsünün ne olduğunu da işitebilir. Eğer 
süvari, bir ordunun gözü ise gezici casus hem gözü hem de kulağıdır.

Gezici casuslar, düşman kıtaatının bulundukları mahalle ancak belirli bir 
müddetle ve belirli bazı malumat elde etme lüzumu hasıl olduğu zaman 
gönderilir. Vazifelerinin hitamında geri dönerler ve yeni vazife alıncaya 
kadar beklerler. Gezici casus, düşmanın ileri hatlarını ve ordusunu; men-
zilinin ise en yakın noktalarını keşfeder ve haber salar. Düşman vaziyeti 
bilhassa manevra harbinde süratle değiştiğinden uzun müddet beklemek, 
faydasız ve zararlıdır. 

Bazen bizzat kıtaat-ı askeriye tarafından, bu suretle casus memur sevki 
hususu ayarlanır. Mesela düşman tarafından işgal edilmiş olan civar bir 
karyeye bir köylü gönderilir. Köylü ertesi günü geri döner ve malumat 
getirir (köy kimin tarafından işgal edilmiş, kuvvet ne kadar, top adedi ne 
kadar … ilh. basit malumat). Böyle gönüllü casuslar pek ucuza mal olur. 

t
Gezici veya durucu casusların ifa ettikleri hizmet dahi yüzeysel ve yeter-
sizdir. Çünkü onlar kendileri için gözlenmesi mümkün olan şeyleri ve pek 
kısa bir zaman zarfında görmekle iktifa mecburiyetindedirler. 

Şunu da hatıra getirmelidir ki sabit ve gezici casuslar arasında “iki yüzlü” 
denilen yani hem dost hem de düşmana çalışan birçok kimselere tesadüf 
edilir. Çünkü böyleleri her iki taraftan para almak ve güya her iki tarafı 
dahi aldatarak aynı zamanda cezadan dahi kurtulmak için bu yolu ter-
cih ederler. Casusluğun cezası idam olduğundan casusluk için serbest 
bir surette hizmet edecek her şahıs hakkında mutlaka böyle bir şüphe 
beslenmelidir. Mamafih bazı defalar bile bile bu gibi iki yüzlü casusları 
kullanmak zarureti vardır. Fakat bunlardan kendi vaziyetimizi mümkün 
olduğu kadar gizlemek ve kendi vaziyetimiz hakkında bunlarda yanlış 
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fikirler hasıl ettirerek bu suretle düşmana yanlış malumat ulaşmasına 
dikkat eylemek lazımdır. [81]

Casuslar bazı defalar iki yüzlü bıçaklardır. Ters yüzü dahi keser. Kendini 
kestirmemek için özel bir dikkat göstermek zarureti vardır. 

t
Gizli istihbarat uzuvlarına; diplomatik heyet üyelerini, konsolosları ve 
hudut haricinde seyahat icra eden bilcümle zabitleri dahi dâhil edebiliriz. 
Hatta bazı hükûmetler öyle kaideler koymuştur ki hudut haricinde seyahat 
eden her zabit, dönüşte derhâl bizzat harbiye nazırına müracaat ederek 
gözlem ve görüşlerini bildirmeye icbar edilir. 

Tecrübeler gösteriyor ki gerek diplomatik gerekse de askerî misyonerler 
ekseriya geniş ölçüde gizli istihbaratla uğraşır. Harp esnasında Rusya’da 
Fransız sefiri olarak bulunan Paleolog [Maurice Paléologue] ve beraberin-
deki memurlarının davranış ve hareketleri, Moskova’da 1922 senesinde 
cereyan eden bir duruşma esnasında sabit olmuş ve bunların Saviyet5 
[Sovyet] hükûmetinin ekonomisini alt üst edecek mesai harcadıkları sabit 
olmuştur. Bizde dahi meşrutiyetin ilanından evvel Makedonya’ya ıslahat 
fikriyle gelen yabancı devlet jandarma subaylarının, casusluktan maada 
Rumları, Bulgarlar; Türkleri, Rumlar ve Bulgarlar aleyhine ve cümle-
sini birbirleri aleyhine yönetmek, tahrik etmek suretiyle ıslahtan ziyade 
bütün Makedonya’yı birbirine karıştırmak için çevirdikleri iş hepimizin 
hatırasında olsa gerek. 

Casusların Hizmete Girişi
Bilcümle ordularda casusların celp ve cemi yani onların hizmete alınması 
(daha doğrusu casus tedariki) oldukça güç ve nazik bir iştir. Casuslar için 
sarf edilen para her yerde fazladır. Hizmete alınan casuslar arasında öyle 
adamlar zuhur eder ki bunlar daha işe başlamadan evvel [kendileri için] 
yeterli miktarda para koparırlar ve bir daha görünmemek üzere saklanır-
lar veya kaçarlar. Bundan başka casusları çoğunlukla tutuklar veya idam 
ederler. Bu sebepten casusluk pek büyük bir kazanç temin etse dahi bu 
gibi durumlarda, onların casusluk etme keyfi ve hevesi ortadan kalkıyor. 
Binaenaleyh her vakit yeniden casus alma ve arama mecburiyeti doğuyor. 

5	 Apak, bu metinde Sovyet ifadesini hemen hemen tamamen Saviyet şeklinde, Bolşevik kelimesini 
de Balşevik şeklinde yazmıştır. Metnin geri kalan kısmında bu kelimeleri, Sovyet ve Bolşevik olarak 
kullanmayı tercih ettik (yhn.).
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Hakikatte casusluk yoluyla para kazanmayı arzu eden adamların sayısı az 
değildir. Fakat herkes bu para için işin tehlikeli boyutlarına bulaşmadığı 
gibi ayarlanan veya başvuran [82] her şahıs da bu hususta gerekli olan 
malumat, vasıf ve kabiliyete sahip olamıyor. Bu iş için gönüllü müracaat 
eden ilk adamı almak veyahut buna fazla mükâfatlar vadetmek ve vermek 
hatadır. Bu tarzda casus tedariki faydadan ziyade sorun doğurur. 

Tecrübe göstermiştir ki galip bir ordu daha kolay ve daha ucuz casus 
tedarik edebilmekte, mağlup olmaya başlamış bir orduya ise casusluk için 
hiç kimse müracaat etmemektedir. 1870-1871 seferinde6 Fransızlara karşı 
zafer temin eden Alman orduları, Fransız milletinin Almanlar aleyhindeki 
öfke ve kinine rağmen pek çok Fransız casuslarını tedarik edebilmiş idi. 

Casusların hizmete girişi, esas itibarıyla gizli ve maske edilerek icra edilir. 
Yani herhangi bir şahsa doğrudan doğruya casusluk teklif etmek sakın-
caya yol açar ve aldanmayla sonuçlanır. Bazı defalar ise bazı kişilere 
doğrudan doğruya casusluk teklif etmek mümkündür. Mesela hayatta 
yakın zamanda büyük bir felaket geçirmiş, büyük maddi ve manevi zayi-
ata uğramış, uzun müddet kaldığı bir hapishaneden kurtulmuş veyahut 
hayatta yaşayacak hiçbir maddi vasıtası kalmamış ve benzeri kişilere 
birdenbire açılmak, doğrudan doğruya tekliflerde bulunmak mümkündür. 
Çoğunlukla bu gibi ve bizim tabirimizle “fazla yaşamakta” olan şahıslar, 
daha fedakârane ve daha başarılı iş görürler. Maksadımız maske edilerek 
doğrudan doğruya teklif icra edilmeyerek endirekt surette casusluğa dâhil 
etmek için [kullanılan] bazı yaygın yolları zikredelim: 

1.	 Casusluğa dâhil edilecek kişilere; lokanta, birahane ve kahvehane 
gibi mahallerde tesadüf ederek kendileriyle tanış olmak ve kademeli 
bir şekilde yaklaşmak. 

2.	 Lokanta, tiyatro, sinema vesaire gibi mahallerde gayet güzel ve hafif-
meşrep kadınlar vasıtasıyla casusluk edebilmesi muhtemel kişileri 
aparmak.

3.	 Tercüman, tecrübeli kâtip, ev işleri müdürü gibi işlerde istihdam 
edilmek üzere elemana ihtiyaç duyulduğunu gazeteler vasıtasıyla 
ilan ederek müracaat edeceklerin içinde nitelikli ve yetenekli olanları 
seçmek.

6	 Fransa ve Prusya arasında 1870-1871 arasında yaşanan bu savaş, Prusya’nın galibiyeti; Paris’in,  
III. Napolyon’un ve Fransız II. İmparatorluğu’nun düşmesi ile sonuçlanmıştır. Savaşın ardından 
Alman devletleri Prusya kralı I. Wilhelm liderliğinde birleşerek Alman İmparatorluğu’nu kurmuştur 
(yhn.).
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Casusların Yetiştirilmesi
Hizmete alınmış casusların talim ve terbiyesi için her tarafta, oldukça 
gizli mektepler mevcuttur. Bu mekteplerin gizli tutulmalarının sebebi; 
tabii karşı tarafın, “istihbarata karşı koyma” [İKK] [83] teşkilatının bu 
gibi mektepleri meydana çıkarmak ve düşmanın gizli müstakbel muhbir-
lerini tespit etmek için her türlü tedbiri almasından kaynaklanmaktadır. 
Casus talebeler, mektepte kitle hâlinde değil; birkaç kişilik gruplar hâlinde 
tahsil ettirilmelidir ki bunlar, birbirlerini tanımasın. Bu suretle bunlardan 
birinin, düşmanın casusluğa karşı mücadele [İKK] teşkilatı tarafından ele 
geçirilmesiyle bütün casus adaylarımızdan mahrum kalmayalım. Tecrübe 
göstermiştir ki bir mektepte, müstakbel casus talebelerinin miktarı 20-30 
kadar olursa bütün teşkilatımız musibete uğramaktadır. Binaenaleyh 
gayet iyi seçilmiş ve karakter sahibi (5-10) casus talebe yetiştirmekle 
yetinilmelidir. 

Casus mektebinde talebelerin ehemmiyetli bir surette yetiştirileceği husus-
lar şunlardır: teşkilat-ı askeriye (her mücavir hükûmetin ordu teşkilatı), 
seferberlik, toplanma ve birleşme usulleri, askere alım işlemleri, askerî 
silahlar, askerî teknik, şimendifercilik, civar memleketlerin sosyal ve siyasi 
vaziyeti, halklarının örf ve âdetleri, malumat ve vesaikin sevki usulleri, 
alınan vazifenin gereğince ve kolay yapılabilmesi için belirlenmesi gere-
ken muhtelif usuller, muhtelif durumlarda takınılacak tavır ve vaziyet 
(mesela tutukluluk hâlinde). Casuslar; mektepte alacakları talim ve ted-
risat sayesinde keşfin nasıl yapılacağını, nelere özel önem verileceğini, 
gözetlemenin ne şekilde yapılacağını ve önemli şeylerle ikinci derecede 
önemli ve önemsiz şeylerin nasıl ayırt edileceğini öğrenmelidir. 

Aday casuslar; kendi aralarındaki münasebetin tarzını, keşifçilerin ve 
gezici casusların vazife ve mecburiyetlerini, gizli şeyleri gözetlerken alı-
nacak tedbirleri ve keşif faaliyetinin emin ve tehlikesiz bir surette icrasını 
tamamıyla öğrenmiş olmalıdır. 

1904-1905 senesinden evvel Çin’de Şangay civarında açılan Japon Casus 
Mektebi, oldukça meşhurdur. Casus talebeler; burada oldukça uzun müd-
detli bir tahsil devresi geçirmiş; Rus-Japon Harbi esnasında, Japon ordu-
suna yeri tutulamayacak hizmetler ifa etmişti. 

Almanlar; Cihan Harbi esnasında 1914-1918 senelerinde yalnız Almanya’da  
değil; hatta tarafsız hükûmetler nezdinde dahi casus mektebi açmıştı. 
Mesela Antwerp’teki Alman casus mektebi malum ve meşhur olup bu 
mektebin başında bir asker [84] bulunmakta idi. Bu mektepteki eğitim 
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kursu, takriben bir ay devam etmekte olup mektebi tamamlayan memur-
lar, sahte tüccar vesikasıyla İngiltere, Fransa, İtalya ve diğer memleketlere 
sevk edilmekte idi. 

Harb-i Umumi esnasında gerek Almanya’da gerekse de Avusturya’da 
“gezici casus” mektepleri kurulmuştu. Bu talebeler; esirler arasından 
ve bilhassa Ruslara düşman milletlerden seçilerek talim ve terbiyeden 
sonra sevk edilmişti. Mektebin tahsilini tamamlayan esir casuslar, tekrar 
Rusya’ya sevk edilerek esaretten firar etmiş [görünmek] suretiyle eski 
kıtalarına iltihak etmekte idi. Bu durum, tesadüfi olarak keşfedilmiştir. 
Rus kumandanlarının nazarıdikkatini celbeden şey, bu gibi firarilerin tüm 
cepheyi dolaşa dolaşa nihayet eski kıtalarına iltihak etmeleri olmuştur. 
Hatta bu gibi casus firarilerin üzerinden her türlü şüpheyi izale etmek 
için siperlerden Rus tarafına firar ettikleri zaman, Avusturyalılar bunla-
rın üzerine şiddetli bir piyade ateşi açmakta ve bittabi kurşunlar havada 
uçarak firariler Rus siperlerine sağ salim ulaşmaktaydı. 

Esirleri bir müddet talim ve terbiyeden sonra casus olarak düşman mem-
leketine sevk etme usulünü, İngilizler dahi çok tatbik etmiştir. Almanya ve 
Avusturya aleyhine yapmış oldukları şeyler hakkında malumatım yoksa 
da Türkiye aleyhinde sarf edilen mesai hakkında tesadüfi olarak vaki 
olan çıkarım ve gözlemlerimi yukarıda yazmıştım. Memleketimize, bil-
hassa Anadolu kıyılarına İngiliz torpidolarıyla taşınan ve derviş kıyafetine 
sokulan bazı Arap zabitlerinden başka; İngilizlere firar etmiş bir paşazade 
Tevfik ismindeki bir hainin İngilizler tarafından siperlerde tesis edilen 
dinleme istasyonunda aylarca çalıştığı, esirlikte bulunmuş zabitlerimizin 
malumudur. Bu hain, bilahare İstanbul’daki İngiliz istihbarat şubesi tara-
fından “gezici casus” sıfatıyla Ankara’ya dahi sevk edilmişse de burada 
yakayı ele vererek Ankara İstiklal Mahkemesi kararıyla idam edilmiş 
ve hak ettiği cezayı bulmuştur.7 Hint İngiliz Mustafa Sağir’in Ankara’ya 

7	 İhsan Eryavuz, Ali Kılıç ve Hüseyin Gökçelik beylerden oluşan İstiklal Mahkemesi üyelerinin Tev-
fik’in idamına ilişkin 20 Ekim 1920 tarihli ve 8 sayılı kararı şu şekildedir: “İcab-ı keyfiyet müzakere 
olundukta Faik Paşazade Tevfik’in esasen ihtiyat zabiti ve Sina Cephesi’nde makineli Tüfenk Takımı 
Kumandanı iken leylen mezruat toplamak bahanesiyle firaren İngilizlere iltihak eylediği ve esarette 
bulunduğu müddetçe İngilizlere casusluk eylediği ve hatta firar teşebbüsünde bulunan zabitânın 
kazdıkları tüneli İngilizlere ihbar eylemesi yüzünden mumaileyhimin ceza ve işkence edilmelerine 
sebeb ve esaretten avdetinden sonra da yine İngilizlere casus olmak üzere teşahhus olunduğu ve bu 
sene temmuzunda Dersaadet’te ailece görülecek işleri olduğundan bahisle mensub olduğu nezaret-
ten mezuniyet aldığı hâlde İstanbul’da kalmadığı ve Samsun namına istihsal ettiği seyahat varakasıyla 
Samsun’a değil Ankara’nın iskelesi olmayan -Ereğli, Düzce, Bolu, Gerede- tarikini ihtiyar ettiği ve 
Ankara’ya muvasalatından sonra orduya silah ve cephane vesair levazımât-ı harbiyeyi İstanbul’dan 
götüreceği gibi bahanelerle enva’ türlü hiyel ve desise istimaliyle iğfal ve iknaâta sarf-ı mesai eyle-
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gelerek casusluk ile iştigali sabit olması üzerine aynı şekilde hak ettiği 
cezayı bulduğu herkesin hatırındadır. 8 

Sovyet-Lehistan Seferi esnasında Lehlerin de birkaç casus mektep açtığı, 
askerî yayınlarında zikredilmektedir. Mesela Varşova’da “İstihbarat 
Bürosu” namı altında [85] böyle iki mektep mevcut imiş. Aday casuslar, 
bu mektebe askerî kıtalardan seçilmek suretiyle alınmakta ve 6 ay kadar 
talim ve terbiyeden sonra kıtalarına iade edilmekteymiş. Her mektepte 25 
talebe tahsil görmüş; bu talebeler, bütün cihan ile alakaları kesilerek mek-
tepte muhafaza edilmiş ve kesinlikle sokağa çıkmak için bırakılmamıştı. 

1919 senesinde, on üç yaşındaki bir casusun dikkatli sorgusunun neticesi; 
farklı tarzda bir Leh casus mektebi hakkında malumat edinmeye Bolşevik-
ler muvaffak olmuştu. 1919 senesi nihayetinde Loç [Łódź] sancağında, 
yirmi otuz kadar köylü çocuğu, bilhassa öksüz ve fakir olanlardan seçilerek 
casus mektebinde eğitimlerini tamamlamaları için çağrılmıştır. Mektep, 
Doytov İstasyonundan uzak olmayan bir yerde bulunuyordu. Mektepte 
iki şube vardı. Birinci şubesinde yaşlı köylüler (20 yaştan 45 yaşa kadar) 
tahsil görmekte, diğerinde ise 12 yaştan daha yukarı çocuklar ve kızlar 
eğitilmekteydi. Talim, iki Leh öğretmen tarafından kısmen Rus kısmen 
de Ukrayna lisanı ile icra edilmekte idi. Küçük yaşta olanlar; ilk iş olarak 
okuyup yazma, hesap yapma, ardından keşif ve toplanmış bilginin not 
edilmesini öğreniyordu. 

Bu gezici casus adayları; tercihen basit bir surette düşman piyadesinin/
süvarisinin, top ve makineli tüfek miktarının sayıca tahkik ve tespiti ile 
birtakım işaretlerle (hatlarla ve noktalarla) bunları, kitapların veya defter-
lerin ciltleri üzerine kaydetmeyi; mesela süvari ve makineli tüfeği kırmızı, 
piyade ile topu kara yazı ile kaydetmeyi talim ediyorlardı. Muallimler; 
bu casusların Sovyet arazisine girişlerinde beraberlerinde hiçbir vesika 
götürmemelerini, kaybolmuş ebeveynlerini aramakta olduklarını söyle-
melerini, kendi casusluklarını ve arkadaşlarının isimlerini idam tehdidi 
karşısında bile ifşa etmemelerini tembih etmiştir. 

diği istima’ olunan şuhûdun şahadetleri ve kendisinin müevvel itirafâtıyla sabit olduğuna ve muma-
ileyhin İngiliz adamı ve casusu bulunduğu anlaşılmasına ve Ankara hükûmetini iğfale muvaffak 
olduğu takdirde serbestçe Anadolu’da seyrü seyahat ve maksad-ı mefsedetkârânesini tatbik etmek 
fikir ve emeliyle buraya geldiğine kanaat-ı vicdaniye hasıl olmuş olduğuna binaen hareket-i vakıa-
sına tevafuk eden Hıyanet-i Harbiye Kanunu’nun 14’üncü maddesinin 5’inci fıkra ve Askerî Ceza 
Kanunu’nun 173’üncü maddesine tevfikan salben idamına müttefikan ve vicahen karar verildi.  
20 Teşrinievvel 336.” bk. Birinci Dönem Ankara İstiklal Mahkemesi (1920-1922), Ömer Kesikbaş vd. 
(haz.), c. 1, Ankara: TBMM Kütüphane ve Arşiv Hizmetleri Başkanlığı Yayınları, s. 23, 2023. (yhn.)

8	 Mustafa Sağir hakkında bk. Sabahattin Özel, Casustur Casus Mustafa Sağir ve Diğerleri, İstanbul:  
İş Bankası Kültür Yayınları, 2021.



CASUSLUK     103

Casusların Birbirleriyle Münasebet Kurma Biçimleri
Casusların birbirleriyle münasebetlerinin tarz ve vasıtası, büyük bir ehem-
miyeti haizdir. Bu tarzlar tamamıyla muhtelif, oldukça muğlak ve zekâ 
kullanmayı gerektirir. Bunun için casuslar bitmez tükenmez bir yaratma 
ve icat kabiliyetine malik olmalıdır. Casusluk işinde olgunlaşmış kişilerin 
yardımı olmaksızın casusların ilişki kurma biçimlerini keşfetmek ve ortaya 
çıkarmak mümkün değildir. [86] Casusluğa karşı mücadele edecek fikir 
ve anlayışa sahip olabilmek için bu münasebetleri özet bir surette tas-
vir edelim. Kendi mahiyetlerine göre casusların birbirleriyle veya gezici 
casuslarla münasebetlerini/raporlarını aşağıdaki şekilde tasnif edebiliriz:

1.  Aydınlatma işaretleri: Düşman hakkındaki basit malumat (mesela 
düşmanın belirli bir mıntıkaya gelmesi, düşman kuvvetlerinin uzaklaş-
ması, takviye kıtalarının uzaklaşması) aydınlatma işaretleri vasıtasıyla 
tebliğ edilebilir. Gündüzün flama, ayna, yel değirmenlerinin kanatları ve 
dumanla (münferit evlerin, ot yığınlarının, buğday tarlalarının, saman-
lıklarının ve alelumum odun yığınlarının yakılması); geceleyin muhtelif 
renkli fenerler, raketler,9 pencerelerden gösterilecek lambalar veya fener-
lerle (lamba veya fener pencereden açılır ve kapanır) … vs.

Japonlar nezdinde 1904-1905 muharebesinde, yerel halktan özel bir 
şekilde talim ve terbiye edilmiş casuslar vardı. Burada Rus askerinin 
geldiği herhangi bir mıntıkada, derhâl bir odun yığınının veya bir evin 
yakıldığı veya ışık işaretleriyle bildirimde bulunulduğu görülürdü. 

Aynı şekilde Harb-i Umumi’de başlangıçta Doğu Prusya’yı istilaya teşeb-
büs eden Rus ordularının, Alman hududu civarına yaklaşmasıyla beraber 
her tarafta “evlerin, odun ve ot yığınlarının yakıldığı, her tarafta sayısız 
ve hesapsız işaret raketlerinin semaya yükseldiği, gece gündüz pek çok 
istikamete her türlü aydınlatma işaretleriyle tebligatta bulunulduğunu” 
Ruslar görmüştü. 

Dâhili harpler esnasında dahi Beyaz Ruslar; yel değirmenlerinin kanatla-
rından istifade ederek Kırmızıların harekâtı hakkında malumat vermiştir. 
Şöyle ki değirmenin kanatlarının muhtelif vaziyette bulunması ve dönüş 
hızının az veya çok olması, önceden kararlaştırılmış bazı manalara işaret 
etmekte idi. 

Almanlar, taarruza geçmeden evvel taarruz edecekleri düşmanın içine 
casuslar gönderir. Bunlar, önceden kararlaştırılmış bazı işaretlerle taarruza 

9	 Roket, fişek anlamında kullanılmaktadır (yhn.).
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geçer; kıtaları bazı durumlardan haberdar ederdi (mesela küçük bir ağacın 
veya bir ağaç dalının kırılması, ağaçların üzerinden yaprakları soymak, 
tebeşir veya kömürle duvarlara veya büyük taşlara resimler çizmek veya 
[87] yazılar yazmak suretiyle). Mesela hücum icra edilen meskûn bir 
mahalin çıkışındaki duvara çizilmiş bir inek resmi, belirli bir manaya 
delalet etmekte idi. 

2.  Şifreli yazıyla haber gönderilmesi: Bu durum malum olduğundan 
izaha lüzum yoktur. 

3.  Önceden kararlaştırılmış haberleşme: En ziyade yaygınlaşan usul 
budur. İçeriği ticaret, aile işleri veyahut banka işlemlerinden ibaret olan 
mektup ve telgrafların içine kararlaştırılacak şekilde malumat yazmak-
tır. Mesela tahkiki arzu edilen fırka, kolordu veya alayların numaraları 
şu kadar font (?) şeker vesair emtia şeklinde, seferber edilmiş kıtaların 
mevcudu yekûn emtianın ulaştığı para şeklinde, topçu miktarı mani-
faturanın fiyatı suretinde ifade edilir. Gönderilen mektubun içindeki 
renk dahi muhtelif manalar ifade eder. Mesela sarı renk seferberliğin 
başlangıcına; kırmızı renk, kıtaların hudut mıntıkasına sevke başladı-
ğına delalet eder. 

Malumat gönderimi için en uygun usuller şöyledir:

1.	 Mektup kâğıdının köşelerini hafif şekilde kesmek: Kâğıdın dört 
sayfasının dahi kenarlarını kesmek veya işaretlemek, malum mıntı-
kadan gönderilecek kıtaların sevk ve harekete geçirildiğini [gösterir].

2.	 Bir sabunun içine rapor koyarak göndermek: Sabunun içi oyulur, 
kâğıt bükülerek içine sokulur. Sonra sabunun deliği, çıkarılmış par-
çayla belli olmayacak surette kapatılır. 

3.	 Herhangi bir kitap, nota, gazete vesaire alınarak bazı kelimelerin 
altı hafif çizilir. Bu suretle altı çizilen her kelimenin başında veya 
nihayetindeki harfler birleştirilir, arzu edilen cümle meydana gelir. 

4.	 İki katlı bir mektup zarfının iç tarafına rapor yazılarak gönderilir. 

5.	 Posta pulunun, zarf üzerine muhtelif vaziyetlerde yapıştırılması: 
Yalnızca posta pulunun zarf üzerine muhtelif vaziyetlerde yapıştırıl-
masıyla iki yüz kırk muhtelif manayı ifade etmenin mümkün olduğu 
anlaşılmıştır. 

6.	 Bir deste iskambil kâğıdının yan tarafına küçük bir rapor yazılabilir. 
İskambil kâğıdının hangi şekil ve sırayla dizileceği kararlaştırılmış 
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olmalıdır. Yazı, destenin kenarına yazıldıktan sonra kâğıtlar karıştı-
rılır. [88]

7.	 İskambil kâğıtları muhtelif suretle karıştırılmak ve tanzim edilmek 
suretiyle manalar kararlaştırılır. 

8.	 Görünmeyen mürekkep ile mektup yazmak. 

9.	 Raporları; bir pasta, ekmek, sucuk, sigara vesaire içlerine yerleştire-
rek göndermek.

10.	 Raporları henüz yaprakları kesilmemiş yeni kitapların içine koymak.

11.	 Raporları elbise içine dikmek. Kunduranın altına iki taban köselesi 
arasına sıkıştırmak. Atın eğeri altına saklamak. 

12.	 Bir makara ipine muhtelif döküm yaparak göndermek. Dökümlerin 
adedi ve aralarındaki mesafe, muhtelif manalar ifade eder. 

13.	 Küçük veya büyük şişelerin etiketlerini kaldırarak evvela raporu 
yapıştırmak ve bunun üzerini tekrar etiketlemek. 

14.	 Bir masraf pusulası tanzim ederek manaları burada tekrar ettirmek.

15.	 Herhangi bir kumaşın veya sofra örtüsünün üzerine kasten ve manaya 
işaret eden lekeler koymak.

16.	 Kibrit kutusunun iç tarafına kısaca rapor yazmak. 

17.	 Kadın hafiyeler; raporları bazen saçlarında, taraklarında, âdet bez-
lerinin içinde vesair yerlerde taşır. 

18.	 Hudut haricine giden posta vagonlarının altındaki belirli yerlere 
raporlar sıkıştırmak veyahut vagonların üzerine tebeşirle mukarrer 
işaretlerle yazarak haber göndermek.

19.	 Gazeteler göndererek harflerin altını kelime ve ibare teşkil edecek 
şekilde çizmek… vd.

Mısır’da Seydi Beşir üsera karargâhında esarette bulunan Türk zabitle-
rinden biri, İngilizlerin Türk esirleri hakkında tatbik ettiği merhametsiz 
muamele tarzından etkilenerek İstanbul’da bulunan bir arkadaşına yazdığı 
mektupta 

Ben çok müşkül vaziyetteyim. Falan memlekette falan mahallede evimiz-
de oturan kiracıları [Bu a(dre)s, İngiliz esirlerinin ikametgâhları idi.] biraz 
sıkıştırmak için Harbiye Nazırı’na müracaat ediniz. Bunlar gerekli şekilde 
sıkıştırılsın ki [89] ev kirasını ödesinler ve bu suretle biz de burada biraz 
geniş nefes alalım.
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demiş ve bu mektubuna arkadaşından cevap almıştır. Cevapta mektu-
bun mealini anlayan fakat bu bağlamda girişime geçmeye aklı ermediği 
anlaşılan arkadaşı: “Ne yapalım kader böyle imiş. Kiracıları sıkıştırmaya 
imkân yoktur.” tarzında cevap vermişti. 

Casusların Vazifeleri ve Mesaisi 
Evvelki zamanlarda mesai sınırlı; vazifeler tesadüfi ve sistemsizdi. Şimdi 
ise hükûmet tarafının, askerliğin ve askerî tekniğin kapsamlı bir şekilde 
genişlemesinden dolayı casusların mesai nispeti pek ziyade artmıştır. 
Eskisine nazaran şimdi bu vazife, muğlaklık kazansa da her yerde demir 
yollarının, tayyare irtibat vesaitinin, telgraf, telefon ve telsiz telgraf muha-
beratının inkişaf etmiş bulunması hasebiyle işbu casusluk vazifesi; bir 
taraftan da kolaylaşmış, vazife ve mesai maddeten çoğalmış ve casusların 
sayısının eski zamanlara nazaran çok fazla artırılması gerekmiştir. 

Günümüzde casusların vazifeleri, yalnızca ecnebi hükûmetlerin silahlı 
kuvvetleri ve siyasi-iktisadi vaziyeti hakkında malumat dercetmeye inhisar 
etmemektedir. Ecnebi bir memlekette tacir, sanatkâr, amele veyahut uşak 
suretinde yaşayan casuslar, her türlü mühim malumat dercine muvaffak 
olması dışında, kendi hareketleriyle işbu ecnebi hükûmeti gerektiğinde 
aleyhinde her türlü zarara dahi uğratabilir. Şimdi casuslar, yalnızca keşif 
ve istihbarat ile iktifa etmiyor; aynı zamanda düşman istihbaratına mâni 
olmak, bu istihbaratı şaşırtmak ve aldatmak, düşmanın planlarını uygu-
lamaya koymaktan alıkoymak ve düşmanın bütün hükûmet hayatına ait 
savunma sistemini bozmaya ve alt üst etmeye gayret ediyor. 

Harp esnasında düşman memleketinde kalan casuslar, bazen düşma-
nın savunma kuvvetlerini zayıflatacak şartları düşman köylerinde temin 
etmeye uğraşır. 

Gerek casusluk gerekse de düşman hükûmetin herhangi bir faal birimine 
suikast ve zarar verme vazifesi genellikle aynı şahsa verilse de ajanlar 
arasında bu vazifenin bölünmesi lazımdır. [90] 

Harb-i Umumi’de cephe ve hizmetten firarı teşvik için düşmanlarımı-
zın sabit ve daimî ajanlar vasıtasıyla büyük mesai harcadığına şüphe 
etmemelidir. Millî mücadelemiz esnasında dahi hepimiz şahit olup gör-
mekte idik. Karşımızdaki düşmanın Yunan değil, başında eski hanedan 
şehzadelerinden birinin bulunduğu Müslüman askerlerden oluşan bir 
ordu olduğu yönünde bütün köylerimizde uğursuz bir düşünce ortaya 
çıkmıştı. Kütahya, Afyonkarahisar ve Eskişehir gibi sükûtu mucip olan 
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muharebelerde, İstanbul’dan gönderilen bazı kişilerin sırf kıtalar arasında 
hoşnutsuzluk doğurmak ve tam düşmanın hücum ve taarruzu esnasında 
panik husule getirmek için düşmanlar tarafından gönderildiği anlaşıl-
mış idi. Hatırlardadır ki Sakarya muharebelerine başlamadan evvel bu 
gibi memuren gönderilmiş bozgunculardan kıtaları ve cephe gerilerini 
temizlemek için azim bir dikkat ve gayret sarfıicap eylemişti. Bilhassa 
Türk milletinden olmayan pek çok bozguncu, Sakarya mıntıkasına doğru 
ricat esnasında kıtaların bozulmasını hazırlamak için ricat eden yürüyüş 
kolları arasına sokulmakta idi. 

Bu gibi casuslar, girdikleri memleketin kamuoyunu ve cahil halkını zama-
nın ve iç siyasetin durumuna göre aldatır. Ordu kıtaatı arasında -bilhassa 
ricat muharebeleri esnasında- karışıklık ve bozgunculuk vücuda getirecek 
zararlı telkinlerde bulunarak “düşman bastı, arkamız alındı, her taraf-
tan sarıldık, kumandanlar esir oldu, payitaht düşmüş ve tüm ordu esir 
olmuş vb.” bozgunluk vücuda getirecek etki yaparlar. Bu görevlerden 
başka gerek askerî gerekse de siyasi-iktisadi sahada, düşmanın müdafaa 
kuvvetini zayıflatacak şartları hazırlama hususlarında dahi aşağıdaki gibi 
görevler yüklenir:

1.	 Memleketin müdafaasına çalışan fabrika ve imalathanelerde yangın 
çıkarmak.

2.	 Demir yolu kurumlarına ait köprü, tünel, yarma ve su depoları gibi 
şeyleri atmak.

3.	 Telgraf irtibat hatlarını bozmak veya yıkmak.

4.	 Cephane ihtiyat depolarında, cephane fabrikalarında, işgal maddeleri 
taşıtan trenlerde yangın tertip etmek. 

5.	 Askerî kıtaları taşıyan trenleri yoldan çıkarmak. 

6.	 Büyük rütbeli askerleri veya kuvvetli hükûmet parti reislerini katlet-
tirmek veyahut bunların şan ve şereflerini, mevki ve haysiyetlerini ve 
kamuoyu nezdinde yakalamış [91] oldukları popülerliği yaralayacak 
şekilde şayialar, efsanevi propagandalar yaymak. 

7.	 Propaganda vasıtasıyla ordudaki disiplini sarsmak, kumandan sınıfına 
veya müttefik hükûmetler aleyhine güvensizlik uyandırmak, harbin 
amaçsızlığı ve lüzumsuzluğunu yaymak. 

8.	 Halkı hükûmet aleyhinde tahrik edecek propagandalar yapmak. 

9.	 Orduda heyecan-ı umumiye sebep olacak söylentiler çıkarmak. 
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10.	 İşçileri greve sevk etmek. Bazı işçi gruplarını veya ordu kıtalarını 
silahlı isyana sevk etmek. 

11.	 Ricat esnasında terk edilen yerlerdeki su kuyularını zehirlemek, terk 
edilmiş yiyecek maddelerini bozmak… ilh.

Yukarıdaki Maddelere Göre Casusların Çalışma Tarzı 
Hakkında Birkaç Misal
Yukarıda teorik olarak arz [edilen] hususlar hakkında bazı misaller ver-
mek faydalı olacaktır.

Rus-Japon Harbi esnasında Japonlar, Rusların aleyhinde gayet esaslı 
casusluk teşkilatı vücuda getirmişti. Rus askerlerinin işgali altında bulu-
nan tüm mıntıka, aynı büyüklükte karelere bölünmüş ve her kare dâhi-
line -mıntıkanın ehemmiyetine göre- Japon casusları yerleştirilmişti. 
Her mıntıkadaki casus, kendi mıntıkasına ulaşan veya buradan çıkan 
Rus kıtaat-ı askeriyesini dikkatle gözler ve takip ederdi. Apoletlerden, 
kıtaların belirli bir mevkiye ulaşım veya hareket saatlerini kaydeder;  
er ve top miktarını da gerçeğe yakın bir surette tespit ederek bu malu-
matı, derhâl veya imkân müsait olunca gezici casuslar vasıtasıyla Japon 
ordusuna ulaştırırlardı.

Şubat 1905’te, Japonların Mukden’e taarruzlarından biraz zaman 
evvel Rus kıtalarının gerisinde hem de ihtiyat kıtalarının bulundukları  
yerlerde Len-Tan adlı bir Çinli hokkabaz peyda olmuştu. Bu hokkabaz, 
dikkat çekici Çin usulü hokkabazlıklar yaparak Rus subay ve neferlerinin 
muhabbetine mazhar oluyor; her kıta, bunu memnuniyetle seyrediyordu. 
Hokkabazlığı yaptıktan sonra Çinli Len-Tan kıta kumandanına müracaat 
eder; ondan [92] kendisinin memnuniyet verici bir hokkabazlık yap-
tığına dair elindeki deftere, tavsiye kılıklı bir memnuniyet notu alırdı.  
Len-Tan, lazım gelen şeyi yazdırdıktan sonra bunun, alayın resmî müh-
rüyle mühürlenmesi hususunda ısrar eder; mühürsüz bir varakaya kim-
senin inanmayacağını iddia ederdi. Alaydan alaya, topçu taburundan 
[topçu] taburuna dolaşan ve her kıtadan resmî mühürle bir de not kılıklı 
diploma alan Len-Tan, Rus ihtiyat kıtalarının vaziyetleri hakkında en fay-
dalı ve emin bir vesika elde etmiş oldu. Japonların taarruzundan birkaç 
gün evvel, hokkabazın ortadan kaybolması bile hiç kimseyi, bu hokkabazın 
bir Japon casus[u] olduğu ve pek kıymetli belgelere ve bilgilere sahip ola-
rak Japon genelkurmayı nezdine gittiği hakkında şüpheye düşürmemişti. 
“Askerî Sırrın ve Gizli Şeylerin Ehemmiyeti” namında 1907 senesinde bir 
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kitap yazan İzmestiyef10 [Petr Ivanovich Izmestev] isminde bir Rus zabiti, 
kitabında kendi müşahedesini şu suretle tasvir etmektedir: 

Seyyar dolaşarak ordu mıntıkasında çalgı çalan bir grubu, bir gün tevkif 
etmiş idim. Tevkiften sonra ilk gece, bu gruptan iki kişi ustura ile boğazlarını 
kesmek suretiyle intihara teşebbüs etti. Bunlar şüpheli eşhas addedilerek 
muhafaza altında, cephenin en gerilerine sevk edilseler de aradan birçok 
ay geçtikten sonra Moğolistan’daki Rus polisleri tarafından tekrar tevkif 
edilmişlerdi. İkinci tevkiflerinden, Japon mıntıkasından geldikleri anlaşılmıştı. 
Buradan şu netice çıkıyor ki geri menzile sevk edildikten sonra menzil 
bunları serbest bırakmış, bunlar da topladıkları malumatı gidip Japonlara 
vermiş ve yeni vazife alarak tekrar avdet etmişler. Çünkü kendi mesailerinin 
tamamıyla tehlikesiz olduğunu ve Rus kumandanlarının bu bağlamda pek 
lakayt bulunduklarını anlamışlardı.

Rus-Leh Harbi esnasında dahi Lehlerin, ricat esnasında birçok mıntıkaya 
köylü elbisesiyle casuslar bıraktığı; bunların, kaldıkları yerlerden kendi-
lerine emredilen tüm hususları gözetledikleri ve bir hafta kadar kaldıktan 
sonra bu casusların kıtalarına avdetle kumandanlarını haberdar ettikleri 
anlaşılmıştır. 

Bazı defalar Lehler, Ruslar tarafından zayıf bir surette işgal edilmiş her-
hangi meskûn bir köy veya kasabaya kuvvetli bir baskın yaparak orayı 
işgal ediyor ve buraya yerli ahali [93] kıyafetinde birkaç casus bırakıp 
birkaç gün sonra tekrar bir baskın hareketi ile mezkûr mevkiyi elde ederek 
evvelce bırakmış oldukları casuslarını dahi beraber alıp avdet ediyorlardı. 

İngiliz Yüzbaşı Tohi’nin [Ferdinand Tuohy] Gizli Teşkilat11 namındaki 
kitabında, Alman zabitlerinin Harb-i Umumi’de Belçika zabiti üniforma-
sıyla İngiliz kıtalarının gerilerinde dolaştıkları; hatta Belçika kıtalarında 
neferlikle hizmet ettikleri yazılıdır. Hatta nadir dahi olsa bazı Alman 
zabitlerinin, İngiliz neferi elbisesi giyerek İngiliz kıtaları arasında dolaş-
tıkları fakat zabitlerle temasa geçmekten kesinlikle sakındıkları yazılıdır. 
Çünkü ilk sözde kendilerinin gerek lisan farkından gerekse de kıtaların 
hayatına yeterince hâkim olmadıklarından fark edilmesinden korktukları 
dahi ilave edilmektedir. 

10	 Petr Ivanovich Izmestev, The Meaning of Military Secret and Secrecy, Warsaw Book Publishing House, 
1907. 

11	 Captain Ferdinand Tuohy, The Secret Corps: A Tale of “Intelligence” on All Fronts, Londra, 1920.
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1914 yılında Rus cephesinde ise şöyle bir hadise olmuştur. Mişçonova 
köyü civarında ormanın içinden sallana sallana serseri yürüyüşüyle bir Rus 
askeri çıkmıştır. Bu askerin çenesi bağlı olup nereye gitmek istediği ken-
disine sorulunca cevap vermemiş; yalnızca parmağıyla ileriyi göstererek 
yürümeye devam etmiştir. Kendine yaklaşanlar, en yakın sargı merkezini 
göstermiş. Fakat yaralı nefer, kendisine gösterilen istikamette yürümeyi 
arzu etmeyerek belirsiz ve hedefsiz olarak ormanın içinde serserilik etmeyi 
tercih etmiştir. Bazen bir Rus topçu mevziinin yanından geçmiş bazen de 
ordugâh civarında uzanan muharebe mevziileri arasından girip çıkmıştır. 
Bu garip seyyah, yirmi dört saatten fazla dolaştıktan sonra bir gün evvel 
kendisini en yakın sargı merkezine sevk etmiş olan bir zabite tekrar tesa-
düf etme bahtsızlığına uğramıştır. Çenesi bağlı adamın hâlâ dolaşmakta 
olduğunu gören zabit, nihayet bundan şüphelenmiştir. Zabit, bu yaralıya 
yaklaşarak kesin bir ifadeyle bağırarak kendisini sargı merkezine kadar 
takip etmesini söylemiştir. Bunun üzerine yaralı, ansızın düşman mevzi-
ileri istikametinde firar etmeye başlamıştır. Rus zabiti çabucak lüverini 
çekerek ateş etmiş ve kaçağı omzundan yaralamıştır. Hastanede, yara-
lının sargısı çözüldüğü zaman çenesinde hiçbir yara alameti olmadığı 
görülmüştür. Bu adamın Alman zabiti olduğu ve Rusça bilmediği için 
sükût etmeye karar verdiği; sükûtunu mazur göstermek için de çenesini 
yaralıymış gibi bağladığı anlaşılmıştır. [94] 

Benzer şekilde iki Alman zabitinin, sigara ticareti yapmak suretiyle casus-
luk etmesi de dikkat çeken olaylardandır. Bu iki zabit, muhtelif sigara-
ları malumat vermek için şifre olarak kullanıyordu. Bu şifreye göre dört 
muhtelif cins sigara, deniz kuvvetleriyle ilgili dört muhtelif birime tekabül 
etmekte idi. En kalın bir numaralı sigara, (havan) zırhlı kruvazör mana-
sına; iki numaralı kalın sigara, zırhlı kruvazör manasına; orta kalınlıktaki 
üç numaralı sigara, hafif zırhlı kruvazör manasına; ince 4 numaralı sigara 
da denizaltı manasına geliyordu. Bu casuslar; başlıca limanları tetkik 
için çıkmış ve Hollanda’daki firmalarıyla aşağıda aktarıldığı gibi ileti-
şim kurmuştu. “Garvig, rica ederim iki numaralı 1.200 havan sigarası, 3 
numaralı 600, 4 numaralı 2.000 gönderiniz.” Bu telgrafın manası; Garvig 
Limanında 12 zırhlı kruvazör, 6 küçük zırhlı ve 20 denizaltı vardır. Ancak 
kendi genişlik ve gevşeklikleri yüzünden tutuklanan bu iki Alman casus, 
mahkemeye sevk edildi. Bunlar, iki kişi değil; yalnızca bir kişi olsaydı 
mahkemede hakikati meydana çıkarmak güç olurdu. Fakat iki kişi olduk-
larından ayrı ayrı yargılanınca hakikat meydana çıktı. 

Kaptan Tuhi [Ferdinand Tuohy] tarafından yazılan bir paragrafta dahi 
dikkate değer bir casusluktan bahsedilmektedir:
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İngilizlerin Bikardiya’daki [Picardie] (Fransa’da) harekâtı, tehlikeli bir 
hâl almıştı. İngilizler pek büyük bir zayiat vermişti. Bu zayiata rağmen 
tekrar karşı taarruz icrası ve bilhassa ehemmiyetli bir mıntıkanın işgali, 
zorunluluk hâline gelmişti. Çünkü bu mıntıkanın kaybı, tüm İngiliz mev-
ziilerini müşkül vaziyete sokmuştu. Bu teşebbüsteki başarıyı temin için 
pek iyi bir topçu hazırlığına lüzum vardı. 

Tüm İngiliz toplarının; her düşman topçu bataryasına, gaz atış yuvala-
rına, topçu parklarına, iaşe ambarlarına, karargâhlara, yolların birleşim 
noktalarına, telgraf, telefon mevkilerine tüm tafsilatıyla ve hatasız ola-
rak yönlendirilmesi; tüm bu mühim noktaların ateş altına alınması yani 
düşmanın sinir sistemi, kalbi, beyni ve başlıca atar damarını zehirlemek, 
kötürüm etmek lazım idi. 

Bu mühim taarruz için tahsis edilmiş olan bir İngiliz fırkasının erkân-ı 
harbiyesi, karşısındaki düşman mevziilerini pek dakik bir surette mütalaa 
etti. Uzun hava keşifleri ve fotoğraflarla mevziiler pek dikkatli çizildi. [95] 

Alman esirleri cephe hayatının en küçük teferruatına varıncaya kadar 
(kıtaatın tebdil zamanları, bölüklerin adedi, müdafaa teslihatı vesaire) 
isticvap edildi. Bu malumat esas ittihaz edilerek kıtaata verilecek hücum 
planları ihzar edildi. 

Bu esnada karargâhta bulunan genç bir İngiliz zabitine, mevcut bilgilerden 
kendisi için şüpheli gördüğü bazı kısımları bizzat yerinde incelemek için 
Almanların tarafına geçme fikri geldi. Fırka kumandanı olan general, bu 
operasyona razı oldu. Bu zabit, geçeceği Alman mıntıkasına dair esirlerden 
vesaireden alınmış ne kadar bilgi varsa bunları derhâl ve bütün ayrıntı-
larıyla bir kâğıda yazdı. Bunları iyice mütalaa ederek geçeceği düşman 
mıntıkasının durumuyla ilgili yeterli derecede tanışıklık elde etti. 

Her şey hazırlanmıştı. Genç İngiliz zabiti, Alman lisanını mükemmel bili-
yordu. Muhtelif hâllerde sorulacak suallerin cevaplarını bile hazırlamıştı. 
Karşılarında bulunan bir Alman topçu alayı zabitinin üniformasını giyindi. 
Yalnızca karşılaşacağı ilk düşman nöbetçi tarafından sorulacak olan paro-
layı bilmiyordu. Bu esnada en yakındaki Alman siperinden verilen bazı 
işaretler, İngiliz dinleme istasyonundan alınmış idi. Bunlarda Yüzbaşı 
Şimit isminde birinden bahsediliyordu. Karşısındaki siperde Yüzbaşı Şimit 
isminde birinin olduğunu öğrenmek genç casus için bir umut ışığı oldu. 

Tehlikeli vazifesini ifa için İngiliz casusu müsaade aldı. Gece yarısına 
doğru Alman zabit üniformasını giymiş olduğu hâlde, yağmurdan kendini 
korumak ve yüzünü örtmüş olmak için kaputunun yakası kalkık olarak 
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yalnız başına ve rehbersiz Alman siperlerine doğru yollandı. Yanında 
yeni yakalanmış bir Alman esirinden alınmış bir de açık kartpostal vardı. 
Süratle Alman tel örgülerine vardı; tel örgülerinin arasından gizlice ve 
gürültüsüzce geçti. Siperin içine sıçramak isterken nöbetçinin “Kimdir o? 
Wer da?” sözünü işitti. İngiliz nöbetçiye doğru yaklaşmaya devam etti. Bu 
esnada Alman nöbetçi ikinci defa “Kimdir o?” dedi. İngiliz, bu defa “Yüz-
başı Şimit’i arıyorum.” cevabını verdi. Nöbetçi kendi karşısında bir topçu 
zabitinin olduğunu, rütbe ve alametlerinden anlayarak sustu ve “Yüzbaşı 
Şimit tabur karargâhındadır mülazım efendi.” cevabını verdi. [96]

-  Âlâ! Sonra nöbetçiye yanına aldığı esirin mektubunu uzatıp ilaveten:

“İşte sizin taburdan bir neferin mektubu, yanlışlıkla bana gelmiş. Allah’a 
ısmarladık.” dedi. Tekrar nöbetçiye dönerek “Parolayı unutmuştum, parola 
neydi?” diye sordu. Alman nöbetçi hiç düşünmeden “Şanabes” [Schon 
abends?] cevabını verdi. Bu suretle genç İngiliz aynı serbesti ve kurnaz-
lıkla parolayı öğrenerek karanlık yağmurlu bir gecede Alman siperleri 
boyunca dolaştı. Her defasında bir nöbetçi “Kimdir o?” diye sordukça 
“Şanabes” [Schon abends?] diye cevaplıyordu. Bu suretle casus siperle-
rini, cephane depolarını, bomba toplarının mahalini, topçu mevziilerini, 
karargâhların zeminliklerini hülasa tüm mıntıkanın teferruatını bizzat 
gezdi ve gördü. Vazifesini ifa ederek aydınlıktan evvel İngiliz siperlerine 
döndü. Tabii bu İngiliz zabitinin incelemeleri, taarruz edecek İngiliz fırkası 
için büyük faydalar temin etti. 

Bu İngiliz zabiti hakkında yazılan şeyleri tamamıyla kabul etmeye taraftar 
değilim. Bunun uydurulmuş bir hikâye olması veyahut hiç olmazsa pek 
küçük bir vakanın pek fazla süslenmiş ve büyütülmüş olması muhtemeldir. 

Şimdiye kadar söylenen sözlere nihayet vermeden evvel, casusların ecnebi 
ve düşman bir memleket dâhilinde, harp ve sefer zamanında zikredilen 
mesailerinin barış zamanında dahi vaki olacağını hatıra getirmek istiyorum. 

Bugün milletler ve hükûmetler kendi siyasi, coğrafi ve iktisadi rakiplerini 
zayıflatmak, alaşağı etmek ve mahvetmek için yalnızca harp zamanında 
savaşmayı veya çeşitli vasıtalarla çalışmayı yetersiz buluyor. Milletler sulh 
zamanında dahi birbirlerinin mezarlarını kazmaktan, birbirlerini mahve-
decek tedbirlere gizlice başvurmaktan geri durmuyor. Sulh zamanında 
müstakbel düşmanları zayıflatmak, onların kuvvet kazanmalarına engel 
olmak için alınan tedbirlerden biridir. Bu düşmanların aleyhine harici 
siyasi blöfler hazırlamak, iktisaden onları müşkül vaziyete sokacak ted-
birlere yeltenmek; bunların dışında bunun kadar zarar verici bir tedbir, 
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düşmanların dâhili bazı sorun ve çatışmalarını ateşlemek, körüklemek 
veya hiç yoksa icat etmektir. 

Bu dâhili müdahaleler de başlıca aşağıdaki maddelere dayanır:

1.	 Bir memleket dâhilinde mevcut azınlıkları mensup oldukları hükûmet 
aleyhine tahrik etmek, [97]

2.	 Bazı devlet adamlarını birbirleri aleyhine tahrik etmek, 

3.	 Bazı mıntıkalarda mevcut iktisadi sorunlardan istifade ederek bu 
mıntıkalar halkını hükûmetleri aleyhine tahrik etmek,

4.	 Siyasi düşünceler üzerine kurulmuş olan siyasi partiler arasındaki 
ihtilafları üst seviyeye çıkaracak ve kronik hâle sokacak şekilde bu 
ihtilafları beslemek, 

5.	 Dinî ve hissî ihtilafları körüklemek,

6.	 Memleket dâhilindeki sosyal ve sınıfsal mücadeleyi körüklemek… ilh.

İşte memleketimiz dâhilinde müstakbel düşmanlarımız tarafından, yuka-
rıda zikredilen sahalarda aleyhimize sarf edilecek mesai, tabii müstak-
bel düşman hükûmetlerin elçilikleri, gezici ve sabit casus teşkilatları… 
ilh. tarafından yapılacaktır. Dikkate alınmalıdır ki “Para ve propaganda, 
mahirane bir surette sarf ve idare edilecek olursa bir halkın ve bir top-
lumsal grubun kendi menfaatleri aleyhine ayaklanmasını doğurur.” Bu 
fikir, hükûmetlerin kendi tebaalarının aklıselimini muhafaza edebilmeleri 
için bile ne kadar tedbirli ve uyanık bulunmaları gerektiğini bize öğretir. 
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CA SUSLUKL A 
MÜCADELE VE 

A SKERÎ ESR ARIN 
MUHAFA Z A SI

Her memlekette, düşmanların casusluklarına karşı mücadele için 
bir teşkilat vücuda getirilmiştir. Bu teşkilatın mesaisine “casus-
luğa karşı koyma” denilir. “Casusluğa karşı koyma”nın kuruluş 

amacı; düşman gizli istihbarat hizmetinin kendi hükûmetimizin silahlı 
kuvvetleri hakkında malumat edinme hususundaki bütün girişimlerine 
engel olmak, lüzumu hâlinde düşman gizli istihbarat hizmetini yanılt-
mak, düşman casusluk teşkilat sistem ve tarzları ile maksadını keşfet-
mek ve ortaya çıkarmaktır. Casusluğa karşı koyma teşkilatı; memleket 
dâhilindeki şüpheli kişileri ve hükûmet dâhilindeki faaliyetleri takip eder 
ve düşman casus teşkilatını meydana çıkarır. Dikkatlerini, bu teşkilatın 
mesaisini kötürüm etmeye hasrederler.

Güçlü bir altın/para kaynağı olan casusluğa karşı mücadele, pek güç 
bir iştir. Casusluk âdeta yedi başlı bir su aygırına benzemekte olup 
her kesilen kafa yerine derhâl başka bir baş türer. Casusluk görünmez 
bir örümcek ağına benzemekte olup hükûmetin askerî, siyasi-iktisadi 
hayatının bütün kısımlarını kuşatır ve istila eder. [98] Casusluğa karşı 
mücadele için “casusluğa karşı koyma” teşkilatına, tüm halk ve cemiyet 
gruplarının geniş ölçekte katılımı ve yardımı lazımdır. En büyük kuman-
dandan en küçük nefere varıncaya kadar tüm askeriye mensupları ve 
tüm siviller, hükûmetin tüm birimlerini kuşatan casus faaliyetini mey-
dana çıkarmak için ilgili memurlara yardım etmeye mecbur ve yardım 
etmekle görevlidirler. Askerî malumat toplamakla iştigal eden şüpheli 
kişileri “casusluğa karşı koyma” hizmeti yapan birimlere ihbar etmek 
ve göstermek, her vatandaşın borcudur. Bilhassa gerek barış gerekse 
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de sefer zamanında her vatandaş, dilini dişlerinin ardında tutmaya 
[konuşmamaya] özen göstermeli, en sadık ve aziz dostların yanında 
bile askerî, iktisadi ve siyasi malumatı sayıp dökmekten kaçınmalıdır. Bu 
aziz dostların dahi düşman istihbarat memurlarının yanında gevezelik 
yapmalarının muhtemel olduğu hatırda tutmalıdır. 

Özetle silahlı kuvvetlerimizi ilgilendiren bilgileri içeren sırları gizlemek 
ve korumak, tüm vatandaşlara düşen bir zorunluluk olmasının yanı sıra 
özellikle en büyük kumandandan en küçük nefere varıncaya kadar her 
askeriye mensubunun yerine getirmek zorunda olduğu bir görevdir.

Başta hükûmet olmak üzere tüm halk; askerî sırların korunması husu-
sunu, birinci derece vatandaşlık görevi olarak görmelidir. Askeriyeye 
ait sırların korunması lüzumu hususunda, cemiyetin tüm sınıflarında 
zayıf bir idrakın mevcut olması ve bunun neticesi olarak gerek askerlik 
gerekse de umumi teşkilat ve hiyerarşideki gizlilik yetersizliği, düşman 
gizli istihbaratının muvaffakiyetini garantileyen yegâne faktördür. 

Gizli tutulması emredilen hususların yayılmasından kaçınılması ve bun-
ların gizli tutulması, emir ve arzu edildiğinden dolayı değil; bunların, 
yayılması hâlinde düşman hükûmetlerin silahlı kuvvetlerimizin boyut 
ve kabiliyeti hakkında fikir edinmesine zemin hazırlayacağı için gizli 
tutulması gerektiğini herkes anlamalıdır. 

En ehemmiyetsiz zannedilen haberleşmenin, düşman için pek faydalı 
olacağı; bazen en mahrem olarak algılanan ve bu şekilde nitelendirilen 
hususların düşmana hiçbir fayda ve kıymet temin etmeyeceği hatırlan-
malıdır. 

Günümüzde düşman casusları; askerî birimlerde gizli bir surette muha-
faza edilen mahrem hususları elde edemese dahi üçüncü ve dördüncü 
derecede önemli olduğu düşünülen pek çok [99] malumatı toplayarak 
birbirine ekler. Ordu kasalarındaki mahrem hususları, bu küçük malu-
matın toplanmasıyla tespit edebilecek kadar dikkatli ve yorulmak bilmez 
bir mesai harcarlar. Binaenaleyh her malumat ve askerî hareket, bir 
sır olarak algılanmalıdır. Askerî hizmette kullanılanlar, vazifeleri yap-
mak hususunda alınan yazılı, sözlü tüm emirler, talimatlar gerek küçük 
gerekse de büyük makamlardan çıkmış bulunsun hepsi saklanacak, hak-
kında konuşulmayacak askerî bir sırdır. Çünkü bunların birçoğunun bir 
araya getirilmesiyle ordunun bütün sırlı hazineleri casusların gözünün 
önünde belirginleşir. 
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Dikkatsizlik, Gevezelik
Şimdiye kadar bahsedilen hususlardan anlaşılıyor ki sorumlu bir vazife 
deruhte eden bir şahsa, her türlü şüpheli şahsın bizzat ya da şüpheli şah-
sın tanıdıklarının dolaylı olarak yaklaşacağı dikkate alınmalıdır. Bu gibi 
görevli şahısların; kendilerine emanet edilen sırların korunmasına özel bir 
önem atfetmeye, bilhassa diplomatik kriz veya harp zamanlarında alınan 
veya alınacak olan askerî tedbirler hakkında hiç kimseye ağız açmama 
mecburiyeti vardır. 

Bu hakikate rağmen idarecilerin; düşman istihbaratına yardım edecek, 
belki de pek büyük fayda temin edecek gevezeliğini askerî tarih, çok 
defalar kaydetmiştir. General Dragomirof [Mihail İvanoviç Dragomirov] 
bu mesele hakkında: “Orduda hain az bulunur fakat geveze çok bulunur.” 
demiştir. İşte bu hafif akıllı ve basit ruhlu gevezeler, düşman casuslarının 
mesaisini kolaylaştırır. 

İstihbarat Tabiyesi12 namındaki kitabın müellifi General Leval, casusları 
“fikirli” ve “fikirsiz” olarak ikiye ayırmaktadır. Bu generalin fikrine göre 
bütün gevezeler veya kıt fikirli olanlar, övgüden hoşlananlar, istihbarata 
ait işlerden bahsetmesini sevenler, ecnebi kimselerin hatta şüpheli şahıs-
ların dahi varlıklarından çekinmeyerek sırların yayılmasına sebep olanlar 
“fikirsiz casuslar” zümresindendir. “Fikirsiz casuslar”a karşı mücadele 
ekseriya “fikirli casuslar”a karşı mücadeleden daha güçtür. 

Bazı adamlar vardır ki hizmetleri esnasında, bazı mühim hususların ken-
dilerinden gizlenmesinden dahi rahatsız olurlar. Bir kısımları da öğrendik-
leri herhangi bir mühim meseleyi, [100] bir an evvel dostlarına veyahut 
yakın tanıdıklarına açmazlarsa rahat edemez. Her gizli şeyden kendile-
rinin haberdar edilmemesinden rahatsız olanlar, haksız ve mantıksız bir 
düşünceye tabidir; her öğrendiğini derhâl diğer birine söyleme ihtiyacıyla 
yaşayan ve bundan nefsini alıkoyamayanlar da kendilerine vazife veril-
mesi doğru olmayan insanlardır.

1904 senesinde eski Rus Harbiye Nazırı General Koropatkin [Aleksey 
Nikolayeviç Kuropatkin] Uzak Doğu ordu başkumandanlığına tayin olup 
savaş alanına hareketinden evvel, açık bir surette herkese “Rus ordusu-
nun saldırılarının pek yakında başlayacağını ve sabredilmesi gerektiğini” 
ilan etmiştir. Koropatkin, bu sözleri söylerken Rus ordusunun harekât 
ve planlarını bizzat düşmana bildirmiş olduğunu anlamıyordu. Tabii bu 

12	 General [ Jules Louis] Lewal, Études de guerre. Tactique des Renseignements, 2 c., Paris, 1881-1883.
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malumatı, bizzat başkumandanın ağzından işiten Japonlar, buna göre 
mukabil tedbirlerini ittihaz etmekten geri kalmadı. 

Aynı şekilde ikinci Mançurya Kumandanı General Gripenberg [Oskar 
Grippenberg], Şubat 1905’te Novoye Vremya gazetesinin bir muhabiriyle 
icra ettiği bir mülakatta, General Koropatkin’in kendisine Sandep [San-
depu] mıntıkasında harekât icrası için toplamda yalnız 63 tabur kuvvet 
verdiğini, hâlbuki kendisine ihtiyat olarak 60 tabur ayırdığını söylemiştir. 
Bu malumat, en mühim sırlar arasında yer alıyordu. Çünkü Rus ordu-
sunun kuvvet ve yapılanmasını açık bir şekilde gösteriyordu. Benzer 
şekilde aynı cephede bulunan kolordu kumandanlarından biri; harbin iki 
ay zarfında kendi kolordusunun icra ettiği harekât ve muharebeleri hak-
kındaki raporun neşrini gazetelere göndermiştir. Harp devam ettiğinden 
bir muharebe raporunun neşri tabii Japonlar için pek mühim malumat 
ve istifade sağlamaya imkân vermiştir. 

Rus-Japon Harbi (1904-1905) esnasında General Mişçenko [Pavel Ivanovich  
Mishchenko] tarafından Inkou üzerine yapılacak baskın hareketinin son 
derece beceriksiz bir şekilde icrası, dikkat çekici olaylardandır. Bu baskın 
hareketinin icra edileceği, hatta bu hareketin kumandanlığına General 
Mişçenko’nun tayin edileceği daha çok zaman evvel duyulmaya başlan-
mıştı. Daha kasımdan itibaren baskın hareketinin hazırlıkları, Rus ordu-
sunda açık bir şekilde bahsediliyordu. Her yerde, istasyonlarda, karargâh-
larda ve hatta Mukden [101] sokaklarında bile bu baskın hareketi açık 
bir şekilde münakaşa ediliyordu. Tabii Japonlar bunu öğrendi ve karşı 
tedbirler aldı. Baskın hareketini gerçekleştirmekle görevli müfrezenin 
toplanması ve bizzat harekete geçişi bile pek açık bir şekilde yapıldı. Hatta 
müfrezenin hareket için toplandığı alan da müfreze Japon topçusunun 
ateşine maruz kaldı ve kısa bir süre sonra müfreze General Mişçenko’nun 
arzusunun aksine düşmanla savaşmaya mecbur oldu.

“Casus Bastı” Hastalığı13

Bazı kimseler de her tarafını casus kaplamış fikrine ve hayaline kapılarak 
en küçük teferruat için bile endişe içinde yaşarlar. Buna “casus bastı” has-
talığı adını verirsek fena bir karşılık olmaz. Binaenaleyh bu konuda aşırıya 

13	 Apak’ın buradaki ikazları neredeyse aynı şekilde daha önce Fransa’da yayımlandıktan hemen sonra 
Türkçeye de tercüme edilen “Düşman İstihbarat Teşkilatına Karşı Mücadele” başlıklı makalede de 
zikredilmektedir. bk. Erkan-ı Harbiye Binbaşısı Muhyiddin (trc.), “Teşrinievvel 923 Tarihli Fransız 
Askerî Mecmuasından: Düşman İstihbarat Teşkilatına Karşı Mücadele”, Mecmua-i Askeriye, S 51,  
30 Teşrinisani 1339 [30 Kasım 1923], ss. 124-141, s. 125.
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kaçmaktan ve her tarafın casuslarla sarılmış olduğu hissine ve fikrine 
saplanmaktan sakınmak lazımdır. Aksi takdirde “casuslanma hastalığı”na 
tamamıyla düşme tehlikesi vardır. Bu hastalık, ordunun ve halkın psiko-
lojisine kötü bir etki yapar. Cihan Harbi’nin başlangıcında, savaşan tüm 
hükûmetler bu hastalığa yakalanmıştır. Öyle ki pencerelerden görünen 
ışıklar, yel değirmenlerinin dönen kanatları, kule saatlerinin çalarları ve 
daha bunun gibi her hareket; bir casusun işaret ve malumat vermek için 
yaptığı bir iş olarak algılanıyordu. Gerek Almanlar gerekse de Fransızlar, 
kendi memleketleri dâhilinde hızlı otomobillere binerek süratle harekât 
mıntıkasını ve gerilerini gezmekte olan hayali ve uydurma gezici casusla-
rın varlığını ortaya çıkarmak ve bunları tutuklamak için ayrıntılı önlemler 
almışlardı. Bilahare tüm büyütülmüş ve aşırı yorumlanmış şeylerin, nafile 
ve beyhude oldukları anlaşılsa da bu hikâyeler, sorumlu kumandanlıkları 
oldukça tedirgin etmişti. 

Bu sözler casusların mevcut olmadığını zannettirmesin. Her tarafı gözetle-
yen, kendi vazife ve hizmetlerini ifa eden mükemmel casusların bizden uzak 
olmadığını her vakit farz ve kabul eylemelidir. Bu bağlamda her vazife sahi-
binin, ağzını kapamayı güzel bilmesi hususunu bir kere daha ihtar edelim.

Şifre Edilmemiş Emirleri Tebliğ Etmek
Harb-i Umumi’nin bidayetinde, Şarki Prusya cephesindeki Rus kumandan-
lığı başlangıçta kıtalarına telsiz telgrafla verdiği emirleri, şifresiz olarak 
tebliğ etmek suretiyle büyük bir ihtiyatsızlık [102] yapmıştı. Rusların 
harekât emirlerini şifresiz bir surette tebliğ ettiklerini gören Almanlar 
dahi Rusları aldatacak sahte harekât-ı askeriye emirleri düzenleyerek 
bunları şifresiz olarak kendi kıtalarına tebliğ etmiştir. Dikkate değerdir ki 
Ruslar da telsizle çaldıkları Alman harekât emirlerini, doğru zannederek 
bunlara göre tedbir almıştır. 

1914 senesi bidayetinde Şarki Prusya’da Anfeburg [Angerburg] civarında, 
Alman kumandanlığı sahte bir emri telsiz telgrafla tebliğ etmişti. Emirde, 
Alman kraliyet kolordusunun General Renenkmpf [Paul von Rennen-
kampf] kumandası altındaki birinci Rus ordusunun sağ tarafına taarruz 
icra edilmesi yazılmış idi. General Rennenkampf bu sahte Alman telsizine 
inanarak kraliyet süvarisinden ibaret olan ihtiyat birliklerini kuzeye atmış; 
hatta ordu kumandanlığının kendisine bir iki defa gerçekleşen uyarıla-
rına kulak asmamıştır. Neticede, sol tarafa yöneltilen şiddetli bir Alman 
taarruzuna yakalanan birinci Rus ordusu, Insterburg-Sakalopenen (?) 
tarikiyle doğuya doğru büyük zayiatla geri çekilmeye mecbur olmuştur.
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Kumandanlar Dışında Karargâhlardaki İdari Vazifelerle 
İştigal Edenlerin Emirber, Yazıcı, Hasta Bakıcı, Hemşire, 
İmam vs. Gevezelikleri, Telgrafçılar ve Telefoncular
Kumandanların gevezelikleri hakkında son bir misal daha yazalım. 1918 
senesinde Bolşevikler aleyhinde askerî harekât düzenleyen müttefik kuv-
vetleri meyanında Arkancelsk’a [Arhangelsk] sevk edilen İngiliz gönüllü 
kuvvetleri kumandanı General Ayrensayd [William Edmund Ironside]; 
mahallî hükûmet memurlarını kabul ettiği vakit, bunlara yönelik beyana-
tında “kendisinin Kolçak [Amiral Aleksandr Kolçak] ordusuyla birleşmek 
ve bu orduya lüzumu olan cephane ve silahı verebilmek üzere yakın 
zamanda şiddetli bir taarruza geçeceğini söylemek” gibi bir saflık etmiştir. 
Tabii mahallî hükûmet memurları içinde bulunan Bolşevik taraftarları, 
bu malumatı derhâl Kırmızıların karargâhına iletmişti. 

Harp esnasında büyük kumandanların veya kurmaylarının beraberlerinde 
bulunan emir erleri, kâtip vesaireler askerî sırları ifşa hususunda büyük bir 
faktör olmaktadır. Kumandanlara veya kurmay heyetlerine yakın bulunan 
bu gibi kimseler, kendi arkadaşları arasında şerefli bir mevki kazanmak 
için her gün en yeni havadisleri vermekte yarışırlar. [103]

Benzer şekilde hasta bakıcı hemşire kadınlar dahi askerî sırların kendile-
rine açık edilmesinden sakınılması gereken şahıslardır. Bunlar her türlü 
havadisi öğrenmeye ne kadar meraklı ise bu havadisleri yaymaya da o 
kadar meraklıdır. 

Hasta bakıcı hemşirelerden karargâhlarda idari ve düşük yoğunluklu 
işlerle meşgul olan cerrah, kâtip vesaire gibi memurlardan sonra havadis 
ve esrar-ı askeriye öğrenmeye meraklı bir sınıf daha vardır ki bunlar da 
imamlardır. Bu adamların vazife ve meşguliyetleri pek az olduğundan 
bütün günlerini; gizli havadisleri merak ederek geçirirler. Maaşların, 
erzak ve tayinat miktarının artırılacağından, falan veya filanın nişanla 
veya terfiyle ödüllendirileceğinden vesaireden bahsederek günlerini geçi-
rirler. İşi az olan bu kimseler harp zamanlarında; ağırlıklarda, menzil-
lerde kumandanları tenkit etmek, askerî harekâtı tartışmak vesaire gibi 
kendileriyle ilgili olmayan ve akıllarının en az erdiği hususlar hakkında 
görüş beyan ederler. Hasılı bu adamlar kıtalar nezdinde ayaklı havadis 
dolabıdır. Menzilden ve geriden cepheye akseden lüzumlu lüzumsuz, 
zararlı zararsız bütün havadislerin aktarıcısı, mucidi bunlardır.

Askerî sırların ulaşmasına dikkat edilecek unsurlardan biri de telgraf-
çılar ve telefonculardır. Sabahlara kadar uyumayan nöbetçi memurlar; 
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geceleri her fırsattan istifade ederek muhtelif karargâhlarda bulunan 
arkadaşlarını ne olup bittiği hakkında büyük bir merakla konuşturmaya 
çalışır. Daha büyük karargâhta bulunan bir telgraf veya telefoncu, daha 
alt düzey karargâhtaki arkadaşlarına mühim olan bazı havadisleri ver-
mekle şeref hissederler. Yeni kumandanların atanması ve tayinini, bazı 
mühim askerî hareketlerin başlamakta olduğunu, kıtaların bir yerden 
diğer bir yere nakledileceğini, bu haberleşme vasıtalarına hâkim olan 
kişiler ilgili kumandanlardan daha önce öğrenir ve birbirlerine nakle-
derler. Düşman casuslarının da en ziyade dolaştıkları yerler; telgraf ve 
telefon merkezlerinin bulunduğu binaların, çadırların etrafıdır. Cephe 
civarındaki telgraf ve telefon haberleşmesinde harekâta ait emirlerin 
şifreyle verilmesi, düşmanın yer altı akımlarından istifade ederek telgraf 
ve telefon görüşmelerini çalma hususundaki girişimlerini faydasız bıraksa 
da telgraf ve telefon memurlarımızın birbirleriyle yaptıkları yarenlikleri 
düşman dinleme istasyonları pek güzel kayda geçerler. [104] 

Zabitlerimizin Nazarıdikkatlerine
Hepimizin başından kaç defa geçmiştir. Mesela cephede bulunan bir alay 
kumandanı, çatışmaların fasıla verdiği günlerin birinde, telefon başına 
kolordu erkân-ı harbiyesinden bir arkadaşını çağırır ve aralarında şu 
diyalog geçer:

Alay Kumandanı – Bana bak Ahmet Bey! Ne var ne yok, 
nasılsın?

Erkân-ı Harbiyeden Zabit – Teşekkür ederim, siz nasılsınız 
beyefendi?

K – Eh fena değil, ne havadisler var bakalım?

Z – Ne olacak efendim, bir şey yok, iyilik. 

K – Canım siz karargâhtasınız, herhâlde yeni bir şeyleri-
niz vardır. Ahmet Bey, doğru mu Allahasen? Bizim fırkayı 
Halep’e gönderip oradan İstanbul’a, oradan da Romanya 
cephesine sevk edeceklermiş. Üç gün sonra ihtiyata alı-
nacağız doğru mu? Bizim fırkayı hangi fırka değiştirecek? 
Kolordu kumandanının yerine kim yeni kolordu kumandanı 
tayin ediliyor?

Z – Beyefendi çok malumatım yok, yalnız şunu söyleyeyim 
ki İstanbul’a bizden de selam söylemeyi unutmayınız. 
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İşte bu dostça konuşmanın düşman dinleme istasyonlarından zabıt edil-
diğini veya civarda bulunan bir casus tarafından dinlendiğini, kimse 
bilmediği gibi hiç olmazsa bu konuşmanın kulakları telefon borusuna 
yapışık olan meraklı telefoncular tarafından dikkatle takip edildiğini dahi 
kimse dikkate almaz.

Hatta telefonla “5’inci kolordu, 23’üncü fırka”, “Santral, bana 3’üncü süvari 
livası karargâhını bul.” vesaire gibi kıtaların numaralarını zikretmek dahi 
doğru değildir. Binaenaleyh kıtaları ya sahra posta numaralarıyla çağırmak 
veyahut her fırka, alay ve kolordu karargâhına ayrı bir isim vermek lazımdır. 

Cephede bulunmuş arkadaşlarımızın genelinin malumudur ki herhangi 
bir vazife ve talimat almak veya emir yazmak üzere mevziilerdeki tabur 
veya alaylardan, fırka veyahut kolordu karargâhlarına geçici bir süre için 
giden herhangi bir zabit; karargâhta kaldığı süre zarfında yalnız terfi, 
taltif ve yeni tayinler vesaire hakkında malumat almak için büyük [105] 
bir merak ve alaka göstermekle yetinmeyerek yakın zamanda yapılacak 
harekât, mevzii değişiklikleri, başka bir yere hareket ve kumandanlığın 
girişim ve niyetleri hakkında azami malumat öğrenmeye gayret ederdi. 
Bunun sebebi de dönüşte, cephede ve siperlerde bütün arkadaşlarının 
kendisinden birçok havadis almak için etrafını saracaklarını bilmesiydi. 
İşte karargâhlardan ağızla gelen bu havadisler, süratle sağa sola akın eder 
ve düşman dinleme istasyonlarına ulaşır. 

Harb-i Umumi’de bilhassa Rus siperlerindeki bu gibi havadisler derhâl 
Almanlarca malum olmuştur. Pek çok defa Alman siperlerinden yukarıya 
kaldırılan yafta üzerinde “Uğurlar olsun karşımızdaki …. numaralı Rus 
alayı. Yarın sizi falan alay değiştirecek size mükemmel istirahat temenni 
ederiz. Yine görüşelim.” “Yeni gelen …nci Rus fırkası kumandanı general 
filana beyan-ı hoşamedî eyleriz.” gibi alay eden yazılar okunurdu. Ruslar, 
Almanların kendilerine siperlerden plakatlar vasıtasıyla gösterdikleri bu 
malumattan hayrete düşerek karargâhlarda casus olduğu zannına düşmüş 
ve bunları yakalamak için pek şedit tedbirler alsalar da bir şey bulama-
mışlardı. Bu sebepten durumu, esirlerin veyahut düşman hattına firar 
eden bazı kişilerin ihanetine atfetmişlerdir. Fakat bilahare tüm bunların 
siperlerin civarında telefon muhaberesinde yapılan gevezeliklerden neşet 
ettiği anlaşılmıştır. Binaenaleyh “Söz gümüş ise sükût altındır.” darb-ı 
meseli, en ziyade harp esnasında rehber edilecek atalar sözüdür. 

Benzer şekilde düşman telgraf ve telefon hatlarına, bir makine takarak 
muhaberatı dinlemek için düşman arazisi dâhiline gizli keşif kolları sevk 
etme meselesi de vardır. Fakat bu yeni bir şey olmadığından ayrıntılı bir 
şekilde bahsetmeye gerek yoktur. 
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Kıtaların Numarasını Taşıyan Levhalar,  
Yolları Gösteren İşaretler
Mühim bir mesele de mevziilerde veyahut cephe gerisinde, ihtiyatta 
bulunan kıta konak ve ordugâhların arasındaki yolları göstermek için 
levhaların asılmasıdır. Harb-i Umumi’de bizde hemen her cephede kıta 
kumandanları, intizam ve mesaileri hakkında üstlerinin veya civar kıta-
ların beğenisini almak gibi yanlış düzenperverlik göstermiştir. Birçok yol 
köşesinde ve çeşme başında, “üçüncü kolordu karargâhına gider, birinci 
fırka sıhhiye bölüğüne gider, [106] ağır topçu tarassut mevkisine gider… 
ilh.” yazılarını içeren levhalar ve işaret tabelaları dikilmiş; hatta yoksulluk 
içinde kırmızı ve beyaz boyalar tedarik edilerek bu işler iyi niyetle yapıl-
mıştır. Hâlbuki Harb-i Umumi’de tüm ordularımızın cephelerinin gerisinin 
Arap, Kürt vesaire gibi İngiliz ve Ruslara casusluk yapan, gezici casuslarla 
dolu olacağı tabiiydi. Dolayısıyla kıtalarımızın mevki ve numaralarını 
bizzat ilan etmiş oluyorduk.

Yol göstermeye yarayan işaret ve levhaların dışında her fırka, kolordu, 
alay.. ilh. kıtaat ve karargâh; yanında güzel yazılarla boyanmış 11’inci 
fırka kumandanlığı, karargâhı… ilh. levhalarını ağırlıklarında taşınmakta 
idi. Hatta bu levhaların ağırlık arabaları üzerinde nakledilirken bile gezici 
veya oturucu casuslar tarafından okunması kolaylıkla mümkündü. Kaldı 
ki bunlar her konak ve ordugâh mahallerinde; karargâhların kapısına ve 
ordugâhlara derhâl asılıyordu. 

Bugün bir memleketin ordu teşkilatını ve ordu kıtalarının numaralarını, 
barış zamanında bile gizleme lüzumu karşısındayız. Bolşevik Rusya’nın 
Kızıl Ordusunun barış zamanı teşkilat ve dislokasyonu gizli tutulmaktadır. 
Gerek resmî gerekse de gayriresmî matbuatta, kıta numaraları kesinlikle 
zikredilmediği gibi barışta dahi kolordu, fırka vesair birim karargâhlarının 
ikamet ettikleri binaların kapılarına (x kolordusu karargâhı) (x fırkası 
karargâhı) gibi levhalar asılmakta veyahut hiçbir şey asılmamaktadır. Bu 
suretle Kırmızılar memleketinde barış zamanında teşkilat ve dislokasyonu 
dahi mahremdir. 

Aynı şekilde kıta ve karargâhların numaraları yazılı olan flamalarının 
dahi ikamet mahallerinde yere dikilmesi sorun doğurur. Askerlerin apo-
let ve yakalarına dahi seferberlikte ve harp zamanında, kıta numaraları 
konulmamalıdır. 

Bu kadar izahattan sonra barış zamanında dahi gazetelerin askerî mese-
lelerden bahsetme hususunda dillerini tutmak için tedbir alınması gerek-
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liliği karşısında bulunduğumuzu söylemek mecburiyetindeyim. Şimdi 
memleketimizde yabancı unsurlar neredeyse kalmadığından askerî,  
siyasi-iktisadi tüm mahrem hususlarımızı daha serbest daha emin bir 
surette saklamaya muvaffak olmamız kolaylaşmıştır. Türk halkı, çocu-
ğundan tutunuz da ihtiyarına kadar esasen gevezelikten hoşlanmaz; 
ağır başlı bir halktır. Türk’ün ananevi [107] ve sosyal terbiyesi böyledir. 
Binaenaleyh bugünkü Türkiye memleketi kendine mahsus mahrem husus-
ları saklamaya en ziyade kabiliyetli bir halk ile meskûndur. Halkımızın 
bu kabiliyeti kendiliğinden “casusluğa karşı koyma” mesaimize yardım 
eder. Geriye kalan cihet de gerek orduda gerekse de halk arasında bu 
bağlamda lüzumu kadar propaganda, aydınlatma ve irşat keyfiyetlerine 
ehemmiyet vermektir. 

Barışta ve Savaşta Üzerimizde Hiçbir Belge ve 
Ehemmiyetli Evrak Bulundurmayalım
Büyük hatalardan biri de ordu mensuplarının cephede mühim malumatı 
ihtiva eden belgeleri üzerlerinde taşıma âdetidir. Pek çok defa yaşanmıştır 
ki savaş esnasında telef olan veya esir edilen küçük veya büyük rütbedeki 
zabitlerden; büyük bir ordunun vaziyetini, kuvvetini, kumandanın fikir 
ve niyetlerini meydana çıkaracak büyük karargâh emirleri elde edilmiştir. 

Rus-Japon Harbi’nde Dalin civarında vuku bulan bir çatışmada, ölü olarak 
elde edilen bir Rus erkân-ı harp zabitinin üzerinde General Kuropatkin’in 
Şitakelberg’e [Konstantin Karlovich Shtakelberg] verdiği bir emir sureti 
bulunmuştu. Bu emirde Kuropatkin, Japon kıtalarının sol cenahını çevire-
rek Liyauyan istikametinde taarruz yapılmasını tebliğ eylemiş idi. Benzer 
şekilde yaralı olarak esir edilen bir Rus erkân-ı harp zabitinin üzerinde 
bulunan bir talimatnamede, Japonlara karşı hareket eden fırkaların, 
kanatlara özel önem vermelerinin; kanatları, kuvvetli bulundurmalarının 
hususi olarak emredildiği görülmüştür. Japon kumandanı Kuroki [Kuroki 
Tamemoto], Rusların bu talimatnamesi gereğince kanatlara fazla önem 
vererek cephenin merkez kısmını zayıf bırakacaklarına hükmetmiş ve asıl 
taarruzu Rus cephesinin merkezine yönelterek hakikaten zayıf bırakılmış 
olan bu cepheyi yarmaya muvaffak olmuştur. 

Rus-Leh Seferi esnasında 12 Ağustos 1920 tarihinde Kızıl Ordunun Varşova 
üzerine yaptığı taarruzun vahim dakikaları esnasında, Droyefski namında 
ölü bir Leh binbaşının üzerinde, üçüncü Lehistan ordusu kumandanlığının 
bir hareket emri bulunmuş idi. Rus 12’nci ordusu karargâhı tarafından 
elde edilen bu emirde, beş piyade fırkasından oluşan [1, 2’nci piyade 
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fırkalarıyla Ukrayna fırkası, Balahovaç (Stanisław Bułak-Bałachowicz) 
müfrezesi, bir süvari livası vesaire] bir taarruz grubunun, 15 Ağustos 
akşamı Liyoblinsk’te toplanacağı ve Varşova üzerine taarruz etmekte olan 
Rus kıtalarının sol kanatlarına bir karşı taarruzda bulunacakları [108] 
muharrer idi. Bu emirname sureti, derhâl Rusçaya tercüme edilerek ana 
hatları telgrafla seyyar karargâh-ı umumiye ile batı ve güneybatı cephesi 
karargâhlarına bildirilse de bu karargâhlar; emirnameyi sahte ve kasten 
düzenlenmiş sayarak bu çerçevede karşı tedbir almış ve muharebeyi de 
kaybetmişlerdir. 

331 [1331/1915] senesi ağustos-eylül ayları zarfında, Kafkas mıntıkasın-
daki 3’üncü ordumuzun sağ kanadında faaliyet gösteren ve Abdulkerim 
Paşa’nın kumandası altında bulunan sağ cenah grubumuzun, Malazgirt-Van 
Gölü mıntıkasındaki Rus sol cenah grubunu geri çekilmeye mecbur bırakan 
muhaberatı neticesinde işbu Rus sol cenah kıtaları, son defa Murat Gediği- 
Tutak Gediği-Kılıç Gediği hattında bir muharebe daha kabul etmişlerdi. Bu 
muharebenin hitamından evvel maktul bir Rus zabitinin üzerindeki varaka, 
müdafaa muharebesinin yapılış şekli hakkındaki ordu emrini ifa ediyordu. 
Mezkûr grubumuza bağlı Beşinci Kuvve-i Seferiye Erkân-ı Harbiye riyase-
tini o zaman işgal eylemekte olduğumdan fırkaya gelen bu belgeyi, derhâl 
Türkçeye tercüme ettim. Hatırımda kaldığına göre savunma muharebesine 
iştirak eden Rus kuvvetleri, bu emirle “sağ cenah, merkez, sol cenah, ihti-
yat grubu” olmak üzere dört gruba taksim edildikten sonra tüm süvariler 
dahi hareketli ihtiyat namıyla tefrik edilmişti. Her grubun kaç piyade 
taburu ile ne kadar topçu bataryasından oluştuğu ve kaç numaralı kıta 
olduğu, emirde tamamıyla zikrediliyordu. Bu suretle hatırımda kaldığına 
göre Abdulkerim Paşa’nın sağ cenah grubu karşısında 39 tabur piyade, 
28 bölük süvari ve 96 kadar top vardı. Ordu emri, bitmiş bir muharebeye 
ait olmakla beraber karşımızdaki düşman grubunun tüm savaş düzenini 
meydana çıkaracak kadar ayrıntılı bilgiyi içerdiğinden çok kıymetliydi. 
Tarafımızdan Türkçeye çevrilen bu ordu emri, derhâl on sekizinci kolor-
duya takdim edilmiş ve oradan da grup karargâhına gönderilmişti. 

Aynı şekilde Cihan Harbi esnasında, muhtelif nedenlerden ötürü düşma-
nın işgal ettiği bölgelere inmeye mecbur olan tayyare rasıt [gözlemci] ve 
pilotları üzerinde dahi oldukça mühim belgeler bulunmuştur. Bilhassa 
tayyare rasıt ve pilotları, herhangi bir birime mühim harekât emirlerini 
naklederken bozularak düşman işgal sahasındaki araziye inerse düşmenin 
etkisiyle bazen işbu emirleri veya vesikaları imha edemez. Binaenaleyh 
tayyare ile sevk edilen mühim emirlerin dahi şifre edilmesi, ihtiyatlı 
olmanın bir gereğidir. [109]
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Mektuplar İncelenmeli
Cepheden, memleket dâhiline ve memleket dâhilinden cepheye giden 
mektuplar vasıtasıyla pek çok malumat sirkülasyona sokulur. Cepheden 
memlekete giden mektuplar, askerî casusluğa vasıta olur. Memleketten 
cepheye giden mektuplar ise orduda bozgunculuk (defeatism) vücuda 
getirmek, cepheyi zehirlemek ve çöküşe sevk etmek için birer vasıta ola-
bilir. 

Memleketten cepheye gelen mektupların düşman ajanlar tarafından okun-
ması, kıtaların dislokasyonu hakkında bir fikir edinmelerine sebep olur. 
Bunun yanı sıra mektuplar; halkın savaşla olan ilişkisinin boyutunu yani 
harpten bıkmış ve usanmış olup olmadığını, memleketin dâhili ve iktisadi 
vaziyetini, asayiş derecesini meydana çıkarır. Bu mektuplarda; memleket 
dâhilinde mevcut veya gelip geçen kıtaların numarası, mevkileri, nereye 
gittikleri, kıtaların hâletiruhiyesi vesaireden dahi bahsedilir. Cepheden 
geriye giden mektuplarda dahi bu malumat mevcut olmakla beraber 
bilhassa “hangi alayın veya fırkanın hangi cephede bulunduğu, hangi 
kolordu veya ordunun emrinde olduğu, muharebelerde verilen zayiat 
miktarı, düşman silahlarından hangisinin karşı taraf üzerinde mühim 
tesirler yapmakta olduğu, kıtaların maneviyatı” vesaire hakkında malu-
mata tesadüf edilir. 

Bilhassa kıtaların bir yerden diğer bir yere nakilleri esnasında askerler; 
kendi kıtalarının seyahatleri, nerelere gittikleri, neler gördükleri vesaire 
hakkında ebeveynlerine ve dostlarına tafsilatlı mektup göndermeyi severler. 

Askerî menzil posta teşkilatıyla nakliyesi icra edilmekle beraber nihayet 
hükûmet postaneleri vasıtasıyla dağıtım ve kabul işlemleri gerçekleştirilen 
bu mektupların, düşman casusları tarafından okunmaması için tedbir 
alınması lazımdır. 

Harb-i Umumi’de bu problemi ortadan kaldırmak için her fırkaya, kolor-
duya ve orduya birer sahra numarası verilse de askerleri sahra numaraları 
vasıtasıyla adres vermeye alıştırmak bir türlü mümkün olmamıştı. Mesela 
şu tarzda yazılmış zarflara pek çok tesadüf ediliyordu: 

İşbu mektup Bağdat vilayetinde Kut-ül Amare kazasında on sekizinci ko-
lordu yüz üç numaralı sahra postası vasıtasıyla elli ikinci Bekir Sami Bey 
fırkasında kırkıncı alayın ikinci taburunun altıncı bölüğünün ikinci takımının 
on ikinci mangasında hamiyetli biraderim Kocagözoğlu Ali Ağaya mahsus-
tur. [110]
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Tabii bu adres; on sekizinci kolordunun ve 52’nci fırkanın Irak’ta ve Kut-ül 
Amare cephesinde bulunduğunu ve 52’nci fırkanın sahra numarasının 
103 olduğunu sarih bir surette ifşa etmektedir. Postane binalarına soku-
lan düşman casusları, böyle mektuplarla kıtaların mevkilerini pek kolay 
araştırır ve takip edebilir. 

Karargâhlarda ve Bürolarda Mesaide Gaflet
Savaş zamanından ziyade barış zamanında, fevkalade bir dikkat ve ihti-
mam göstermeyi gerektiren, en büyük karargâhlardan en küçük karar-
gâhlara kadar aynı dikkat ve özenin verilmesi icap eden büro işlerinden 
bahsetmek lazımdır. 

Harb-i Umumi’den sonra tüm milletlerin; tekrar silahlandığını, hem de 
bu defa şimdiye kadar misli görülmemiş bir silahlanma yoluna girdiğini, 
siyasi ve askerî ittifaklar ile itilaflar yaptığını, komşularına suikastlar 
hazırlama yoluna girdiğini, hülasa korkunç karışıklıklar yoluna gitmekte 
olduğunu görüyoruz. 

Harb-i Umumi’den gâsıp bir hâlde çıkanlar gasbettiklerini muhafaza için 
kaybetmiş bir hâlde çıkanlar ise kayıplarını telafi için kendilerini demir, 
barut ve zehirli gazla takviye ediyor. 

Şimdi cihan milletleri birbirleri aleyhinde suikastlar hazırlıyor. Kuvveti 
yetersiz olanlar ve olmayanlar, menfaatleri uyuşan milletlerle siyasi, 
askerî, iktisadi ortaklık yoluna giriyor. Cihan yüzünde bir veya iki üç 
düşman grubu ve düşman ordugâhlar kuruluyor. 

Bir taraftan bunlar cereyan ederken diğer taraftan da güya gelecekteki bir 
katliamı durdurmak, insanlığa ferahlık ve gül kokusu saçan bir saadet ve 
dünya huzuru temin etmek kuruntusuyla toplumsal bir oluşum, bilhassa 
medeniyette ve teknik hususta ilerlemiş milletlerin yanı sıra müstakbel 
kanlı karışıklıkları hazırlıyor. 

Komünizm, Bolşevizm, sosyalizm, anarşizm, milliyetperverlik, dincilik, 
ırkçılık, burjuvazilik, militarizm, faşizm, emperyalizm… ilh. cereyanları 
koca cihanda çalkanıyor. Aynı toplumun, aynı milletin efradı arasında pek 
çok muhtelif kanaat sahibi eşhas ve gruplar türüyor. Bu suretle bir heyet-i 
içtimaiye, aynı milletin efradı, aynı dinin [111] mensupları, aynı lisan ile 
konuşan unsurlar ve fertler arasında dahi birbirini tutan, birbirini seven 
insanların adedi gittikçe azalıyor. 
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Vatana, millettaşlara ve hükûmete hıyanet gibi evvelce pek iğrenç ve sefil 
telakki edilen fiiller, bugünün yeni enternasyonalcileri arasında mübah 
telakki ediliyor. 

Memleketimiz, diğer memleketlere nazaran bu açıdan bekâretini ve isme-
tini en ziyade muhafaza etmiş ve etmekte olan bir halkla meskûndur. 
İnşallah memleketimizde vatanperverlik, milliyetçilik hisleri daha çok 
yıllar devam edecek ve günden güne güçlenecektir. Bu izahat gösteri-
yor ki bizde dahi dünküne nazaran, bugün ve yarın sırların muhafazası 
hususunda daha fazla bir dikkat sarfına lüzum vardır/olacaktır. Bugün 
Avrupa hükûmetlerinde en mühim sırlar, en yeni icatlar; amele teşkilat-
ları ve komünizme mensup olanlar tarafından bedelsiz olarak komünist 
enternasyonaline ifşa edilmektedir. 

Bunun dışında altın dahi tarihî azametli rolünü oynamaya devam etmekte-
dir. Bütün bu izahlar; mesaimizde ne kadar dikkatli, işlerimizde ne kadar 
kıskanç olmak gerektiğini bize gösterir. 

Savaş zamanından ziyade barış zamanları; milletlerin ve hükûmetlerin 
gerek dostları gerekse de düşmanları nezdinde hayret verici bir casusluk 
tatbik etmeleri ve sürdürmeleri şeklinde öne çıkmaktadır. 

Hariciyemizin, erkân-ı harbiye-i umumiyemizin, müdafaa-i milliyemizin, 
bahriyemizin, iktisat vekâletimizin, tüm büyük küçük askerî, bahri ve mülki 
müesseselerimizin bürolarının; düşman istihbarat teşkilatının saldırılarına 
maruz kaldığını kabul mecburiyetindeyiz. Yalnız düşmanlarımızın değil, dost-
larımızın dahi hükûmetimizin siyasi eğilimlerini ve müstakbel bir karışıklıkta 
almak istediği vaziyeti tespit etmek için uğraşacağı; ordu ile donanmamızın 
maddi ve manevi kabiliyetini meydana çıkarmak için çabalayacağı tabiidir. 

Dolayısıyla hükûmet aygıtında mevki ve makam sahibi olan her şahsın, 
en büyüğünden en küçüğüne kadar kendi mesaisini düşman istihbara-
tından gizlemek için azami mesai ve dikkatini sarf etmesinin lüzum ve 
hikmeti anlaşılıyor. 

Resmî dairelerde; mahrem evrakın mutlaka demir kasalarda bırakılması, 
mahrem hususatın ve mahrem mesainin hiç kimseye emanet edilmemesi, 
mesai saati bitiminde her evrakın kendi yerine [112] ve ehemmiyetli 
olanların demir kasalara kilitlenmesi, yazı masalarının üzerinde tek bir 
parça kâğıdın bile bırakılmaması, büro hademelerinin güvenilir kişilerden 
seçilmesi ve bunlara kesinlikle itimat edilmemesi, kasaların kilitlenmesi-
nin yanı sıra her gün bal mumuyla mühürlenmesi ve sorumlu nöbetçilerin 
bekletilmesi lazım ve zaruridir. 
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Düşman istihbaratı; mühim istihbaratın bulunduğu resmî dairelerin ve 
büroların civarında, hatta pek yakınlarında hırsızlık ve kopya istasyonları 
tesis edebilir. Çalınan en mühim evrak, yarım saat içinde bu gizli hırsızlık 
bürolarına nakledilerek fotoğraf ile yarım saat zarfında kopya edildikten 
sonra tekrar eski yerine nakledilebilir. 

Vazifesini tamamlayıp daireden ayrılan hiçbir memur, yanında kesinlikle 
işe ait bir belge bulundurmamalıdır. Harb-i Umumi esnasında pek çok 
orduda, bilhassa Rus ordusunda pek çok mühim evrakın çalındığı vaki 
olmuştur. Bu husus hakkında, bu kitapta daha uzun yazmaya imkân 
yoktur. 

Karargâhlarda Çalışacaklar Şayanıitimat Olmalı
Barışta olduğu gibi savaşta dahi kumandanlar, kendi maiyetlerinde çalı-
şacak kişileri güvenilir kimselerden seçmelidir. Milliyetinde, inancında, 
siyasi ülküsünde başkalık olan kimselerin erkân-ı harbiye, yaverlik gibi 
hizmetlerde istihdam edilmemesi lazımdır. 

Yabancı kadınlarla evlenenlerin, bazı bakanlıklarda istihdam edilmemesi 
hakkında hükûmet-i cumhuriyet tarafından alınan kararlar, bu açıdan 
tebrike değerdir. Bizde diğer unsurlara mensup olup da mefkûre ve terbiye 
hususunda Türk zihniyetini kabul etmemiş kimselerden her vakit hükûmet 
ve milletimize zarar ve hıyanet gelmiştir. Harb-i Umumi esnasında 4’üncü 
orduda Yakup Robenson14 isminde biri idam edilmişti. Orta Afrika’dan 
Türkiye’ye gelerek Harbiye ve Erkân-ı Harbiye mekteplerimizi ikmal 
ettikten sonra kendisini yetiştiren Türkiye’ye hıyanetle bugün İtalya’nın 
müstemleke kıtalarında hizmet kabul eden Zenci Tarık’ın hâlini en yakın 
bir mazinin dersi olarak kabul etmelidir. Ordumuza çingenelerden bile 
zabit kabul etmek suretiyle uygulanan Müslüman zihniyetli demokrasiye 
artık veda etmelidir. 

1916 senesinde Som [Somme] cephesinde kendi arzusu hilafında Alman 
kıtaatında askerlik yapan bir nefer, alay karargâhı telefonculuğuna tayin 
edilmiş idi. [113] İcra edilecek bir Alman hücumunun tafsilatına vâkıf 
olduktan sonra bu nefer, geceleyin Fransız siperlerine geçerek ilk tesa-
düf ettiği Fransız bölük kumandanına vaziyeti anlatmış; derhâl fırka ve 

14	 Yakup Robenson ve ailesi hakkında bk. Gareth Winrow, Whispers Across Continents: In Search of 
the Robinsons, Amberley Publishing, 2019. Zenci Tarık’a ilişkin küçük değiniler için bk. Ahmet 
Bedevi Kuran, Harbiye Mektebinde Hürriyet Mücadeleleri, İstanbul: İş Bankası Kültür Yayınları,  
s. 23, 2009.
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kolordu karargâhlarına sevk edilerek hücum cephesi, hücuma iştirak 
edecek kıtaların miktarı, topçu hazırlığı, hücumun hangi saatte icra edi-
leceği vesaire hakkında bütün malumatı vermişti. Fransızlar dahi buna 
göre lazım gelen tedbirleri uygulamak için zaman bulduklarından ertesi 
günkü Alman hücumu yarıda kalmıştır. 

Şifre Anahtarları
Şifre anahtarlarının, ne derece yüksek bir dikkatle muhafaza edilmesi 
gerektiğini hatırlatmak isterim. Bu, yalnız savaş vakti için değil; barış 
vakti için dahi daha mühim bir vecibedir. Yabancı bir devlet nezdindeki 
elçiliğimizin bir memuruna, şifre anahtarı satmak için söz konusu devletin 
gizli ajanları tarafından elli bin Türk lirası teklif edildiğine burada işaret 
edersem, bu bağlamda bir fikir elde edilir. 

Gerek savaş zamanında gerekse de barış zamanında kullanılacak şifre 
anahtarlarının, kesinlikle harf şifresi olmaması gerekir. Bugün harf şifre 
anahtarları, uzman bir kişi tarafından iki saatte çözülür. Bu nedenle her 
harfe mukabil bir rakam tahsis etmek suretiyle düzenlenen şifre anah-
tarının hiçbir önemi yoktur. Bilakis ona güvenerek sırlarımızı düşmana 
vermiş oluruz. Bunun için bütün şifre anahtarlarının, kitap şeklinde ve her 
kelimeye karşılık bir rakam tayin etmek suretiyle düzenlenmesi lazımdır. 
Hatta böyle muğlak şifre anahtarlarını dahi açmak için tedbirler alın-
maktadır. 

Bugün birçok hükûmette, Dışişleri ve İçişleri bakanlıklarına bağlı çok 
sayıda uzmandan oluşan [şifre hal bürosu/bureau de dechiffrement] var-
dır. Bu teşkilat, sırf yabancı şifre anahtarlarını açmak için çalışır. Düşman 
memleketinde, telgrafhanelere verilen şifre rakamlarının birer kopyası 
veya nüshası aldırılır. Çünkü hiç kimse, şifre edilen yani rakamlanmış bir 
belgenin muhafazası veya imhası lazım geldiğini takdir etmez. 

Harp esnasında dahi deşifreman teşkilatı, daha kuvvetli bir surette devam 
eder. Almanların garp cephesindeki deşifreman dairesinin; siper hatla-
rında korunaklı yerlerin içinde kurulduğunu [114], altmış yetmiş memur-
dan oluştuğunu ve en muğlak kitap şifre anahtarlarını bile bazen bir iki 
gün içinde çözmeye muvaffak olduğunu işitmiştim. Bu nedenle şifre 
anahtarlarını, kitap şeklinde olmakla beraber barışta iki ayda bir, harpte 
ise iki haftada bir değiştirmeye lüzum olduğu anlaşılır. 
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Matbuat
Matbuatın diline, kuvvetli bir kıskaç geçirmek harp zamanı için pek kati 
bir lüzum arz eder. 

Askerî matbuat ve neşriyatın, barış zamanında düşman istihbarat memur-
ları tarafından dikkatli bir surette takibi, herhangi bir ordunun maddi ve 
manevi vaziyeti hakkında kâfi fikir edinilmesine zemin hazırlar. Askerî 
matbuat; bir ordunun kumandanlarının kabiliyetini, onların birbirleri 
hakkındaki münasebetlerini dışa vuran bir aynadır. 

Matbuat, çoğunlukla bir memleketin harple alakalı iktisadi ve siyasi duru-
munun duyulmasına yol açar. Muhtelif nezaretlerin mesaisi hakkında 
neşredilen mecmualar, yarı resmî projeler, sınaatin derecesi, nüfus, demir 
yolları hakkındaki istatistiki neşriyat, parlamentolarda muhtelif siyasi- 
iktisadi ve askerî hususların müzakere ve münakaşası; bunların hepsi 
birlikte alındığı takdirde esas itibarıyla mahrem tutulması icap eden bir 
deste malumat meydana çıkar. 

İşte bu sebepten bazı memleketlerde -bütçe dâhil olmak üzere- memle-
ketin iktisadi, siyasi ve sınai kabiliyeti hakkında gerek rical-i hükûmet 
nutuklarında gerekse de neşriyatta, hakikatin saklanarak uydurma bazı 
rakamlar zikredilmesi artık moda olmaya başlamıştır. Yani iki türlü neş-
riyat mevcuttur. Biri, dışarıya karşı memleketin mali ve iktisadi zaafını 
gizlemek için yani memleketi lüzumundan fazla kuvvetli göstermek için 
suni ve uydurma olarak yapılan şeyler (neşriyat, nutuklar), diğeri ise 
hakikattir.

Bilhassa parlamentarizm usulünün tatbik edilmediği memleketlerde, bu 
durum karşılık bulabiliyor. Herhangi bir sınaat vadisinde gizli tutulması 
gereken maddeler ya hiç zikredilmiyor veyahut da kasten pek noksan 
gösteriliyor ki düşmanların nazarıdikkatleri bu vadide celbedilmesin ve 
onlar buna karşı vaktiyle tedbir almaya kalkmasın. Bilakis herhangi bir 
sınaat veya [115] maliye alanındaki zafiyet, o memleketin harici olan 
mevki ve nüfuzunu küçültecek mahiyette ise bu husustaki rakamlar dahi 
istatistiki neşriyatta kasten büyütülür. Hatta senelik hükûmet bütçeleri 
bile suni ve uydurma olarak tertip edilir. 

İmkân olsa bir memleketin hakiki nüfusunu bile saklamak, bunu dahi 
mahrem tutmak bazen faydalı olur. 

Harp esnasında matbuat gevezeliği hakkında, yukarıda bazı izahatlar 
vermiş idik. Rus-Japon Harbi’nde Uzak Doğu’ya gönderilen her kıta 
trenle sevk edilirken nümayiş kılıklı telgraflar gazetelerde yayımlatılırdı.  
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Tabii saflığın bu kadarını yapacak insan artık kalmasa da her ihtimale 
karşı bildirmeyi faydasız görmedik. Dikkate değer ve gülümsetici düzeyde 
olan bu telgraflardan birini aynen yazalım: 

33’üncü Yeleski alayının 1’inci taburunun zabitan ve memurini on temmuz-
da Evral geçidini geçmeleri hasebiyle bütün akraba ve bildiklerine samimi 
selamlarını îsal ederler. Kaimmakam falan, yüzbaşı falan, mülazım falan, 
falan, falan, doktor falan, musıka ustası falan, rica ederiz bu telgrafname 
diğer gazetelerde dahi neşredilsin.

Umum gazetelerde dahi neşredilen bu malumat, tabii Japon casuslarını 
pek ziyade memnun ediyordu. 

Harp esnasında dahi gazetelerde ve mecmualarda; zayiat listeleri, harp 
kahramanlarının resimleri ve hayat hikâyeleri, fedakârlıklarından dolayı 
taltif edilenlerin isimleri neşredilmektedir. Bu gibi neşriyat faydasız olma-
makla beraber kıta numaralarının konulmasından katiyen sakınılması 
lazımdır. Aynı şekilde gazeteler, herhangi bir muharebeyi hikâye eder-
lerken dahi bu kıta numaralarını zikretmemeleri gerekir. 

Yine barış vaktinde manevralar, tatbikat, ordu veya kolordu vesaire gibi 
kumandanların kıtaları teftişleri münasebeti ile ordunun askerî düzeni, 
talim ve terbiye kabiliyeti, silahlarının cins ve miktarı, kıtaların mevcutları 
hakkında fikir verecek surette izahat verilmesini gazetelerden menetmeli 
ve esasen bu hususta ağız açılmamalıdır. 

Bilhassa memurların askerî matbuatta dahi münakaşa etme zamanı artık 
geçmiştir. Çünkü bu münakaşalar; ekseriya kumandanların hataları, keşif 
hizmetlerindeki noksanlar, irtibat ve ileri karakol hizmetleri gibi ordu-
muzun talim ve terbiye ile kumandanların seviyeleri [116] hususunda 
düşman istihbaratını menfaattar edecek malumatı ihtiva eder. Bize düş-
man olan memleketlerin uzman casusları, yalnız odalarında oturarak bu 
matbuatı takip etmek suretiyle parasız ve külfetsiz pek çok faydalı malu-
mat elde etmiş olur ve ordumuzun zayıf ve kuvvetli cihetleri hakkında 
en doğru fikri elde ederler. 

Bu münasebetle söylemek gerekir ki yabancı ataşemiliterlerin manevra-
lara davet edilme mevsimi dahi artık geçmek üzeredir. Bilhassa şimdiki 
ordular, memleketin bazı teknik araçlarını düşmandan saklamaktadır. 

Bu gibi pek gizli teknik vasıtalar, esasen barış vaktinde kıtalara dahi dağı-
tılmasa da bunların içinde dağıtımı icap eden fakat aynı zamanda gizli 
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tutulmak istenen bazı yeni savaş araçları dahi vardır. Bugün her ordu, 
seferber edilmiş bir piyade bölüğünün teşkilatını da müstakbel düşman-
lardan gizlemeyi menfaatli telakki ediyor. Bu hâlde, askerî talimname 
dahi mahrem tutulacak demektir. Bir piyade bölüğünde savaş zama-
nında; kaç avcı mangası, kaç hafif makineli tüfek mangası bulunacak ve 
alelumum piyade bölüklerinde ne kadar fuzil mitralyöz ne kadar bomba 
tüfeği olacağı, orduda boğucu gazlara karşı ne cins maske tertibatı kul-
lanılacağı, piyade kıtalarında bulunacak piyade veya bomba toplarının 
miktarı vesaire gibi müstakbel düşmanlar için mahrem kalmasında fayda 
görülen bazı hususlar vardır. Binaenaleyh seferber edilmiş kıta ile yapılan 
bir manevraya davet edilecek yabancı ataşemiliterler, ordumuzun bütün 
müstakbel teşkilatına vukuf peyda edecektir. En mühimi askerimizin ve 
zabitlerimizin, talim ve terbiye dereceleri hakkında malumat ve fikir 
edineceklerdir. 

Bu sebepten talim ve terbiye dereceleri noksan olan, bir de silahlanmasını 
ve taktiğini gizlemeyi lüzumlu gören ordular; ecnebi ataşemiliterleri kendi 
manevralarına davet etmek istemez, istememelidir. Diplomatik nezaket 
sevkiyle mutlaka ataşemiliterlere bir şey göstermek icap ediyorsa sırf 
onlara mahsus olarak bazı planlı tatbikatlar yapılabilir. 

Gazetelerde zikri menedilmesi icap eden hususlardan biri de harp esna-
sında, düşman muharebe vasıtalarının mesela ağır toplarının, yeni tatbik 
edilen boğucu gazların, [117] tayyare bombasının, yeni icat edilmiş topçu 
mermisi gibi silahların; kıtalarımız üzerinde icra ettiği hakiki tesiri zik-
retmektir. Çünkü böyle yayınlar, düşmanın kendi hareket tarzı hakkında 
fikir üretmesine yardım eder. 

Gazete Muhabirleri, Askerî Memurlar
Harp esnasında yabancı gazete muhabirlerini cepheye kabul etmek, her 
zaman bir hata olacaktır. Bu gibi kişileri cepheye kabul etmemenin yanı 
sıra harp ilan eden bir memleket, bunları kapısından bile içeriye sokma-
maya gayret etmelidir. 

Bir millet ancak kendi varlığı ve selameti için harp ettiğini; yabancılara 
son asrın harp usulleri hakkında tecrübe dersi verme ve istifade temin 
eyleme için evlatlarının kanını dökmediğini hatırlarsa askerî muharebe, 
askerî memur vesair sanatlarla her tarafa sokulmak isteyen yabancı kişi-
lerin, kendi ordusu arasında ve harekât sahnesinde dolaşmasına ve pek 
tahammül göstererek kendi aleyhinde casusluk yapmasına müsaade etme-
yeceği tabiidir. 
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338 senesi [1338/1922] ağustosunda Yunan ordusuna kati bir taarruz 
icrasına karar veren Türk başkumandanlığı; taarruzdan bir hafta evvel 
bütün sınırları kapatmak ve limanlara yabancı vapurların yanaşmasını 
yasaklamak suretiyle memleketin dışarıyla olan bütün irtibatlarını kesmiş 
ve bundan büyük bir kazanç sağlamıştır.15 

Askerî gazete muhabirlerinin ve askerî memurların, harekât sahnesinde 
ve kıtalar arasında dolaşması; ister istemez kıtalarımızın durumunu, 
silahlanmamızın boyutlarını, menzil işlerimizin çalışma tarzını ve birçok 
mahrem hususları görmelerini sağlayacağı, ister istemez birçok askeriye 
mensubu ile temaslarını doğuracağı açıktır. Öyle bir zamandayız ki kim-
seye güvenmek doğru değildir. Dost bir hükûmet memurunun -mensup 
olduğu hükûmet itibarıyla- çekinmeden kabul edilmesi mümkündür. 
Fakat bu dost hükûmet memurunun, menfaat sebebiyle düşman bir 
hükûmete öğrendiklerini satmayacağını kim bilir. Bunlar hep dikkate 
alınacak şeylerdir. Pek çok defa vaki olmuştur ki yalnız harp zamanla-
rında değil; sulh zamanlarında bile memleketimize girmelerine, tetkikat 
yapmalarına müsaade ettiğimiz hatta yardım ettiğimiz birçok yabancı, 
memleketimizden ayrıldıktan sonra aleyhimizde yayın yapmakla öne 
çıktı. [118]

Harb-i Umumi’de Rus ordusunun harekâtını takip etmek üzere gelen 
birkaç yabancı askerî gazete muhabirinin, Almanlara casusluk yaptığı 
anlaşılmıştı; hatta bunlardan biri intihar etmiş bir diğeri de firar eyle-
mişti. 

Balkan Harbi esnasında Bulgarlar, kendi memleketlerine hiçbir yabancı 
askerî muhabiri kabul etmemişti. Rus-Japon Harbi’nde Japonlar dahi bu 
hususta gayet sıkı tedbirler almıştır. Harb-i Umumi’de dahi tüm savaşan 
hükûmetler, askerî muhabirleri kabul etmede çekimser davranmıştır. 
Kabul edilenler dahi ordu karargâhlarından, en ziyade kolordu karar-
gâhlarından daha ileriye bırakılmamıştır. 

15	 O dönemde “Başkumandanlık Büyük Erkân-ı Harbiyesi Haber Alma Şubesi Müdürlüğüne” tayin 
edilmiş olan Baki Vandemir’in Apak’ı teyit eden şu cümlelerini hatırlamak yerinde olur: “1921 Ekim 
ayının ilk haftasından, 1922 Ağustos 26 gününe kadar Başkumandan’dan ere kadar bütün ordu ve 
bütün millet canla başla büyük taarruz için hazırlandı… Top tüfek yanında millî ruh ve güven bir-
likte işliyordu… Ordunun hazırlığı bir sır hâlinde idi. Kimse ağzını açmıyor, her yerde casus var-
mış gibi tutumlu davranıyordu. İç ve dışarda plan ve sistem dairesinde yaptığımız propagandaları-
mızla artık taarruz edemeyeceğimiz kanaati düşmanda uyandırılmış ve ustalıklı gece hareketleriyle 
taarruz yığınakıyla 26 Ağustos 1922’de tam baskına uğratılmıştı.” bk. Baki Vandemir, Biz Ne İdik?..  
Ne Olduk?.. Ne Olacağız?.., s. 18, 1962.
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Askerî Sırların Muhafazası ve Casusluğa Karşı Koyma 
Hususunda Dikkate Alınacak Bazı Maddeler
Şimdiye kadar yukarıda bahsettiğimiz hususatı hülasa ederek askerî sır-
ların muhafazası için ne gibi tedbirlerin alınması gerektiğini maddeler 
hâlinde aşağıya dercetmeyi münasip gördüm. İşbu maddeler arasından 
genç zabit ve askerlerimize ders olarak okutulacak bazı hususların çıka-
rımı da mümkün olur. 

1.	 Gerek harekât emirleri gerekse de mühim idari emirler ile günlük 
emirler, mesul olan zatın bizzat kontrolü altında basılmalı ve çoğal-
tılmalıdır. Kaç nüsha basılması gerekiyorsa o kadar basılmalı; hiçbir 
fazla nüsha bırakılmamalı, alt taraflarına da basılan nüsha miktarı ve 
kimlere dağıtıldığı mutlaka işaret edilmeli ve yerine ulaşması kesinlikle 
tahkik edilmelidir. Harekât emirlerinin telefon ile dikte ettirilmesi -işin 
hızlı halledilmesi açısından- icap ediyorsa bunları emir zabitleri veya 
yaverler bizzat dikte ettirmeli ve aradaki istasyonlardan bazı meraklı 
telgraf veya telefon memurlarının dinlemelerine mâni olunmalıdır. 
Cephe yakınında telefonla dikte ettirilecek emirlerin en mühim mad-
deleri şifre edilmelidir. Emirler dikte ettirilirken telefon merkezlerinde 
hariçten yani sokaktan ses işitilmemesini sağlamalıdır. [119] 

2.	 Harekât emirlerinde mümkün olduğu kadar harp düzenimizi ve 
teşkilatımızı tamamıyla meydana çıkaracak izahatı vermekten sakı-
nılmalıdır. 

3.	 Tüm mühim harekât emirlerinin müsveddeleri, şifre anahtarları, vazi-
yet işaret edilmiş haritalar vesair mahrem vesikalar; mutlaka demir 
kasalarda muhafaza edilmeli ve kasalar kilitlendikten sonra balmu-
muyla mühürlenmelidir. Kasa bulunan odalar ya nöbetçi zabitler ya 
da nöbete konmuş süngülü askerlerle muhafaza edilmelidir. Herhangi 
mühim bir belge, bir memurdan diğer memura teslim edilirken mut-
laka imza altında teslim edilmelidir. Herhangi bir karargâhta mühim 
bir belgenin cüzi bir zaman için dahi ortadan kaybolduğu hissedilir 
hissedilmez asla müsamaha edilmeyerek sorumlu memur hakkında 
derhâl ciddi takibata başlanmalıdır. 

4.	 Erkân-ı harbiye-i umumiye, müdafaa-i milliye, ordu müfettişliği gibi 
karargâhlara ve hariciye ve iktisat gibi bakanlıklara mensup kişiler ile 
ailelerinin ve akrabalarının, yabancı elçilikleri memurları veya müs-
tahdemleriyle veya bunların temasta bulundukları kişiler ile temas 
kurmaları, bunların devam ettikleri yerlere gitmeleri yasaklanmalıdır. 
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5.	 Harp zamanında, sahra postaları usulü derhâl tesis edilerek her 
kıtaya bir sahra numarası verilmeli ve kıtaların numaraları katiyen 
zikredilmemelidir. 

6.	 Mümkünse barış vaktinde dahi ordu teşkilatımızı, askerî düzenimizi 
gizli bulunduracak tedbirler alınmalıdır. 

7.	 Tayyareci rasıtlarına, keşfe memur edilen kimselere verilecek olan 
haritalarda veya talimatta kendi kıtalarımızın tertibatını gösterecek 
işaretler vazetmelidir. İcap ederse bu işaretler anlaşılmayacak surette 
konulmalıdır. 

8.	 Harita, plan, şifre anahtarı vesaire gibi düşman eline esir kalınarak 
veya muhasara ve baskın gibi hâllerde düşman içinde kalınarak düş-
manın eline geçecek belgeler derhâl yakılmalı veya imha edilmelidir. 
Hatta bu gibi evrakın bu ihtimali düşünerek kolayca imha edilmeleri 
hususu vakitlice düşünülmeli ve planlar hazır edilmelidir.

9.	 Gerek atlı gerekse de yaya olarak keşfe gönderilen bütün kişilerin; 
kıtalarımızın teşkilatını, bölümlenişini, efkâr ve niyetlerimizi açık 
edecek evrak ve belgeleri, büyük karargâh emirlerini üzerinde taşı-
maması lazımdır. [120]

10.	 Keşif kollarına, keşifçilere, casuslara vesaireye verilecek talimat yazılı 
olarak değil, sözlü olarak verilmelidir. Eğer bunların not edilmesi icap 
ediyorsa ancak kendilerinin anlayacakları bir surette not edilmesine 
dikkat edilmelidir. Aynı şekilde bu maksatla ileri hatlarda bulunanlar 
dahi kesinlikle yazılı belgeleri üzerinde bulundurmamalıdır. 

11.	 Zabitler; neferlerin yanında katiyen kumandanlığın fikir ve niyetle-
rine dair, muhtemel askerî hareketlerine dair sohbetler yapmamalıdır. 

12.	 Bilcümle askeriye mensuplarının askerî meselelere dair umumi yer-
lerde sohbet ve tartışma yapmaları yasaklanmalıdır. Bilhassa cep-
heden izinli olarak gerilere gelenlerin bazı düşman ajanları olan 
kadınların tuzağına düşmemeleri için genel tedbirler alınmalıdır. 

13.	 Her zabit ve her hükûmet memurunun -en büyüğünden en küçüğüne 
kadar- askerî meseleler ve hükûmet sırları hakkında, evinde ailesiyle 
ve çocuklarıyla görüşmemesi lüzumunu bir vatanperverlik addetmesi 
lazımdır.

14.	 Erkân-ı harbiye vesaire karargâh koridorlarında, hizmetçi ve uşak 
gibi kişilerin işitecekleri yerlerde hizmete ait sohbet etmekten sakı-
nılmalıdır. 
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15.	 Barışta ve seferde orduyu, halkı ve herkesi casuslara karşı uyanık 
bulunmaları için daimî irşata ve aydınlatmaya devam edilmelidir. 
Toplanma yerlerine, karargâhlara, bakanlık salonlarına ve meydan-
lara asılan muhtelif levhalar ve ilanlar arasında “Esrar-ı askeriyenin 
faş edilmemesine dikkat ediniz.”, “Düşman casusları sulh ve harp 
zamanında dahi etrafımızda vardır.” tarzında levhalar asılmalıdır.

16.	 Şimendiferlerde, büfelerde, istasyonlar vesaire gibi şüpheli şahısların 
bulunması memul olan mahallerde hizmete ait hususlardan kesinlikle 
bahsedilmemeye dikkat edilmesi herkese öğretilmelidir. 

17.	 Gerek cephede gerekse de cephe gerisinde, mahrem hususların 
telefonla görüşülmesi en küçüğünden en büyüğüne kadar herkese 
yasaklanmalıdır. Telefonla hizmet için görüşülürken dahi kıtaların 
numaraları yad edilmemelidir. �

18.	 Ordugâhlarda veya konaklarda uzun müddet kalındığı zaman  
-şimdiye kadar yapıldığı gibi- kıtaların konaklarına numara ve isim-
lerini havi levhalar asılmamalıdır. [121]

19.	 Yerel halktan hiç kimseye nereden geldiğimiz, nereye gideceğimiz, 
ne kadar kalacağımız hakkında hiçbir şey söylenmemesi hususunun 
bütün er ve zabitlere öğretilmesi.

20.	 Konakçı müfrezelerin gönderildiği vakit, bu müfrezeler konak mevkile-
rini kıtalara bildirirken katiyen duvarlara vesair mahallere kıta numara-
larını kaydetmek gibi konaklama tedbirlerini kolaylaştıran aynı zamanda 
düşman casuslarının mesaisini de kolaylaştıran şeylerden sakınılmalıdır. 
Bazen düşman casuslarını aldatmak için kasten duvarlara yanlış numa-
ralar yazılır veya kasten yanlış malumat sözlü olarak yayılır.

21.	 Şimendiferle nakledilen kıtaların ihraç istasyonlarının neresi olacağı 
gerek erlerden gerekse de zabitlerden gizli tutulmalıdır. İhraç istas-
yonlarının neresi olduğu telgrafçılardan dahi gizlenmelidir. Hatta 
bilhassa kıtaların ihraç istasyonu hakkında yalan söylentiler çıkarmak 
dahi icap eder.16 

22.	 Şimendiferlerde vagonların üzerine ihraç istasyonu, kıta numarası 
yazılmamalıdır.

23.	 Nakliye arabaları, yol sandıkları, top ve diğer askerî maddeler gibi 
açık vagonlarda nakledilen şeylerin üzerlerinde dahi hangi kıtaya ait 
olduğu anlaşılacak yazılar mevcut olmamalıdır. 

16	 Benzer vurgular ve Almanya’nın bu çerçevedeki hassasiyeti için bk. İstihbarat Konferansları, s. 46.
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24.	 Seferberliğin ilanıyla beraber derhâl telgraflara sansür konulmalıdır. 
Çünkü harbin ilanıyla seferberliğin ilanı arasında geçen müddet zar-
fındaki askerî hazırlıklar, daimî düşman casusları tarafından daha 
önceden kararlaştırılmış şifreli telgraflar vasıtasıyla düşman mem-
leketlerine bildirilir. 

25.	 Usta ve maharetli casuslar, gazete ilanları vasıtasıyla dahi memle-
ketlerine ihbarda bulunabileceklerinden bu ilanlara dikkat edilmesi 
lazımdır. Askerî sansür, bu hususta pek derin ve incelikli mesaiye 
derhâl başlamalıdır. 

26.	 Harp esnasında gazete, jurnal ve mecmualar hakkında şiddetli sansür 
koymak, bunların her türlü askerî havadis vermelerini menetmek, 
cepheye giden ve cepheden geriye gelen mektupları dahi sansüre 
tabi kılmak.

27.	 Yabancı gazete muhabirleriyle yabancı askerî memurlar, gizli ve 
daimî gözetim altında bulundurulmalıdır. Bu muhabirlerin haber-
leşmeleri sansürden geçirilmelidir. Bu muhabirler, Askerî Sansür 
[122] Kanunu’na riayet etmedikleri takdirde derhâl ordu ve harekât 
mıntıkasından uzaklaştırılmalıdır. İcap ederse hareket tarzlarından 
dolayı divan-ı harbe dahi sevk edilmelidir. 

(Yabancı ataşemiliterleri ve diplomatik heyetleri; bazı memleketlerde, 
barış zamanında dahi daimî bir gözetim altında bulundurulmaktadır. 
Şöyle ki her ecnebi elçilik binasının karşısına gizli bir gözetim postası 
ikame edilir. Elçilik binasını terk eden her ecnebi diplomatik memurunun 
arkasında sivil bir hafiye, onu takip eder. Araba ve otomobile bindikleri 
hâlde aynı vasıtalarla takibat yapılır. Bu suretle barış zamanında dahi 
her yabancı memurun, memleket dâhilinde kimlerle temasta bulun-
duğu, nerelere devam ettiği günü gününe kayıt ve tescil edilir. Yabancı 
memurların temasta bulunduğu kimselerin durumları derhâl incelenir 
ve şüpheyi davet eden kimseler bundan sonra temaslarını kesmeleri için 
derhâl tembih edilir. Bu suretle yabancı bir diplomatik memurun -kendisi 
dahi farkına varmaksızın- mahallî ahaliyle olan teması menedilir. Bila-
kis yabancı elçilik memurlarıyla ancak itimat edilebilir ve memurların 
hareketlerini yakından takip edecek eşhas tanış ettirilir. 

Hatta her yabancı elçilikte istihdam edilen ve mahallî tebaadan olan 
şahıslar “casusluğa mukabele” teşkilatına dâhil edilir. 

Bunun dışında elçilik binalarının karşısına yerleştirilen gizli gözet-
leme postaları, elçilik binalarına giren çıkan bütün kişileri gözler. 
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İcap ederse girip çıkarken gizlice fotoğrafını veya sinemalarını dahi 
alır. 

Bir memleketin veya hükûmet sisteminin âli menfaatleri açısından 
bu gibi tedbirlerin alınması zaruridir. Bu tedbirlerden vazgeçenler 
müstakbel düşmanların kendi memleketinde casusluk, propaganda 
hatta suikast bile tertip etmelerine göz yummuş olur.)

28.	 Gerek gazetelerde gerekse de mecmualarda ordumuzun manevrasını, 
talim ve terbiyesini zabitlerin ve kumandanların nitelik ve kabiliyet-
lerini meydana çıkaracak neşriyata müsaade etmemelidir. Bu gibi 
hususlar mahrem genelgelerle tebliğ edilir. 

29.	 Bilumum sivil ahalinin sınır haricine gönderdiği mektuplar askerî 
sansüre tabi tutulur. Aynı şekilde dâhili gönderilen mektuplarda, kıta 
numaralarının ve kıtaların mevkisinin zikredilmemesi için tedbirlerin 
alınması uygundur. [123]

30.	 Gerek ricatte gerekse de kıtaların herhangi bir mahalde konaklardan 
veya ordugâhlardan ayrılması hâlinde ikamet mahallerinde damgalı, 
muameleli evrak müsveddesi, mektup zarfı vesaire gibi kıtaların 
numarasını vesairesini meydana koyacak hiçbir kâğıdın terk edilme-
mesine dikkat edilmelidir. Karargâhlarda ve hususi ikametgâhlarda 
mevcut bilumum fazla evrak, hareketten evvel kâmilen yakılmalıdır. 

31.	 Geri çekilmemiz ihtimalinde hiç kimsenin -bilhassa mahallî ahaliden- 
düşman tarafına firar etmesine fırsat verdirmeyecek tedbirler alın-
malıdır. 

32.	 Tüm harekât sahnelerinde, bilhassa kıtaların ikamet mıntıkalarında 
“casusluğa mukabele” teşkilatı tarafından mahallî ahaliyi gözetim 
altında bulunduracak, durumlarını inceleyecek ve şüpheli şahısları 
tutuklayacak veya barınma imkânlarını ortadan kaldıracak şiddetli 
tedbirler uygulanmalıdır. 

33.	 Karargâhlara hiçbir şüpheli şahsın girmemesi için tertibat ve tedbirler 
alınmalıdır. 

34.	 Cepheden izinle geriye giden, köyden izninden veya hastaneden 
avdet suretiyle cepheye dönen şahısların sevkiyatı organize edilmeli; 
kişisel gidip gelmelere mâni olunarak bu gibi şahıslar postalar hâlinde 
ve muhafızlarla sevk edilmelidir. 

35.	 İleri karakol ve emniyet hatlarında gayet sıkı ve tetikte bulunmak, bu 
hatlar arasından hiç kimsenin düşman tarafına geçmesine ve düşman 
tarafından bizim tarafa gelmesine müsaade etmemek. 
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36.	 Kıtaların konakları veya ikamet mıntıkaları civarında gerek ticaret 
gerekse de başka bir suretle dolaşan her yabancı şahsı şüpheli telakki 
ederek derdestle hakkında tahkikat yapmak lazımdır. Bu gibi mahal-
lerde çoğunlukla fahişe kadınlar casusluk eder. Bunun dışında sigara, 
kibrit, tütün, meyve, ekmek vesaire satışı maksadıyla dahi sokulan 
şüpheli adamlar vardır. 

37.	 Askerlerin ahbap ve dost sınıfıyla bazı şahısları yanlarına davet ve 
kabul etmeleri yasaklanmalıdır. Askerlere kıtaların numarası vesa-
ire gibi şüpheli sualler yönelten her şahsın efrat tarafından derdest 
edilerek kumandanlara teslim edilmesi tebliğ edilmelidir. 

38.	 Daha vakt-i hazarda her neferin idrak kabiliyeti o derece artırılmalıdır 
ki neferler şayet muharebe icabı düşmana esir olursa düşman zabitleri 
tarafından sorgulandıklarında [124] ne gibi şeylerin askerî sırlardan 
sayıldığını bilsinler ve bu suretle cevap vermekten kaçınsınlar. Esaret 
zamanlarında hareket tarzlarını tanzim edebilsinler. 

39.	 Kaçakçılık ve başka suretlerde hudutlardan gelip geçmek isteyen 
şahıslar hakkında pek sıkı tedbirler almalı. 

40.	 Hudutlardan gelip geçen şahıslar ve eşyayı sıkı kontrole tabi kılmak.

41.	 Casusluk hakkında askerlere dersler vermek, bir casusun ne şekilde 
ayırt edileceği bilgisini yaymak. 

42.	 Askerî sansür kadrosunu, daha barış zamanında hazırlamak ve san-
sür işlemlerini seferberliğin ilanıyla beraber “casusluğa mukabele” 
teşkilatının emri altına vermek. 

43.	 Ordularda istihbarat hizmetinde istihdam edilecek zabitleri, casus 
mekteplerinde tahsil ettirmek ve orduda her vakit kırk elli kadar 
“casusluk”, “casusluğa mukabele” vazifelerine tamamıyla vâkıf olacak 
zabit bulunduracak surette mektebin mesaisini devam ettirmek. 

44.	 Seferberliğin ilanıyla beraber bütün memlekette “casusluğa muka-
bele” teşkilatı tarafından şiddetli bir mücadele açmak. 

Kaynak
Erkân-ı Harbiye Kaimmakamı Hüseyin Rahmi [Apak], “Zamanımızda 
Casusluk ve Buna Karşı Mücadele”, Mecmua-i Askeriye, S 59, Kanunievvel 
1341, ss. 65-124.
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EK 1

SULH Z AMANINDA 
CA SUSLUK17

Beni bu makaleyi yazmaya sevk eden durum, İngilizce “Askerî Mecmua”nın  
son sayısında çıkan “Sulh Zamanında Beynelmilel Casusluk” başlıklı bir 
makaledir. Bu makale Kaymakam H. D. Watteville tarafından yazılmış olup 
Türkçeye de tercüme edildi. Benim yazacağım şeyler de İngiliz Kayma
kamı’nın yazdıklarını, belki daha anlaşılacak bir tarzda tekrar ifade etmek-
ten ibaret olacaktır. Yani günümüz sulh zamanı casusluğu ve buna karşı 
mücadeleyi daha berrak ifade edeceğimi zannediyorum. 

İngiliz Kaymakamı’nın makalesinin özeti şudur:

1.	 Günümüzde, sulh zamanındaki casusluk daha kolay; bu vasıta ile 
kazanılan para daha çok ve buna karşı mücadele için devletlerin 
kanunlarında yeterli derecede ceza tedbirleri mevcut değildir. Bu 
nedenle bu casusluk yaygınlaşmıştır. 

2.	 Günümüzde mühim sırlar yalnızca büyük erkân-ı harbiyelerin kasala-
rında veya hariciye vekâletinin dosyalarının arasında bulunanlardan 
ibaret değildir. Bilakis ufak bir dâhiliye memurunun, bir vilayet encü-
men kâtibinin, hususi bir imalathane mühendisinin ellerinin arasından 
dahi bu memleketin müdafaasına taalluk eden sırlar geçmektedir. 

3.	 Casusluğun, radikal sosyalistlik veya komünistlik veyahut asker aleyh-
tarlığı propagandası gibi saldırgan kısmı revaçta olup pek tehlikelidir. 

17	 Kaymakam Hüseyin Rahmi, “Sulh Zamanında Casusluk”, Askerî Mecmua, S 77, Temmuz 1930,  
s. 368-372.
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4.	 Casusluk hakkında muhtelif memleketlerde yapılan yayınlar hakikati 
ifade etmez.

Bu dört hususu izah edelim:

1.	 Zamanımızda, sulh zamanı casusluğunun kolay olduğu kadar kârlı 
bir iş olduğu hakikaten kabul edilmelidir. Bu casusluk, daha ziyade 
her memleketin kendi tebaasından olan hainler vasıtasıyla yapılmak-
tadır. Makale sahibinin dediği gibi bunlar; maaşı az veya mecburi 
hizmete tabi yardımcı neferler, aldatılarak sırları ellerinden alınan 
küçük memurlardan ziyade büsbütün başka kimselerdir. Bunları şöyle 
tasnif edelim:

A)	 Büyük mevki sahibi kişiler

Fazla para hırsı, hainliklerinin temel sebebidir. Her millette gerek 
aldığı terbiye gerekse de [369] çocukluğunda yetiştiği okul ve çev-
renin müsamahakâr, belki de bozucu ruhu itibarıyla ve ana veya 
babanın milletinin başkalığından dolayı yüreklerinde vatan sevgisi, 
milliyet sevgisi olmayan, bununla beraber yüksek mevkilere çıkan 
pek çok kimse vardır. Bilhassa içinde sivrildikleri milletin kanını 
kendi damarlarında taşımayanların; en ehemmiyetsiz fırsatlarda, 
bulundukları cemiyete karşı nefretlerini gösterdiği görülmektedir. 
En yüksek ve medeni milletlerde bile muhalefet mevkine geçen en 
mühim şahsiyetlerin, hatta meclis azalarının kendi devletleri aley-
hinde ecnebi hükûmetlere telkine ve ifşaata hazır bulunduğu görül-
müştür. Yeni Yugoslavya Devleti’nin uzun müddet ömrü olmadığını 
iddia edenler; bu iddialarını teyit edecek deliller arasında, asırlarca 
evvel Müslümanlığı kabul ederek kendilerinden hissen ayrılmış Boş-
naklardan bile nazırlar meclisinde aza bulundurmakta olduğunu da 
zikretmektedir. 

B)	 Gazeteci, lisan muallimi, doktor, ticaret firması ve mensupları 
gibi orta ile büyük mevki arasında ikinci bir tabaka

Bu çevrede, casus ile hain birbiriyle daha sıkı bir temastadır. Yani 
casus, haini daha yakından kontrol etme, sevk ve idare etme imkâ-
nına sahiptir. Uluslararası öneme sahip büyük gazetelerin büyük 
hükûmet merkezlerinde kurduğu istihbarat büroları, gizli hizmetin 
bir nevi şubesi olarak görülmelidir. Bu ecnebi muhabereler ve onların 
matbuat istihbarat büroları, yerli meslektaşlarının arasında verimli 
bir casusluk faaliyeti yürütür. Matbuat istihbaratın hedefi ile gizli 
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tutulması gereken siyasi, iktisadi, mali ve askerî sırların arasında 
hudut çizilmediği gibi bu işle dikkatli bir surette meşgul olmak iste-
yenleri, sulh zamanında kuvvetli bir surette himaye edecek kimseler 
de pek azdır. Günümüzün matbuat istihbaratı, gizli hizmetin dolaylı 
bir yardımcısı olarak görülmelidir.

Yerli ve ecnebi sanayi ve ticaret firmaları mensupları da harbiye 
nezaretlerinin, millî seferber olma dairelerinin, hükûmet sanayisinin 
en mutena sırlarına en evvel vâkıf olabilecek mevki ve vaziyettedir. 

Ecnebi dil muallimleriyle doktorlar ise yalnız resmî vazifelerinin 
verdiği temas imkânından dolayı değil, hususi müşterileri arasında 
tesadüf edebilecekleri sır ve mevki sahibi kimselerle temasları dola-
yısıyla tehlikeli ajanlardır. 

Gerek (A) maddesinde gerekse de bilhassa (B) maddesindeki şahıs-
lar gibi casusluğu ve hainliği, daimî bir geçinme vasıtası yapmış bir 
güruh, her büyük hükûmetin merkezinde mevcuttur. [370] 

C) 	Milletler, iktisadi sistemlere bağlıdır. İktisadi sistemleri denizler, 
büyük nehirler ve geniş mıntıkalarda inşa edilmiş demir yolları 
vücuda getirir. Mesela Akdeniz’in içindeki “Malta” adasının aha-
lisi, gelip geçmekte olan İngiliz vapurlarıyla yaşar. O hâlde bu 
adanın halkı İngilizlere bağlıdır. “Ren” Nehri bir Alman iktisadi 
sistemi vücuda getirmiştir. Bu nehrin üzerindeki halk, Alman 
kalmak zaruretindedir. Alman iktisadi sistemine bağlı olan Alsas 
Loren halkının, Fransızların nüfuzunu ve muhabbetini kazanma-
ması hep bundan ileri gelir. İktisadi hayatları, komşu devletlerin 
bitişik iktisat mıntıkalarına bağlı olan hudut memleketlerinin 
halkına, bunlardan bilhassa ticaretle meşgul olanlara şüpheli 
bakmak lazımdır. 

2. 	 İngiliz Kaymakamı’nın sır hakkındaki fikri de çok doğrudur. Eskiden 
olduğu gibi ajanların, casusların ve hainlerin öğrenmeyi amaçladığı 
sırlar; bir müstahkem mevkinin garnizonunun miktarı, terkibi, tab-
yalarının mukavemet derecesi ve silahlarının kabiliyeti gibi şeyler 
değildir. İngiltere, Fransa, Almanya, Amerika ve Bolşevik Rusya 
gibi büyük sanayi sahibi olan memleketler, her gün yeni bir harp 
vasıtası bulmakla veya mevcut olanları mükemmelleştirmekle meş-
guldür. Bunun gibi memleketler, “tayyareciliğin gelişim derecesi, 
zırhlı muharebe vasıtalarının geldiği son nokta, gaz harbi, kimya 
harbi, bakteriyoloji harbi ve bu silahlar ile saldırı araçlarına karşı 
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müdafaa hususunda varılan neticeleri” diğerinin nezdinde günü 
gününe takip etmek zaruretindedir. Bu mühim sırları şöyle tasnif 
etmek mümkündür. 

A) 	Barış zamanı ordu teşkilatı (muhtelif sınıf ve silahların miktarı), 
talim ve terbiye, efrat ve zabitlerin derecesi, tabiye ve muharebe 
usulleri ve maneviyat.

B) 	Sefere geçiş, seferber olma planı, tahaşşüt planları, demir yolla-
rının kabiliyeti, bu kabiliyeti artırma tedbirleri.

C) 	Askerî sanayinin vardığı/varacağı seviye, sanayinin seferber olma 
tedbirleri ve hazırlıkları, askerî tekniğin tekâmülü, hava kuvvet-
leri, gaz, bakteriyoloji harbi hazırlıklarının derecesi, zırhlı yer 
silahlarının geldiği son nokta ve konuşlanışları.

D) 	Nüfusun hakiki miktarı, millî seferber olma projeleri.

E) 	 Millî tesanüt: Burada bir milletin mensuplarının eğilimlerindeki 
birlik aranır. En büyüğünden en küçüğüne kadar hükûmetin 
başında bulunan eşhasın hisleri, temayülleri tetkik edilir. Orduda, 
hükûmette, siyasi fırkaların ricalleri arasında his ve temayül iti-
barıyla aykırı düşünce sahibi olan, gayrimillî unsurların miktarı 
ve yüzdelik oranı tespit edilir. Bağlayıcı yeni içtimai akideye 
rağmen Bolşevik fırkasında, defeksiyon başladığını iddia edenler 
vardır. Bu defeksiyonun (inhilal) başlıca sebebinin millî birlik 
yoksunluğu olduğu söylenmektedir. [371]

F) 	 Dejenerasyonluk derecesi: Bir millet, iki türlü dejenerasyonluğa 
düçar olur:

	 1. cismani dejenerasyonluk

	 2. içtimai dejenerasyonluk

Cismani dejenerasyonluk: Bugün Almanlar; mağlubiyetlerine, 
silahsızlıklarına vesaireye rağmen istikbalin kendilerine ait oldu-
ğuna, Avrupa kıtası üzerinde yeniden bir hegemonya kurmaya 
muvaffak olacağına inanmaktadır. Bunun için de ırklarının beden-
sel tazeliğine ve bünyelerinin kuvvetine güvenmektedirler. Alman 
ırkının hastalıksız bir bünyeye malik olduğunu; Almanların kuv-
vetli, zinde, sıhhatli bir sporcu ve şen olduğunu söylüyorlar. Paris 
ile Güney Fransa’daki halkın, bedensel bir dejenerasyon ile malul 
olduğunu ve Alman hududunu saran diğer milletlerin bünyelerinin, 
Alman tazeliği ve gürbüzlüğüyle mukayese edilemeyeceğini, hülasa 
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geleceğin Alman ırkına hüküm ve saltanatını pek çabuk iade edece-
ğini ümit etmektedirler. 

O hâlde bir memleketin şimdiki ve gelecekteki kuvvetini araştırmaya 
memur olan yabancı gizli servisinin, fazla ehemmiyet vereceği tetkik 
noktalarından biri de maddi dejenerasyonluk derecesidir. İktisadi 
refahı fazla, ahlak ve fazilet ile aile düzeni kuvvetli, hastalıkların 
(bilhassa sıtma ve frenginin) miktarı asgari seviyeye indirilmiş millet-
lerde bedensel dejenerasyon yoktur. Bedensel dejenerasyona melezlik 
suretiyle çözüm bulmak lazımdır. 

İçtimai ve manevi dejenerasyonluk: Bunun en doğru tarifi, ahlak-
sızlığın kaide ve âdet hükmüne girmesidir. Milleti teşkil eden fertlerin 
birbirlerine karşı yalancılık ve aldatıcılığı âdet edinmesi, kendi refa-
hını başkasının felaket ve mahvında aramak, millettaşlarının yıkıl-
masına rağmen kendine biraz daha fazla huzur ve refah kazanmayı 
düşünmek; hülasa millî ahlaksızlık, millî dayanışmanın olmaması… 
Böyle bir millet, taarruzu hiç düşünemeyeceği gibi müdafaaya da 
kudreti yoktur. Böyle düşüşler ancak büyük inkılaplarla idarecilerin 
müspet azim ve idareleriyle iktisadi vaziyetin yükseltilmesiyle ber-
taraf edilebilir. 

3. 	 Casusların bulundukları memlekette asker aleyhtarlığı ve komünizm 
propagandası yapması: İngiliz miralayı, bununla Bolşevik Rusya tara-
fından yapılmakta olan propagandayı kastetmektedir. Fakat bu gibi 
propagandaların yalnız Bolşevik Rusya tarafından emperyalist hükû-
metler aleyhine değil -propaganda bir nevi taarruz silahı olduğuna 
göre- bizzat emperyalist memleketler tarafından da yapılacağını 
kabul etmek lazımdır. Nitekim Cihan Harbi esnasında Alman bahri-
yesinde ve ordusunda Kızıl İsyanı’nı vücuda getiren Ruslar değildi. 
İddia ettiklerine göre Rusya’daki Bolşevizm ihtilalini çıkaran da 
Almanlardır. 

4. 	 Casusluk hakkında yapılan yayınların doğru ve samimi olmadığı pek 
tabiidir. Hiçbir hükûmet gerek taarruz gerekse de savunma mahiye-
tindeki gizli tedbirlerinin açıktan açığa neşir ve ilan edilmesine razı 
olmaz. Hatta yapılan neşriyat, hakikati gizlemek ve şaşırtmak için 
yapılmış addedilmelidir. 

t
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Yazar, sulh zamanındaki casusluğa karşı mücadele için İngiltere’de “Resmî 
Mahremiyete Riayet Kanunları” namı altında bir kanunun kabul edilmiş 
olduğunu söylüyor. Türk Ceza Kanunnamesi’nde dahi sulh zamanı casus-
luğunu cinayet derecesinde gören maddeler mevcuttur. Her memlekette 
işin en zayıf noktası; adi casuslar hakkında suçüstü yapmak mümkün 
olmasına rağmen yüksek mevki sahibi hainler hakkında hasıl olan şüp-
heleri aydınlatmak için imkânın pek nadir hasıl olmasıdır. 
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EK 2

BİR MEMLEKETİN 
AĞ AÇL ANDIRILMA SI18

Bir memleketin ağaçlandırılması yalnızca iktisat, medeniyet ve sıhhat 
işi değil; aynı zamanda vatan müdafaası işidir.

Bundan iki bin yıl evvel yaşayan Türklerin tanrısı “ağaç” imiş. Bundan 
tam on yüz yıl evvel yaşayan büyük Türk filozofu “Dede Korkut” da şun-
ları söylemiş: 

Ağaç ağaç dersem sana arlanma,
Mekke ile Medine’nin kapısı ağaç,
“Musa Kelim”in asası ağaç, 
Büyük büyük suların köprüsü ağaç,
Kara kara denizlerin gemisi ağaç,
Şahmerdan Ali’nin düldülünün eğeri ağaç,
Zülfikar’ın kınının kabzası ağaç,
Şah Hasan ile Hüseyin’in yeteği ağaç,
Eğer erdir, eğer avrattır kurğusu ağaç,
Başın ele bakar olsam başsız ağaç, 
Dibin ele bakar olsam dipsiz ağaç, 
Beni sana asarlar götürmeye ağaç… vs. 

18	 Kaymakam Hüseyin Rahmi, “Bir Memleketin Ağaçlandırılması”, Askerî Mecmua, S 75, II. Kanun 
1930, s. 141-146.
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Birkaç yüz yıl evvel, altı ay içinde İstanbul’da, tekmil Akdeniz’e de fer-
man okuyan bir donanmanın vücuda getirilmesine muvaffak olunması 
ve ucuzluğu dolayısıyla bütün Türkiye’de ahşap evlere rağbet edilmesi de 
gösteriyor ki yüz yıl evveline gelinceye kadar Türkiye’miz de mühim bir 
kereste memleketi, ağaç memleketi ve ağaçlı bir memleket imiş. 

Eski bir dinî ve millî anane ile ağaç sevilir ve ona hürmet edilirmiş. Meyve-
siyle karnımızı doyuran, susuzluğumuzu gideren, yaprağıyla bozuk hava-
larımızı temizleyen, gövdesiyle barındığımız [142] evleri, aştığımız köp-
rüleri yapan, kabuğundan ip çıkarılan, gölgesiyle bizi kızıl güneş altında 
yanmaktan koruyan bu lütufkâra babalarımız hürmet etmiş. Büyüklerine 
ve yaşlılarına “dede” demişler. Yeni kurulan memleketlere onun adını 
vermişler: dedeağaç, karaağaç, kırkağaç, velimeşe, söğüt… gibi. 

Ağaca yapılan saygı yanlış bir yola sürülmüş, son zamanlarda işin fela-
ketine sebep olmuş; saygıya, dinî bir mahiyet verilmiş. Son zamanlara 
doğru cahil halka ağaç sevgisi, din yoluyla aşılanmak istenmiş. Türkler 
de o kadar dinci bir millet olmadığından dinin sair hükümlerine olan 
sevgi bağı gevşedikçe ağaç sevgisi de zayıflamış. Bunun neticesi de düş-
manlığa kadar fırlamış. Seksen yıllık yakın bir zamandan beri, eline 
baltasını kapan ormana saldırmış. Mukaddes ağaca, babasına, dedesine, 
yavrusuna, filizine karşı harp açılmış. Kuru denmemiş, yaş denmemiş, 
meyveli denmemiş öyle izansızca öyle sınırsız bir ağaç katliamı başlamış 
ki ilâmaşallah seksen yıldan beri durmaksızın devam ediyor. “Yapmayın, 
etmeyin, günahtır, dostlarınızı kesiyorsunuz, müttefiklerinizi kesiyorsu-
nuz, sıhhatinizi kesiyorsunuz, medeniyetinizi kesiyorsunuz, insanlığınızı 
baltalıyorsunuz.” diyen olmamış. Birkaç bağıran olmuşsa da kimse aldırış 
etmemiş. 

Vakıa cumhuriyet, bu katliamı durdurdu fakat Konya yaylası, Ankara 
dağları ve Trakya düzlükleri çıplak kaldıktan sonra… Şimdi, buraların 
insanları yazın güneşin ateşinden yanıyor; simaları, yüzlerinin renkleri 
bile değişti. Binbir gece masallarında “mavi gözlü, sarı saçlı” diye adla-
nan Türk’ün derisi bakırlaştı. Bu gölgesizlikle yana yana iki göbek sonra 
zencileşecek, zeytinleşecek olursa şaşmamalıdır… Koyunlara ağıl yapacak 
ağaç, evleri ısıtacak çalı çırpı kalmadı. Hâlbuki komşu memleketlerde 
çoktan beri öyle kanunlar var ki tek bir yaş ağacın kesilmesi için vilayet 
umumi meclisinin kararını almak lazım gelir.

t
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Ağaç, tayyare denilen silahın son zamanlardaki gelişimlerinden sonra, 
daha başka ve hayati bir ehemmiyetle karşımızda dikilmektedir. [143] 

Yarının bu müthiş taarruz silahından insan hayatını koruyacak, bu silahın 
yapacağı korkunç zayiatı azaltacak; silahsız kadınları, çocukları ve hasta-
ları saklayacak sevgili dostlardan biri olarak kalmaktadır. 

Malumdur ki Büyük Harp; tayyarenin bizzat doğrudan doğruya hücum-
larıyla veyahut da bilvasıta yani başka silahlar için gözetlemek suretiyle 
yaptığı zarar ve ziyana karşı pasif bir müdafaa olarak gizleme denilen çareyi 
ortaya attı ve onu kemale erdirdi. Gizlemenin dayandığı en mühim tabii 
vasıtalardan biri de ağaçtır. Ağaç kendi dallarıyla ve yapraklarıyla yerde-
kileri havadan gelecek belalara karşı saklayacak merhametli bir yoldaştır. 

Ağacın nasıl bir gizleme malzemesi olduğunun daha genişçe bir izahına 
geçelim:

1.	 Ana memlekette, geri mıntıkada: Ormanlara, bahçelere ve şose 
kenarlarına dikilmiş ağaçlar; cepheye giden yaya ve atlı kıtaları yürü-
yüşte ve konmalarda düşman tayyarelerinin gözünden saklayacaktır. 
Kışlalar, barakalar, cephane depoları, fabrikalar, malzeme depoları ve 
iaşe depoları ancak ağaç dallarıyla ve yapraklarıyla yapılmış tabii ve 
suni gizleme vasıtalarıyla havaya karşı gizlenecektir. Mühim yollar, 
köprüler, demir yolu şubeleri ve geçitler; kara ve hava gözetleyicile-
rine karşı ekseriyetle ağaçla örtülecektir. 

2.	 Cephede: Piyade bölüklerinin ve topçu bataryalarının siperleri; havan 
toplarının, refakat silahlarının, ağır ve hafif makinalı tüfeklerin üst-
leri; tabur, alay, fırka hatta kolordu ve orduların muharebe idare 
yerleri; telli ve telsiz muhabere istasyonları; hastane tesisleri, benzin 
depoları, ikmal birlikleri, ambarlar ve parklar hepsi karaya ve havaya 
karşı ekseriyetle ağaçla örtülecek. 

Fransız-Alman cephesinde olduğu gibi keşif kıtalarla aylarca, yıllarca 
karşı karşıya kalındığı zaman; civarın hatta uzak civarın ağaçları 
ve nebatları dahi bu kadar kalabalığı gizlemeye kâfi gelmeyecek-
tir. İhtiyaca cevap veremeyecektir. Bundan maada en münasip bir 
gizleme nebatının tayin ve tespit edilmesi lüzumu [144] dahi işbu 
gizleme malzemesinin uzak yerlerden trenlerle vapurlarla naklini 
zaruri kılacaktır. Fransızlar Büyük Harp’te, Hindiçini’den ve Afrika 
müstemlekelerinden vapurlar dolusu rafya getirdi. Rafya, Fransız-
ların millî gizleme malzemesi oldu. Alman tayyare bombalarının ve 
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ağır topçu mermilerinin zararından sakınmak için Fransızlara en 
büyük yardımı dokunan rafya olmuştur. 23 Ekim 1917 tarihinde 
Pargny-Malmaison-Pinon-Filain mıntıkasında yapılan mahallî bir 
taarruz esnasında, Fransızlar 350 bin metrekare yeri dolduran rafya 
kullanmıştır. “Amiens”te açılan bir fabrikada, rafya dallarından ve 
yapraklarından gizleme levhaları yapmak için bin amele çalışıyordu. 
Aynı büyüklükte bir fabrika “Paris”te ve bir tane de “Nansy”de işli-
yordu. İtalyanlar da “trüchielero” dedikleri ve İtalya’da yetişen bir 
ağacı, millî gizleme nebatı olarak kullandı. 

Bizde de ardıç, çam ve servi var. Belki de daha iyisi var. Sakarya 
Muharebesi’ni hatırlayalım. Altımızda sarı kumlu toprak, üstümüzde 
kızgın güneş. Bereket versin Yunanların tayyaresi yoktu. Böyle çıplak 
bir arazide yapılacak muharebelerde tayyareler, tek bir nefere bile 
taarruz eder. Harbin tecrübeleri gösterdi ki gizleme altına alınmamış 
100 topçu bataryasından 50’si düşman tayyareleri tarafından keşfedil-
miş ve taarruza uğramış. Gizlemeye tabi kılınmış 100 bataryadan ise 
ancak 4’ü düşman tarafından görülebilmiştir. Nispet ne kadar farklıdır!

Büyük Harp’te İngiliz tayyarelerinin Filistin cephesindeki takip 
esnasında müessir olduklarını kabul edersek İngiliz tayyarelerinin 
vazifesini kolaylaştıran şeyin de arazinin çıplaklığı olduğunu kayde-
deriz. İngilizler bilhassa bugün Irak ve Arabistan çöllerindeki vahşi 
ve cengâver urban üzerindeki kolay hâkimiyetlerini çöllerin ağaçsız-
lığına borçludur. Çünkü tayyarelerin taarruzu karşısında, Arapları 
saklayacak tek bir dal yoktur. Arapların saklanacak, görünmeyecek 
bir örtüsü olsaydı böyle müthiş bir zayiata uğramaz, bittabi ürkmez 
ve İngilizlere boyun eğmezdi. 

Nitekim yedi sekiz yıl evvel Hindistan hududunda isyan eden fakat 
ormanlarla örtülü bir mıntıkada yaşayan Afridi ve Maksut kabileleri 
aleyhinde İngiliz tayyareleri, sarf ettikleri mebzul [145] cephaneye 
rağmen bir netice elde edememiş; İngilizler, işi siyasetle halletmeyi 
tercih etmiştir. 

Üç yıl evvel, dört Fransız kolordusu Abdulkerim’e karşı galebe temi-
ninden aciz kaldı. Nihayet 200 Fransız tayyaresi, Rif çöllerinin kah-
ramanına diz çöktürttü. Hülasa, tayyarenin en müthiş bir taarruz 
silahı olarak göklere yükseldiğini kabul ettikten sonra ona karşı bizi 
saklayacak olan ağaca sarılacağız.

t
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Bugün medeni memleketlerin, seferber olma hazırlığında dikkate alacağı 
mühim bir iş de memleketin ağaçlandırılmasıdır. 

Harp hâlinin ilanıyla beraber muharip memleketlerin keşif tayyareleri; 
kaide ve nezaket çerçevesi haricine çıkarak düşman arazisinin faal bir keş-
fine başlayacaktır. Birkaç gün devam etmesi muhtemel olan bu buhran ve 
kararsızlık devrinde, orduların yapacakları tecemmu hareketlerini ancak 
ağaçlı bir mıntıkada gizlemek mümkündür. Ağaçsız bir mıntıkada büyük 
kıtaların hareketlerini geceleyin dahi gizlemeye imkân yoktur. 

Muhasamatın başlamasıyla beraber her taraf kendi düşmanının nak-
liyatına, tecemmuna, etraftaki toplanmalarına havadan zarar vermek 
ve geciktirmek için en büyük azmini sarf edecektir. Müstakbelde harp 
edeceği devletlerin hudutlarında civar mıntıkası ağaçsız ve nebatsız olan 
milletlerin ve orduların maruz kalacakları elim zayiatı ve pürüzleri endişe 
ve heyecan ile düşünmemek mümkün değildir. Harp tayyareciliği her yıl, 
diğer sınıflara ve silahlara nispetle dev adımlarla ilerlemektedir. Müteaddi 
tedbirler yetişmez. Pasif tedbirlerden de vazgeçilemeyecektir. Her mem-
leket, bilhassa ağaçsız ve gölgesiz memleketler; hiç olmazsa müstakbelde 
harp yapılması muhtemel en mühim mıntıkalarını ağaçlandırma işini, 
seferber olma hazırlıkları arasında ve ön safta yürütecektir. Devletlerin 
büyük erkân-ı harbiyeleri; bu iş için iktisat ve ziraat vekâletlerine direktif 
vermekle iktifa etmeyecektir. Bilakis bu mühim işi kendi mahallî seferber 
olma [146] cihazlarını kontrol tahrikâtıyla başaracak ve bu bapta teşrii 
kanunların vücut bulmasını temin edeceklerdir. 

Hülasa: Bir memleketin ağaçlandırılması yalnızca sıhhat, iktisat ve mede-
niyet işi değil; bilhassa vatanın müdafaası işidir. 

Vatanını seven, yere ağaç dikmelidir.








